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Wprowadzenie
Dziękujemy, że wybrali Państwo produkt firmy Sony.
Przed przystąpieniem do eksploatacji telewizora należy dokładnie 
zapoznać się z treścią niniejszej instrukcji oraz zachować ją do 
wykorzystania w przyszłości.

Uwaga
• Przed użyciem telewizora należy przeczytać „Informacje 

dotyczące bezpieczeństwa” (strona 3).
• Zdjęcia i ilustracje użyte w Podręczniku konfiguracji oraz w 

niniejszej instrukcji mają charakter jedynie poglądowy i mogą 
się różnić od rzeczywistego produktu.

• Symbol „xx”, który pojawia się w nazwie modelu, odpowiada 
jednemu znakowi numerycznemu opisującemu projekt, kolor 
lub system transmitowania telewizji.

Przymocowanie podstawy do telewizora
Zapoznaj się Przewodnikiem ustawień w górnej części 
opakowania.

Lokalizacja etykiety identyfikacyjnej
Etykiety dotyczące numeru modelu, daty produkcji (rok i miesiąc) 
oraz specyfikacji elektrycznej znajdują się z tyłu telewizora lub na 
opakowaniu. 

Modele z dołączonym do zestawu zasilaczem sieciowym:
Etykiety z informacją o numerze modelu i numerze seryjnym 
zasilacza sieciowego znajdują się u dołu zasilacza.

Połączenie internetowe i poufność danych
Niniejszy produkt nawiązuje połączenie z Internetem podczas 
wstępnej konfiguracji niezwłocznie po podłączeniu do sieci w 
celu potwierdzenia połączenia internetowego, a następnie w 
celu skonfigurowania ekranu głównego. W trakcie takiego i 
każdego innego połączenia internetowego używany jest adres 
IP. Aby w ogóle nie korzystać z adresu IP, nie należy 
konfigurować funkcji bezprzewodowego połączenia z 
Internetem i nie podłączać kabla internetowego. Zapoznaj się 
z informacjami o poufności przedstawionymi na ekranach 
konfiguracji, aby uzyskać więcej szczegółów na temat 
połączeń internetowych.

Przewodnik pomocniczy (Ręcznie) 
(wyłącznie w przypadku niektórych 
regionów/krajów/modeli telewizora)
Aby uzyskać więcej informacji, naciśnij HOME na pilocie 
zdalnego sterowania, a następnie wybierz [Przewodnik 
pomocniczy] w menu [Ustawienia]. Można również skorzystać 
z Przewodnika pomocniczego w komputerze lub na 
smartfonie (więcej informacji na tylnej okładce).
2PL

KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)



E:\FLE Job\SONY-TV\2018\#CHL\01 EU IM\Book 4\01PL\010COVTOC.fm masterpage: Right

L
P

OSTRZEŻENIE
ABY UNIKNĄĆ RYZYKA 
POŻARU, ŚWIECZKI I 
INNE ŹRÓDŁA OTWARTEGO 
OGNIA NALEŻY ZAWSZE 
UTRZYMYWAĆ Z DALA OD 
PRODUKTU.

Nadzór nad dystrybucją na terytorium RP :
Sony Europe Limited,
The Heights, Brooklands
Weybridge, Surrey, KT 13 0XW
United Kingdom.

Informacja dotycząca sprzętu 
radiowego
Sony Visual Products Inc. niniejszym oświadcza, 
że typy urządzeń radiowych KD-65XF7096, 
KD-65XF7093, KD-65XF7005, KD-65XF7004, KD-65XF7003, 
KD-65XF7002, KD-65XF7000, KD-55XF7096, KD-55XF7093, 
KD-55XF7077, KD-55XF7073, KD-55XF7005, KD-55XF7004, 
KD-55XF7003, KD-55XF7002, KD-55XF7000, KD-49XF7096, 
KD-49XF7093, KD-49XF7077, KD-49XF7073, KD-49XF7005, 
KD-49XF7004, KD-49XF7003, KD-49XF7002, KD-49XF7000, 
KD-43XF7096, KD-43XF7093, KD-43XF7077, KD-43XF7073, 
KD-43XF7005, KD-43XF7004, KD-43XF7003, KD-43XF7002, 
KD-43XF7000 są zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: http://www.compliance.sony.de/

Ten sprzęt radiowy można używać w krajach UE bez naruszania 
obowiązujących wymogów w zakresie korzystania z urządzeń 
radiowych.

OSTRZEŻENIE
Ostrzeżenie
Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany na baterie niewłaściwego 
typu.
Nie wolno narażać baterii na działanie zbyt wysokich temperatur 
przez ekspozycję na słońce, ogień itd. oraz na bardzo niskie 
ciśnienie powietrza, mogłoby to spowodować wybuch lub wyciek 
łatwopalnej cieczy lub gazu.

Ryzyko związane ze stabilnością
Telewizor może się przewrócić powodując poważne obrażenia lub 
śmierć.
Nigdy nie należy umieszczać telewizora w niestabilnym miejscu. 
Telewizor może się przewrócić, powodując poważne obrażenia 
lub śmierć. Wielu obrażeń, szczególnie u dzieci, można uniknąć 
stosując takie proste środki ostrożności jak:
• Korzystanie z szafek lub stojaków zalecanych przez producenta 

telewizora.

• Korzystanie wyłącznie z mebli, które mogą bezpiecznie 
udźwignąć telewizor.

• Upewnienie się, że telewizor nie wystaje nad krawędź mebli, na 
których spoczywa.

• Nieumieszczanie telewizora na wysokich meblach (np. 
kredensach lub szafkach na książki), jeśli meble i telewizor nie 
zostały zaczepione o odpowiednie oparcie.

• Nieumieszczanie telewizora na obrusie lub innych materiałach, 
które mogą się znajdować pomiędzy telewizorem i meblem, na 
którym stoi.

• Wyjaśnienie dzieciom niebezpieczeństwa związanego ze 
wspinaniem się na mebel w celu sięgnięcia telewizora lub jego 
elementów sterowania.

Jeśli pozostał stary telewizor i jest on przenoszony do innego 
miejsca, obowiązują te same wskazówki.

Montaż i instalacja
Aby uniknąć ryzyka wybuchu pożaru, porażenia prądem 
elektrycznym, uszkodzenia sprzętu i/lub ewentualnych obrażeń 
ciała, odbiornik TV należy zainstalować zgodnie z instrukcjami 
podanymi poniżej.
Urządzenie podłączone do uziemienia ochronnego instalacji 
budynku za pomocą sieci elektrycznej lub przez inne urządzenie 
podłączone do uziemienia ochronnego i do systemu dystrybucji 
telewizji za pomocą kabla koncentrycznego może w pewnych 
okolicznościach powodować niebezpieczeństwo pożaru. 
Połączenie do systemu dystrybucji telewizji należy z tego powodu 
zapewniać przez urządzenie zapewniające izolację elektryczną 
poniżej określonego zakresu częstotliwości (izolator galwaniczny, 
patrz norma EN 60728-11).

Instalacja
• Telewizor powinien być zainstalowany w pobliżu łatwo 

dostępnego gniazdka.
• Ustaw telewizor na stabilnej, równej powierzchni tak, aby 

uniknąć ryzyka jego przewrócenia i spowodowania obrażeń 
użytkownika lub uszkodzenia telewizora.

• Zainstaluj telewizor w taki sposób, aby podstawa telewizora nie 
wystawała poza stojak (brak w zestawie). Jeśli podstawa 
telewizora wystaje poza stojak, może to spowodować 
przewrócenie i upadek telewizora, a w efekcie spowodowac 
obrażenia osobiste lub uszkodzenie telewizora.

• Montaż odbiornika na ścianie należy zlecić wykwalifikowanemu 
instalatorowi.

• Ze względów bezpieczeństwa zaleca się stosowanie akcesoriów 
Sony:
Uchwyt ścienny – SU-WL450

WAŻNA UWAGA

Produkt ten został wyprodukowany przez lub na zlecenie Sony 
Visual Products Inc.

Importer w UE: Sony Europe Limited.

Zapytania do importera w UE dotyczące zgodności produktu w 
Europie należy kierować do autoryzowanego reprezentanta 
producenta, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe 
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
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• Do przymocowania uchwytu ściennego do telewizora należy 
używać śrub dostarczonych wraz z uchwytem ściennym. 
Dostarczone śruby są zaprojektowane w sposób pokazany na 
ilustracji w przypadku pomiaru od powierzchni mocującej 
uchwytu ściennego.
Średnica i długość śrub różnią się w zależności od modelu 
ściennego uchwytu mocującego.
Stosowanie śrub innych niż dostarczane w komplecie może 
spowodować uszkodzenia wewnętrzne w odbiorniku TV, jego 
upadek, itp.

Transport
• Przed rozpoczęciem przenoszenia odbiornika należy odłączyć 

od niego wszystkie kable.
• Do przenoszenia dużego odbiornika TV potrzeba dwóch lub 

trzech osób.
• Przenosząc telewizor w rękach, należy go złapać tak, jak na 

rysunku. Nie wolno naciskać ekranu ciekłokrystalicznego ani 
ramy dookoła ekranu.

• Przy podnoszeniu lub przenoszeniu telewizora należy go dobrze 
chwycić od spodu.

• Podczas transportu odbiornik nie powinien być narażony na 
wstrząsy mechaniczne i nadmierne wibracje.

• Na czas transportu odbiornika do naprawy lub podczas 
przeprowadzki, należy zapakować go w oryginalny karton i 
elementy opakowania. 

Zapobieganie przewróceniu
KD-65/55XF70xx

KD-49/43XF70xx

Wentylacja
• Nie wolno zasłaniać otworów wentylacyjnych ani wkładać 

żadnych rzeczy do obudowy.
• Wokół odbiornika TV należy pozostawić trochę wolnej 

przestrzeni, tak jak to pokazano na rysunku poniżej.
• Zaleca się stosowanie oryginalnego uchwytu ściennego Sony, 

aby zapewnić odpowiednią wentylację.

Instalacja na ścianie

Instalacja na podstawie

Śruba (M6)

Uchwyt ścienny

8 mm - 12 mm

Tylna pokrywa telewizora

8 mm - 12 mm

Śruba M6
(nie należy do 
wyposażenia)

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Przewód (nie 
należy do 

wyposażenia)
Śruba (nie należy do 
wyposażenia)

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Śruba M6
(nie należy do 
wyposażenia)

Przewód (nie 
należy do 

wyposażenia)
Śruba (nie należy 
do wyposażenia)

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Pozostawić co najmniej tyle miejsca wokół odbiornika TV.

30 cm

10 cm
10 cm

Pozostawić co najmniej tyle miejsca wokół odbiornika TV.

6 cm
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• Aby zapewnić właściwą wentylację i zapobiec osiadaniu brudu 
lub kurzu:
Nie należy ustawiać odbiornika TV ekranem do góry, 

montować go do góry nogami, odwróconego tyłem lub 
bokiem.

Nie należy ustawiać odbiornika TV na półce, dywanie, łóżku 
lub w szafce.

Nie należy przykrywać odbiornika TV materiałami, np. 
zasłonami lub innymi przedmiotami, takimi jak gazety itp.

Nie należy instalować odbiornika tak, jak to pokazano na 
rysunkach poniżej.

Przewód zasilający
Aby uniknąć ryzyka wybuchu pożaru, porażenia prądem 
elektrycznym, uszkodzenia sprzętu i/lub ewentualnych obrażeń 
ciała, z przewodem zasilającym i gniazdem sieciowym należy 
postępować w następujący sposób:
• Należy używać wyłącznie przewodów zasilających 

dostarczonych przez Sony, a nie przez innych dostawców.
• Wtyczka powinna być całkowicie włożona do gniazda 

sieciowego.
• Odbiornik TV jest przystosowany do zasilania wyłącznie 

napięciem 220 V – 240 V AC.
• W celu zachowania bezpieczeństwa, podczas dokonywania 

połączeń, należy wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego z 
gniazdka oraz uważać, aby nie nadepnąć na przewód.

• Przed przystąpieniem do serwisowania lub przesuwania 
odbiornika TV należy wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego z 
gniazdka.

• Przewód zasilający powinien znajdować się z dala od źródeł 
ciepła.

• Należy regularnie wyjmować wtyczkę z gniazdka i czyścić ją. 
Jeśli wtyczka jest pokryta kurzem i gromadzi wilgoć, jej 
własności izolujące mogą ulec pogorszeniu, co może być 
przyczyną pożaru.

Uwaga
• Dostarczonego w zestawie przewodu zasilającego nie należy 

używać do jakichkolwiek innych urządzeń.
• Należy uważać, aby nie przycisnąć, nie zgiąć ani nie skręcić 

nadmiernie przewodu zasilającego. Może to spowodować 
uszkodzenie izolacji lub urwanie żył przewodu.

• Nie należy przerabiać przewodu zasilającego.
• Na przewodzie zasilającym nie należy kłaść ciężkich 

przedmiotów.
• Podczas odłączania nie wolno ciągnąć za sam przewód.
• Nie należy podłączać zbyt wielu urządzeń do tego samego 

gniazda sieciowego.
• Nie należy używać gniazd sieciowych słabo trzymających 

wtyczkę.

UWAGA ODNOŚNIE ZASILACZA SIECIOWEGO 
(tylko modele z dołączonym do zestawu 
zasilaczem sieciowym)
Ostrzeżenie
W celu ograniczenia ryzyka pożaru lub porażenia prądem nie 
wystawiać tego urządzenia na działanie deszczu ani wilgoci.
W celu ograniczenia ryzyka pożaru lub porażenia prądem nie 
umieszczać na tym urządzeniu obiektów wypełnionych wodą, 
takich jak flakony. Nie instalować urządzenia w ograniczonej 
przestrzeni, takiej jak np. półka na książki.
• Należy się upewnić, że gniazdko sieciowe znajduje się w pobliżu 

urządzenia i jest łatwo dostępne.
• Należy używać dołączonego do zestawu zasilacza sieciowego i 

przewodu zasilającego.
• Nie należy używać żadnego innego zasilacza sieciowego, gdyż 

może to spowodować awarię.
• Zasilacz sieciowy należy podłączać do łatwo dostępnego 

gniazdka sieciowego.
• Nie owijać przewodu zasilającego wokół 

zasilacza sieciowego. Żyły przewodu 
mogą ulec przerwaniu, co może 
spowodować nieprawidłowe działanie 
odbiornika.

• Nie dotykać zasilacza sieciowego mokrymi dłońmi.
• Jeśli stwierdzone zostanie nieprawidłowe działanie zasilacza 

sieciowego, należy go natychmiast odłączyć od gniazdka 
sieciowego.

• Telewizor pozostaje podłączony do zasilania tak długo, jak jest 
podłączony do gniazdka sieciowego, nawet jeśli sam telewizor 
jest wyłączony.

• Ponieważ zasilacz sieciowy nagrzewa się podczas 
długotrwałego użytkowania, dotykając go dłonią, można 
odczuć ciepło.

Niedozwolone użycie
Odbiornika TV nie należy instalować oraz eksploatować w 
miejscach, warunkach lub okolicznościach, jakie opisano poniżej. 
Niezastosowanie się do poniższych zaleceń może prowadzić do 
wadliwej pracy odbiornika, a nawet pożaru, porażenia prądem 
elektrycznym, uszkodzenia sprzętu i/lub obrażeń ciała.

Miejsce: 
• Odbiornika TV nie należy montować na zewnątrz pomieszczeń 

(w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych), nad morzem, na statku lub innej jednostce 
pływającej, w pojeździe, w instytucjach ochrony zdrowia, w 
miejscach niestabilnych lub narażonych na działanie wody, 
deszczu, wilgoci lub dymu.

Warunki: 
• Nie należy umieszczać telewizora w miejscach gorących, 

wilgotnych lub nadmiernie zapylonych; w miejscach, w których 
do wnętrza mogą dostawać się owady; w miejscach, w których 
może być narażony na działanie wibracji mechanicznych lub w 
pobliżu przedmiotów palnych (świeczek, itp.). Odbiornik TV 
należy chronić przed zalaniem i nie stawiać na nim żadnych 
przedmiotów wypełnionych wodą, np. wazonów.

Okoliczności: 
• Dotykać mokrymi rękoma, przy zdjętej obudowie lub używać z 

akcesoriami, które nie są zalecane przez producenta. W czasie 
burz z wyładowaniami atmosferycznymi należy wyjąć wtyczkę 
przewodu zasilającego telewizora z gniazdka i odłączyć 
przewód antenowy.

• Instalacja telewizora tak, aby jego 
obudowa wystawała na otwartą 
przestrzeń. Może to powodować 
uderzanie w telewizor przez osoby lub 
przedmioty oraz doprowadzić do jego 
uszkodzenia.

Obieg powietrza jest zablokowany.

Ściana Ściana
5PL

KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)



E:\FLE Job\SONY-TV\2018\#CHL\01 EU IM\Book 4\01PL\010COVTOC.fm masterpage: Left
• Umieszczanie telewizora w miejscach 
wilgotnych lub zakurzonych oraz 
miejscach wypełnionych oleistym 
dymem lub parą (w pobliżu płyt 
kuchennych lub nawilżaczy). Może to 
spowodować pożar, porażenie prądem 
lub odkształcenia obudowy.

• Instalacja telewizora w miejscach narażonych na działanie 
wyższych temperatur, takich jak miejsca bezpośrednio 
oświetlane przez promienie słońca, położone w pobliżu 
grzejnika lub nawiewu ogrzewania. W takich warunkach może 
dojść do przegrzania telewizora, a w konsekwencji do 
zdeformowania obudowy i/lub awarii samego urządzenia.

• Telewizor znajdujący się w szatni jacuzzi 
albo łaźni publicznej może zostać 
uszkodzony przez unoszące się w 
powietrzu cząsteczki siarki i inne.

• Aby zapewnić najlepszą jakość obrazu, nie 
należy wystawiać ekranu na bezpośrednie 
oświetlenie lub działanie promieni słonecznych.

• Nie przenoś urządzenia z zimnego do ciepłego pomieszczenia. 
Gwałtowna zmiana temperatury może powodować skraplanie 
wilgoci. Może to pogorszyć jakość obrazu na telewizorze lub 
kolorów. W takiej sytuacji przed włączeniem telewizora należy 
poczekać na całkowite odparowanie wilgoci.

Kawałki szkła lub uszkodzenia:
• W odbiornik nie należy rzucać żadnymi przedmiotami. Może to 

spowodować uszkodzenie szkła ekranu i prowadzić do 
poważnych obrażeń ciała.

• W przypadku pęknięcia powierzchni ekranu lub obudowy 
telewizora, przed dotknięciem odbiornika należy wyjąć wtyczkę 
przewodu zasilającego z gniazdka. W przeciwnym razie może 
dojść do porażenia prądem elektrycznym.

Gdy odbiornik TV nie jest używany
• Mając na uwadze kwestie ochrony środowiska i 

bezpieczeństwa, zaleca się odłączenie odbiornika od źródła 
zasilania, jeśli nie będzie on używany przez kilka dni.

• Ponieważ wyłączenie odbiornika telewizyjnego nie powoduje 
odcięcia zasilania, w celu całkowitego wyłączenia urządzenia 
należy wyciągnąć wtyczkę przewodu zasilającego z gniazda 
sieciowego.

• Niektóre odbiorniki mogą być wyposażone w funkcje 
wymagające pozostawienia ich w trybie gotowości.

Zalecenia dot. bezpieczeństwa dzieci
• Nie należy pozwalać, aby na odbiornik TV wspinały się dzieci.
• Małe akcesoria należy przechowywać z dala od dzieci tak, aby 

uniknąć ryzyka ich przypadkowego połknięcia.

Co robić w przypadku wystąpienia 
problemów...
W przypadku wystąpienia jednego z poniższych problemów 
należy bezzwłocznie wyłączyć odbiornik TV oraz wyjąć wtyczkę 
zasilającą z gniazdka sieciowego.
Należy zwrócić się do punktu sprzedaży lub punktu serwisowego 
firmy Sony z prośbą o sprawdzenie odbiornika przez 
wykwalifikowanego serwisanta.

W przypadku:
• Uszkodzenia przewodu zasilającego.
• Gniazd sieciowych słabo trzymających wtyczkę.
• Uszkodzenia odbiornika w wyniku jego upuszczenia lub 

uderzenia przez obiekt obcy.
• Dostania się do wnętrza odbiornika cieczy lub przedmiotów 

obcych.

Informacje o temperaturze telewizora LCD
Gdy telewizor LCD jest używany przez dłuższy czas może dojść do 
rozgrzania się miejsc wokół panelu. Po dotknięciu dłonią tych 
miejsc możesz poczuć, że są gorące.

Oglądanie telewizji
• Program telewizyjny powinien być oglądany w pomieszczeniu o 

umiarkowanym oświetleniu, ponieważ oglądanie go w słabym 
świetle lub przez dłuższy czas jest męczące dla oczu.

• Podczas korzystania ze słuchawek należy unikać nadmiernego 
poziomu głośności ze względu na ryzyko uszkodzenia słuchu.

Ekran LCD
• Chociaż ekran LCD został wykonany z wykorzystaniem 

technologii wysokiej precyzji, dzięki której aktywnych jest ponad 
99,99 % pikseli, na ekranie mogą pojawiać się czarne plamki lub 
jasne kropki (w kolorze czerwonym, niebieskim lub zielonym). 
Jest to jednak właściwość wynikająca z konstrukcji ekranu LCD i 
nie jest objawem usterki.

• Nie wolno naciskać ani drapać przedniego filtru, a także kłaść na 
odbiorniku TV żadnych przedmiotów. Może to spowodować 
zakłócenia obrazu lub uszkodzenie ekranu LCD.

• Jeśli odbiornik TV jest używany w zimnym miejscu, na obrazie 
mogą wystąpić plamy lub obraz może stać się ciemny. Nie jest 
to oznaką uszkodzenia telewizora. Zjawiska te zanikają w miarę 
wzrostu temperatury.

• Długotrwałe wyświetlanie obrazów nieruchomych może 
spowodować wystąpienie obrazów wtórnych (tzw. zjawy). Mogą 
one zniknąć po krótkiej chwili.

• Ekran i obudowa nagrzewają się podczas pracy telewizora. Nie 
jest to oznaką uszkodzenia urządzenia.

• Ekran LCD zawiera niewielką ilość ciekłych kryształów. Podczas 
utylizacji należy przestrzegać lokalnych zaleceń i przepisów.

Obchodzenie się z powierzchnią ekranu/
obudową odbiornika TV i ich czyszczenie
Przed przystąpieniem do czyszczenia należy wyjąć wtyczkę 
przewodu zasilającego z gniazdka.
Aby uniknąć pogorszenia stanu materiału lub powłoki ekranu 
odbiornika, należy postępować zgodnie z poniższymi środkami 
ostrożności.
• Aby usunąć kurz z powierzchni ekranu/obudowy, należy 

wytrzeć go delikatnie za pomocą miękkiej ściereczki. Jeśli nie 
można usunąć kurzu, należy wytrzeć ekran za pomocą miękkiej 
ściereczki lekko zwilżonej rozcieńczonym roztworem 
delikatnego detergentu.

• Nie wolno spryskiwać odbiornika TV wodą 
ani detergentem. Ciecz może przedostać 
się przez spód ekranu lub elementy 
zewnętrzne do środka odbiornika i 
spowodować jego uszkodzenie.

• Nie należy używać szorstkich gąbek, 
środków czyszczących na bazie zasad lub 
kwasów, proszków do czyszczenia ani lotnych 
rozpuszczalników, takich jak alkohol, benzyna, rozcieńczalnik 
czy środek owadobójczy. Używanie takich środków lub 
długotrwały kontakt z gumą lub winylem może spowodować 
uszkodzenie powierzchni ekranu lub obudowy.

• Aby zapewnić właściwą wentylację, zaleca się okresowo 
odkurzać otwory wentylacyjne.

• Regulację kąta nachylenia odbiornika należy wykonywać 
powolnym ruchem tak, aby odbiornik nie spadł lub nie zsunął 
się z podstawy pod telewizor.

Urządzenia dodatkowe
• W pobliżu odbiornika TV nie należy umieszczać urządzeń 

dodatkowych lub urządzeń emitujących promieniowanie 
elektromagnetyczne. Może to spowodować zakłócenia obrazu 
i/lub dźwięku.

• Ten sprzęt został sprawdzony i zatwierdzony w zakresie 
zgodności z ograniczeniami wytyczonymi w Dyrektywie EMC 
przy długości sygnałowego przewodu łączącego mniejszej niż 3 
metry.

• Ten sprzęt został sprawdzony i zatwierdzony w zakresie 
zgodności z ograniczeniami wytyczonymi w Dyrektywie EMC 
przy długości przewodu RF mniejszej niż 30 m w przypadku 
złącz telewizji naziemnej/satelitarnej/kablowej.

Środki ostrożności
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Zalecenie dotyczące wtyku typu F 
Długość części przewodu wewnętrznego wystającej z części 
połączeniowej nie może przekraczać 1,5 mm.

Zalecenie dotyczące obsługi pilota
• Przy wkładaniu baterii do pilota zachować właściwą 

biegunowość.
• Nie należy używać różnych typów baterii jednocześnie ani 

łączyć starych baterii z nowymi.
• Zużyte baterie należy utylizować w sposób nieszkodliwy dla 

środowiska naturalnego. W niektórych regionach sposób 
utylizacji zużytych baterii mogą regulować stosowne przepisy. 
Należy skontaktować się w tej sprawie z lokalnymi władzami.

• Należy ostrożnie obchodzić się z pilotem. Nie należy nim rzucać, 
chodzić po nim, ani wylewać na niego żadnych płynów.

• Nie należy kłaść pilota w pobliżu źródeł ciepła lub w miejscach 
narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 
Chronić je przed wilgocią.

Funkcje komunikacji bezprzewodowej
• Urządzenia nie należy używać w pobliżu sprzętu medycznego 

(rozruszników serca itd.). W przeciwnym wypadku sprzęt 
medyczny może nie działać prawidłowo.

• To urządzenie wysyła i odbiera sygnał zakodowany. Tym 
niemniej należy dbać o to, aby nie został on przechwycony 
przez niepowołane osoby. Nie ponosimy odpowiedzialności za 
ewentualne problemy wynikające z takich zdarzeń.

• Ten sprzęt należy zainstalować i obsługiwać zachowując 
odległość co najmniej 20 cm pomiędzy jego anteną i ciałem.

Utylizacja telewizora
Pozbywanie się zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego 
(stosowane w krajach Unii 
Europejskiej i w pozostałych 
krajach stosujących własne 
systemy zbiórki)
Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu 
oznacza, że produkt nie może być traktowany 

jako odpad komunalny, lecz powinno się go dostarczyć do 
odpowiedniego punktu zbiórki sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego w celu recyklingu. Odpowiednie 
zagospodarowanie zużytego produktu zapobiega potencjalnym 
zagrożeniom dla środowiska i zdrowia ludzi, do których mogłoby 
dojść w przypadku niewłaściwego obchodzenia się z tymi 
odpadami. Recykling materiałów pomaga chronić zasoby 
naturalne. W celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji na 
temat recyklingu tego produktu, należy skontaktować się z 
lokalną jednostką samorządu terytorialnego, ze służbami 
zajmującymi się zagospodarowywaniem odpadów lub ze 
sklepem, w którym zakupiono produkt.

Pozbywanie się zużytych baterii 
(stosowane w krajach Unii 
Europejskiej i w pozostałych 
krajach mających własne systemy 
zbiórki)
Ten symbol umieszczony na baterii lub na 

opakowaniu oznacza, że bateria dostarczona z tym produktem 
nie może być traktowana jako odpad komunalny. W przypadku 
niektórych rodzajów baterii symbol ten może być stosowany w 
kombinacji z symbolem chemicznym. Symbol chemiczny ołowiu 
(Pb) stosuje się jako dodatkowe oznaczenie, jeśli bateria zawiera 
więcej niż 0,004% ołowiu. Odpowiednie zagospodarowanie 
zużytych baterii zapobiega potencjalnym zagrożeniom dla 
środowiska i zdrowia ludzi, do których mogłoby dojść w 
przypadku niewłaściwego obchodzenia się z odpadami tego 
rodzaju. Recykling materiałów pomaga chronić zasoby naturalne. 
W przypadku produktów, w których ze względu na 
bezpieczeństwo, poprawne działanie lub integralność danych 
wymagane jest stałe podłączenie do baterii, wymianę zużytej 
baterii należy zlecić wyłącznie wykwalifikowanemu personelowi 
stacji serwisowej. Aby mieć pewność, że bateria będzie właściwie 
zagospodarowana, należy dostarczyć produkt do odpowiedniego 
punktu zbiórki. W odniesieniu do wszystkich pozostałych 
zużytych baterii prosimy o zapoznanie się z rozdziałem instrukcji 
obsługi produktu o bezpiecznym demontażu baterii. Zużytą 
baterię należy dostarczyć do odpowiedniego punktu zbiórki. W 
celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji na temat 
recyklingu tej baterii należy skontaktować się z lokalną jednostką 
samorządu terytorialnego, ze służbami zajmującymi się 
zagospodarowywaniem odpadów lub ze sklepem, w którym 
zakupiono produkt lub baterię.

maks. 1,5 mm
(rysunek przedstawiający wtyk typu F)

maks. 7 mm
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Telewizor

  CAM (Moduł Warunkowego 
Dostępu)
• Zapewnia dostęp do płatnych usług 

telewizyjnych. Szczegółowe informacje 
znajdziesz w instrukcji obsługi dołączonej 
do modułu CAM.

• Nie wkładaj karty inteligentnej 
bezpośrednio do gniazda modułu CAM 
telewizora. Karta musi być dopasowana 
do Modułu Warunkowego Dostępu 
zapewnionego przez autoryzowanego 
sprzedawcę.

• Moduł CAM nie jest obsługiwany w 
niektórych krajach/regionach. Zasięgnij 
informacji u autoryzowanego sprzedawcy.

• W przypadku przełączenia na program 
cyfrowy po obejrzeniu internetowych 
treści wideo zostanie wyświetlony 
komunikat CAM.

   (Zasilanie) / + / –
Krótko naciśnij , aby włączyć telewizor.
Naciśnij i przytrzymaj , aby wyłączyć 
telewizor.
Przy włączonym telewizorze
Głośność
Naciśnij przycisk + lub – , aby zwiększyć/
zmniejszyć głośność. 
Można także nacisnąć przycisk  i 
przytrzymać, aż wyświetlone zostanie 
powiadomienie . Zwiększa/zmniejsza 
głośność poprzez naciskanie przycisku + 
lub –.

Wejście 
Naciśnij  i przytrzymaj, aż wyświetlone 
zostanie powiadomienie .
Można przejść do wybranego źródła sygnału 
wejściowego, naciskając przycisk + (w górę) 
lub – (w dół).
Program
Naciśnij  i przytrzymaj, aż wyświetlone 
zostanie powiadomienie PROG.
Wybierz program, naciskając przycisk + (w 
górę) lub – (w dół).

 (Czujniki/wskaźnik LED)
• Odbiera sygnały z pilota.

Nie zasłaniaj niczym czujnika.
Może to wpłynąć na jego działanie.

• Świeci na pomarańczowo, kiedy dla 
funkcji [Timer wyłączania]* lub [Timer 
włączania]* ustawiono, lub gdy telewizor 
jest przełączony w Tryb ramki 
fotograficznej*.

• Świeci na biało, gdy w funkcji 
[Oszczędzanie energii]* wybrano 
ustawienie [Obraz wyłączony]*.

• Świeci na biało, gdy telewizor jest 
włączony.

• Nie świeci, gdy telewizor jest w trybie 
czuwania.

• Miga, gdy używany jest pilot.
• Świeci na czerwono w trybie nagrywania.

(wyłącznie w przypadku niektórych regionów/krajów/
modeli telewizora)

* Aby uzyskać więcej informacji, naciśnij HOME na 
pilocie zdalnego sterowania, a następnie wybierz 
[Przewodnik pomocniczy] w menu [Ustawienia]. 

Uwaga
• Przed odłączeniem przewodu zasilającego sprawdź, 

czy telewizor jest całkowicie wyłączony.
• Aby całkowicie odłączyć telewizor od zasilania 

prądem zmiennym, wyjmij wtyczkę z gniazda 
zasilającego.

• Odczekaj chwilę po wybraniu wejścia w celu zmiany 
na inne wejście.

Części i elementy sterujące
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Pilot

 /  (Wpisywanie/zatrzymanie 
tekstu)
• Służy do wyświetlania i wyboru źródła 

sygnału wejściowego.
• W trybie tekstowym pozwala zatrzymać 

bieżącą stronę.

 DIGITAL/ANALOG
Przełącza pomiędzy wejściem cyfrowym a 
analogowym.

 Przyciski z cyframi
• Służą do wyboru kanałów. Aby wybrać 

kanał o numerze 10 lub większym, należy 
szybko wpisać następną cyfrę.

• Aby wybrać stronę w trybie tekstowym, 
należy wpisać jej trzycyfrowy numer.

 EXIT
Przejdź do poprzedniego menu lub wyjdź z 
menu. Jeżeli dostępna jest Aplikacja 
interaktywna, naciśnij, aby wyłączyć usługę.

 Kolorowe przyciski
Służą do oświetlenia przewodnika obsługi 
(jeśli są dostępne).

  YouTube (wyłącznie w przypadku 
niektórych regionów/krajów/modeli 
telewizora)
Uzyskuje dostęp do usługi online „YouTube”.

 /  (Informacje/wyświetlenie 
tekstu)
• Służy do wyświetlania informacji. Naciśnij 

raz, aby wyświetlić informacje o 
oglądanym programie lub wejściu. 
Naciśnij ponownie, aby usunąć 
wyświetlane informacje w ekranie.

• W trybie tekstowym pozwala wyświetlić 
informacje ukryte (np. odpowiedzi w 
quizie).

 SLEEP
Naciskaj aż do wyświetlenia czasu w 
minutach ([Wył.]/[15 min.]/[30 min.]/
[45 min.]/[60 min.]/[90 min.]/[120 min.]), po 
którym telewizor ma zostać wyłączony 
automatycznie. Aby anulować timer 
wyłączania, naciskaj na SLEEP aż do 
wyświetlenia [Wył.].

 ////  (Wybór pozycji/
zatwierdzenie)
• Służy do wybierania lub dostosowania 

ustawień pozycji.
• Pozwala zatwierdzić wybrane pozycje.

  RETURN
• Pozwala wrócić do poprzedniego ekranu 

każdego wyświetlanego menu.
• Służy do zatrzymywania odtwarzania 

zdjęć, muzyki lub plików wideo.

Wygląd pilota, lokalizacja, dostępność oraz 
funkcje przycisków pilota mogą się różnić w 
zależności od regionu/kraju/modelu 
telewizora.
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 HOME
Służy do wyświetlania lub anulowania 
wyświetlania menu.

  +/– (Głośność)
Służy do regulacji poziomu głośności.

 AUDIO
Wybierz dźwięk źródła wielojęzycznego lub 
dźwięk dwukanałowy dla obecnie 
wyświetlanego programu (w zależności od 
źródła programu).

  (Napisy)
Zmienia ustawienia napisów.

 //////
• Obsługuj treści za pomocą telewizora oraz 

podłączonego urządzenia 
kompatybilnego z BRAVIA Sync.

• Za pomocą tego klawisza można też 
sterować odtwarzaniem plików 
multimedialnych VOD (video on demand).
Dostępność zależy od usługi VOD.

 REC (Niedostępna we Włoszech)
Nagraj aktualny program za pomocą funkcji 
nagrywania USB HDD.

  (Tryb czuwania telewizora)
Służy do włączania telewizora lub do 
przełączania go w tryb czuwania.

 SYNC MENU
Naciśnij ten przycisk, aby wyświetlić menu 
BRAVIA Sync, a potem wybierz podłączone 
urządzenie HDMI w części [Wybór 
urządzenia].
Z menu BRAVIA Sync można wybrać niżej 
wymienione opcje.

Sterowanie urządzeniami:
Opcja [Sterowanie urządzeniem] służy do 
sterowania urządzeniami obsługującymi 
funkcję BRAVIA Sync. Urządzeniem można 
sterować za pomocą opcji [Główne (menu)], 
[Opcje], [Lista zawartości] i [Wyłącz].

Głośniki:
Umożliwia wybór urządzenia wyjściowego 
emitującego dźwięk z telewizora: [Głośnik 
TV] lub [System audio].

Sterowanie telewizorem:
Menu [Sterowanie telewizorem] pozwala 
sterować telewizorem za pomocą menu 
[Główne (menu)] lub [Opcje].

Powrót do TV:
Ta opcja pozwala wrócić do programu 
telewizyjnego.

  (Tekst)
W trybie tekstowym wyświetlane są 
wiadomości tekstowe (telegazeta).
Po każdym naciśnięciu przycisku  
wyświetlany obraz zmienia się cyklicznie w 
następujący sposób:
tekst  tekst nałożony na obraz telewizyjny 
(tryb mieszany)  bez tekstu (wyjście z usługi 
tekstowej)

 NETFLIX (wyłącznie w przypadku 
niektórych regionów/krajów/modeli 
telewizora)
Uzyskuje dostęp do usługi online „NETFLIX”.

  GUIDE (EPG)
Wyświetla cyfrowe EPG (Electronic 
Programme Guide).

 OPTIONS
Wyświetla listę skrótów do niektórych menu 
ustawień.
Opcje wymienione na liście różnią się w 
zależności od wybranego źródła i 
zawartości.

  (Przejście)
Pozwala wrócić do poprzedniego kanału lub 
wejścia wyświetlanego przez czas dłuższy 
niż 15 sekund.

 PROG +/–/ /
• Pozwala wybrać następny (+) lub 

poprzedni (–) kanał.
• W trybie tekstowym pozwala wybrać 

następną ( ) lub poprzednią ( ) stronę.

  (Wyciszenie)
Służy do wyciszania dźwięku. Aby 
przywrócić dźwięk, naciśnij ten przycisk 
ponownie.

 TITLE LIST (Niedostępna we Włoszech)
Wyświetla listę tytułów.

  (Tryb rozszerzony)
Służy do regulacji sposobu wyświetlania 
obrazu na ekranie. Aby wybrać żądany tryb 
szerokości ekranu, naciskaj ten przycisk 
kilkakrotnie.
10PL
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Wskazówka
• Na przyciskach z cyfrą 5, , PROG + i AUDIO 

znajdują się wypukłe kropki. Służą one za punkty 
odniesienia podczas sterowania telewizorem.

Uwaga
• Jeśli włączone są napisy, a użytkownik uruchomi 

cyfrową aplikację tekstową za pomocą klawisza 
tekstowego, w niektórych sytuacjach napisy mogą 
zniknąć. Gdy użytkownik wyjdzie z cyfrowej aplikacji 
tekstowej, dekodowanie napisów zostanie 
wznowione automatycznie.
11PL
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Ustanawianie połączenia z 
Internetem
Aby korzystać z funkcji sieci telewizora, 
wymagane jest połączenie z Internetem.

HOME  [Ustawienia systemowe]  
[Ustawienia]  [Sieć]  [Ustawienia sieci].

Aby uzyskać więcej informacji, naciśnij HOME 
na pilocie zdalnego sterowania, a następnie 
wybierz [Przewodnik pomocniczy] w menu 
[Ustawienia]. 

1 Aby włączyć telewizor, naciśnij przycisk  
 na telewizorze lub pilocie.

2 Naciśnij przycisk DIGITAL/ANALOG, aby 
przełączać się między wejściem 
cyfrowym i analogowym.

3 Aby wybrać kanał telewizyjny, naciśnij 
przyciski z cyframi lub przycisk PROG +/–.

4 Aby wyregulować poziom głośności, 
naciśnij przycisk  +/–.

W trybie cyfrowym
Na chwilę pojawia się baner informacyjny. 
Mogą się na nim znajdować następujące 
ikonki:

Podłączanie telewizora do 
Internetu

Oglądanie telewizji

: Usługi danych (transmisja)

: Program radiowy

: Program zakodowany/dostępny po 
wykupieniu abonamentu

: Dostępne różne wersje językowe audio

: Dostępne napisy u dołu ekranu

: Dostępne napisy i/lub ścieżka 
dźwiękowa dla niedosłyszących

: Zalecany minimalny wiek dla oglądania 
aktualnego programu (od 3 do 18 lat)

: Kontrola rodzicielska

: Blokada programów cyfrowych

: Dostępny jest dźwięk dla osób 
niedowidzących

: Dostępny jest lektor napisów

: Dostępny jest dźwięk wielokanałowy
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Schemat połączeń
Do telewizora można podłączać wiele urządzeń opcjonalnych.

Uwaga
• W zależności od modelu telewizora podłączenie nośnika USB o dużej pojemności może zakłócić pracę pozostałych 

podłączonych urządzeń.
• Podłączając duże urządzenie USB, należy podłączyć tylko 1 gniazdo USB.

Wyświetlanie obrazu z podłączonych urządzeń

Słuchawki/
zestaw audio/

subwoofer

Urządzenie HDMI

*3 *1 Moduł 
Warunkowego 
Dostępu

Cyfrowy aparat 
fotograficzny/kamera/
nośnik pamięci USB

Zestaw audio z 
urządzeniem ARC/
HDMI

Cyfrowy aparat 
fotograficzny/kamera/
nośnik pamięci USB

Urządzenie HDMI

Kabel/antena/ 
urządzenie 
zewnętrzne

*4

*1

*1

*2

*2

Ruter

Zestaw audio 
wyposażone w 
wejście optycznego 
przesyłu sygnału 
audio

Magnetowid/konsola 
do gier wideo/
odtwarzacz DVD/
kamera/urządzenie 
zewnętrzne*5

Satelitarny
KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)
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Uwaga
*1

*2 Gniazda, etykiety i funkcje mogą się różnić w zależności od regionu/kraju/modelu telewizora.
*3 Obsługuje tylko 3-biegunowe wtyczki stereo typu minijack.
*4

*5 W przypadku urządzenia zewnętrznego, w którym dostępne jest jedynie wyjście SCART AV OUT, użyj adaptera 
SCART-RCA.

< 12 mm

< 21 mm

< 14 mm
14PL
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Montaż telewizora na ścianie
Instrukcja obsługi tego telewizora zawiera czynności przygotowania telewizora do zawieszenia na 
ścianie.

Do klientów:
Ze względu na ochronę produktu i zapewnienie bezpieczeństwa firma Sony zaleca, aby montaż tego 
telewizora był wykonywany przez przedstawicieli firmy Sony lub licencjonowanych wykonawców. Nie 
próbować wykonywać montażu samodzielnie.

Do przedstawicieli firmy Sony i licencjonowanych wykonawców:
Zwracać uwagę na bezpieczeństwo podczas montażu, konserwacji okresowej i sprawdzania tego 
produktu.

Do zamontowania telewizora na ścianie należy używać uchwytu ściennego SU-WL450 (nie należy do 
wyposażenia).
Podczas montażu uchwytu ściennego korzystać również z instrukcji obsługi i instrukcji montażu 
dostarczonych z uchwytem ściennym.

Aby uzyskać instrukcje montażu uchwytu ściennego, zobacz Informacje dotyczące montażu (uchwyt ścienny) na 
stronie produktu swojego modelu telewizora.
www.sony.eu/support/

Do zamontowania tego produktu wymagane jest odpowiednie doświadczenie, szczególnie w celu 
oceny, czy ściana jest odpowiednio wytrzymała, aby unieść ciężar telewizora. Należy powierzać 
montaż tego produktu na ścianie przedstawicielom firmy Sony lub licencjonowanym wykonawcom i 
zwracać uwagę na bezpieczeństwo podczas montażu. Firma Sony nie ponosi żadnej 
odpowiedzialności za uszkodzenia lub obrażenia spowodowane nieprawidłową obsługą lub 
montażem.
15PL
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Rozwiązywanie problemów
Kiedy wskaźnik LED miga na czerwono, policz 
liczbę mignięć (odstęp między mignięciami 
wynosi trzy sekundy).
Jeśli wskaźnik LED miga na czerwono, wyzeruj 
telewizor, odłączając od niego przewód 
zasilający na dwie minuty, a potem włącz 
telewizor ponownie. Jeśli problem występuje 
nadal, skontaktuj się ze sprzedawcą lub 
punktem serwisowym firmy Sony, podając 
liczbę mignięć wskaźnika LED świecącego na 
czerwono (odstęp między mignięciami wynosi 
trzy sekundy). Naciśnij przycisk  na 
telewizorze, aby go wyłączyć, odłącz przewód 
zasilający i zwróć się do sprzedawcy lub punktu 
serwisowego firmy Sony.

Kiedy wskaźnik LED nie miga, sprawdź 
poniższe pozycje.
Jeśli problem występuje nadal, oddaj telewizor 
do naprawy wykwalifikowanemu personelowi 
serwisowemu.

Brak obrazu (ekran jest ciemny) i brak 
dźwięku
 Sprawdź podłączenie anteny/kabla.
 Podłącz telewizor do gniazdka sieciowego 

zasilanego prądem przemiennym i naciśnij 
przycisk  na telewizorze lub pilocie.

Obraz jest podwójny lub zniekształcony 
(efekt cienia lub poświaty)
 Sprawdź połączenie, położenie lub kierunek 

anteny lub kabla.

Na ekranie widoczny jest tylko efekt śnieżenia 
lub szumu
 Sprawdź, czy antena nie jest uszkodzona albo 

przekrzywiona.
 Sprawdź, czy nie upłynął koniec okresu 

eksploatacji anteny (od trzech do pięciu lat w 
normalnych warunkach, od roku do dwóch na 
wybrzeżu).

Obraz jest zniekształcony (przerywane linie 
lub paski)
 Ustaw telewizor z dala od źródeł szumu 

elektrycznego (samochodów, motocykli, suszarek 
do włosów lub urządzeń opcjonalnych).

 Instalując urządzenia opcjonalne, pozostaw 
pewien odstęp między nimi a telewizorem.

 Sprawdź podłączenie anteny/kabla.
 Poprowadź kabel antenowy z dala od innych kabli 

połączeniowych.

Podczas wyświetlania kanału TV obraz lub 
dźwięk są zaszumione
 Użyj funkcji [AFT] (Automatic Fine Tuning, 

dostrajanie automatyczne), aby poprawić jakość 
odbioru obrazu. Funkcja ta jest przeznaczona 
tylko dla kanałów telewizji analogowej.

Kontury obrazu są zniekształcone
 Zmień bieżące ustawienie funkcji [Tryb filmu]* na 

inne.

Telewizor wyłącza się automatycznie 
(przechodzi w tryb czuwania)
 Sprawdź, czy funkcja [Timer wyłączania]* jest 

włączona.
 Sprawdź, czy opcja [Czas trwania]* nie jest 

włączana przez ustawienie [Timer włączania]* lub 
[Ustawienia ramki zdjęciowej]*.

 Sprawdź, czy funkcja [Stan oczekiwania po 
okresie bezczynności]* jest włączona.

Nie można wybrać niektórych źródeł sygnału 
wejściowego
 Dla danego źrodła sygnału wejściowego wybierz 

opcję [Ustawienia AV]* i zaznacz ustawienie 
[Zawsze]*.

Pilot nie działa
 Wymień baterie.

* Aby uzyskać więcej informacji, naciśnij HOME na 
pilocie zdalnego sterowania, a następnie wybierz 
[Przewodnik pomocniczy] w menu [Ustawienia]. 

Informacje dodatkowe

Obraz

Ogólne
16PL
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Dane techniczne

System
System panelu

Wyświetlacz ciekłokrystaliczny (LCD), 
podświetlenie LED

System TV
Zależnie od kraju/wyboru obszaru/modelu 
telewizora
Analogowy: B/G, D/K, I
Cyfrowy: DVB-T/DVB-C

 DVB-T2*1

Satelita*1: DVB-S/DVB-S2

System kodowania kolorów
Analogowy: PAL/SECAM/ NTSC3.58 (tylko wideo)/ 
NTSC4.43 (tylko wideo)
Cyfrowy: MPEG-2 MP@ML/HL, H.264/MPEG-4 
AVC HP/MP@L5.0, H.265/HEVC MP/Main10@L5.1 
(4K 60 kl./s.) 

Zakres kanałów
Zależnie od kraju/wyboru obszaru/modelu 
telewizora
Analogowy: UHF/VHF/telewizja kablowa
Cyfrowy: UHF/VHF/telewizja kablowa
Satelita*1: częstotliwość IF 950-2 150 MHz

Wyjście dźwięku
10 W + 10 W

Technologia bezprzewodowa
Pasma częstotliwości

Wersja oprogramowania
TV: v8.___-____-_.___-____ / v8.___-____*
Patrz [Pomoc techniczna] w menu [Ustawienia].
Wszelkie aktualizacje oprogramowania
(sprzętowego) dla tego sprzętu/akcesoriów/
składników nie będą miały wpływu na jego
zgodność z Dyrektywą 2014/53/UE w
przyszłości. 
* Wyłącznie w przypadku niektórych krajów/

regionów/modeli telewizora.

Gniazda wejściowe i wyjściowe
Antena/kabel

Złącze zewnętrzne VHF/UHF, 75 omów

Antena satelitarna*1

Złącze żeńskie typu F, 75 omów.
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V i sygnał 22 kHz, Single 
Cable Distribution EN50494.

/  AV IN
Wejście wideo/audio (gniazda foniczne)

HDMI IN 1/2/3 (ARC) (obsługa rozdzielczości 4K, 
kompatybilne z HDCP 2.2)

Wideo HDMI: 4096 × 2160p (24, 50, 60 Hz), 
3840 × 2160p (24, 25, 30, 50, 60 Hz), 1080p (30, 
50, 60 Hz), 1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 
50, 60 Hz), 720/24p, 576p, 576i, 480p, 480i

* HDMI IN 2 i IN 3 obsługują formaty HDMI wysokiej 
jakości, takie jak 4K 60p/50p 4:2:0 10 bit, 4:4:4, 4:2:2.
Wejście PC: (rozdzielczość (częstotliwość pozioma, 
częstotliwość pionowa))

640 × 480, 31,5 kHz, 60 Hz
800 × 600, 37,9 kHz, 60 Hz
1 024 × 768, 48,4 kHz, 60 Hz
1 280 × 1 024, 64,0 kHz, 60 Hz 
1 152 × 864, 67,5 kHz, 75 Hz
1 600 × 900, 55,9 kHz, 60 Hz
1 680 × 1 050, 65,3 kHz, 60 Hz
* 1 920 × 1 080, 67,5 kHz, 60 Hz
* Taktowanie 1080p zastosowanie w przypadku 

wejścia HDMI będzie traktowane jako taktowanie 
wideo a nie taktowanie PC dla formatu ekranu.

Audio: 
dwa kanały, liniowe PCM: 32/44,1/48 kHz 16/20/
24 bity, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, DTS

ARC (Kanał zwrotny audio; tylko HDMI IN 3)
dwa kanały, liniowe PCM: 48 kHz 16 bity, Dolby 
Digital, Dolby Digital Plus, DTS

 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Cyfrowe gniazdo optyczne (dwa kanały, liniowe 
PCM: 48 kHz 16 bity, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT / (Stereo mini jack)
Słuchawki, Wyjście audio, Subwoofer

 1,  2,  3 (HDD REC) (Funkcja 
niedostępna we Włoszech)

Port USB

 
Gniazdo CAM (Moduł Warunkowego Dostępu)

 DC IN 19.5 V (wyłącznie modele z 
zasilaczem w zestawie)

Wejście zasilacza sieciowego

 LAN (W zależności od kraju/obszaru) 
Gniazdo 10BASE-T/100BASE-TX (Prędkość 
połączenia zależy od parametrów sieci. Nie 
gwarantuje się prędkości i jakości transmisji przez 
gniazdo 10BASE-T/100BASE-TX tego odbiornika 
TV.)

Bezprzewodowa sieć LAN (IEEE802.11b/g/n)

Zakres częstotliwości Moc wyjściowa

2 400 - 2 483,5 MHz < 20,0 dBm
17PL
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Inne
Akcesoria opcjonalne

Uchwyt ścienny: SU-WL450

Temperatura eksploatacji
0 ºC  - 40 ºC

Wilgotność eksploatacji
10 % - 80 % wilgotności względnej (bez 
kondensacji)

Zasilanie, karta produktu i inne
Wymagane zasilanie

z wyjątkiem modeli wyposażonych w zasilacz 
sieciowy
220 V – 240 V (prąd zmienny), 50 Hz
wyłącznie modele wyposażone w zasilacz 
sieciowy
Prąd stały 19,5 V z zasilaczem sieciowym
Wartości znamionowe: wejście: prąd przemienny 
220 V - 240 V, 50 Hz

Klasa wydajności energetycznej
KD-65XF70xx: A+
KD-55XF70xx: A
KD-49XF70xx: A
KD-43XF70xx: A

Wielkość ekranu (przekątna; w przybliżeniu)
KD-65XF70xx: 163,9 cm / 65 cali
KD-55XF70xx: 138,8 cm / 55 cali
KD-49XF70xx: 123,2 cm / 49 cali
KD-43XF70xx: 108,0 cm / 43 cali

Pobór mocy
W trybie [Standardowy]

KD-65XF70xx: 106 W
KD-55XF70xx: 111 W
KD-49XF70xx: 73 W
KD-43XF70xx: 64 W

W trybie [Żywy] 
KD-65XF7096: 182 W
KD-65XF7093: 171 W
KD-65XF7005: 182 W
KD-65XF7004: 182 W
KD-65XF7003: 171 W
KD-65XF7002: 171 W
KD-65XF7000: 171 W
KD-55XF7096: 183 W
KD-55XF7093: 172 W
KD-55XF7077: 183 W
KD-55XF7073: 172 W
KD-55XF7005: 183 W
KD-55XF7004: 183 W
KD-55XF7003: 172 W
KD-55XF7002: 172 W
KD-55XF7000: 172 W
KD-49XF7096: 115 W
KD-49XF7093: 100 W
KD-49XF7077: 115 W
KD-49XF7073: 100 W

KD-49XF7005: 115 W
KD-49XF7004: 115 W
KD-49XF7003: 100 W
KD-49XF7002: 100 W
KD-49XF7000: 100 W
KD-43XF7096: 100 W
KD-43XF7093: 95 W
KD-43XF7077: 100 W
KD-43XF7073: 95 W
KD-43XF7005: 100 W
KD-43XF7004: 100 W
KD-43XF7003: 95 W
KD-43XF7002: 95 W
KD-43XF7000: 95 W

Średni roczny pobór mocy*2

KD-65XF70xx: 155 kWh
KD-55XF70xx: 162 kWh
KD-49XF70xx: 107 kWh
KD-43XF70xx: 93 kWh

Pobór mocy w trybie czuwania*3*4

0,50 W

Rozdzielczość ekranu
3 840 punktów (w poziomie) × 2 160 linii 
(w pionie)

Wymiary (w przybliżeniu; szer. × wys. 
× gł.)
z podstawą

KD-65XF70xx: 146,1 × 90,7 × 35,5 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 78,4 × 35,6 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 70,5 × 27,9 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 63,0 × 27,8 cm

bez podstawy
KD-65XF70xx: 146,1 × 84,4 × 8,0 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 72,1 × 8,0 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 64,5 × 5,8 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 57,1 × 5,8 cm

Masa (w przybliżeniu)
z podstawą

KD-65XF70xx: 21,4 kg
KD-55XF70xx: 17,4 kg
KD-49XF70xx: 12,6 kg
KD-43XF70xx: 10,4 kg

bez podstawy
KD-65XF70xx: 20,2 kg
KD-55XF70xx: 16,2 kg
KD-49XF70xx: 12 kg
KD-43XF70xx: 9,8 kg
18PL
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*1 Nie wszystkie egzemplarze TV są wyposażone w 
technologię DVB-T2 lub DVB-S/S2 albo złącze 
anteny satelitarnej.

*2 Pobór mocy rocznie przy założeniu, że telewizor 
działa przez 4 godziny dziennie przez 365 dni. 
Rzeczywisty pobór mocy będzie zależeć od sposobu 
użytkowania telewizora.

*3 Podany pobór mocy w trybie czuwania jest osiągany 
po zakończeniu przez telewizor niezbędnych 
procesów.

*4 Pobór mocy w trybie czuwania wzrośnie przy 
połączeniu telewizora z siecią.

Uwaga
• Dostępność akcesoriów opcjonalnych zależy od kraju, 

regionu, modelu telewizora i stanu zapasów.
• Nie wyjmuj atrapy karty z gniazda CAM (Modułu 

Warunkowego Dostępu) telewizora, jeśli nie 
zamierzasz włożyć karty inteligentnej, stanowiącej 
wyposażenie CAM.

• Wzornictwo i dane techniczne mogą ulec zmianie bez 
powiadomienia.

Informacje dotyczące funkcji Telewizji 
Cyfrowej
• Telewizja cyfrowa (naziemna DVB, 

satelitarna i kablowa), usługi interaktywne i 
funkcje sieciowe mogą nie być dostępne 
we wszystkich krajach lub obszarach. 
Niektóre funkcje mogą nie być włączone 
lub mogą nie działać poprawnie w 
przypadku niektórych dostawców i 
środowisk sieciowych. Niektórzy dostawcy 
usług telewizyjnych mogą pobierać opłaty 
za swoje usługi.

• Ten telewizor obsługuje nadawanie 
cyfrowe z użyciem kodeków MPEG-2, 
H.264/MPEG-4 AVC i H.265/HEVC, ale nie 
można zagwarantować zgodności ze 
wszystkimi sygnałami operatorów/usług, 
które mogą się zmienić z biegiem czasu.

Informacje dot. znaków towarowych
• Terminy HDMI, HDMI High Definition 

Multimedia Interface oraz logo HDMI są 
znakami towarowymi lub 
zarejestrowanymi znakami towarowymi 
HDMI Licensing Administrator, Inc. w 
Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

• Wyprodukowano na licencji firmy Dolby 
Laboratories. Dolby, Dolby Audio i symbol 
podwójnej litery D są znakami towarowymi 
firmy Dolby Laboratories.

• „BRAVIA”,  i BRAVIA Sync są 
znakami towarowymi lub 
zarejestrowanymi znakami towarowymi 
firmy Sony Corporation.

• „Blu-ray Disc”, „Blu-ray” i logo „Blu-ray 
Disc” są znakami towarowymi Blu-ray Disc 
Association.

• W kwestii informacji na temat patentów 
DTS należy skorzystać z witryny 
http://patents.dts.com. Produkowane na 
licencji DTS, Inc. 
DTS, symbol oraz DTS i symbol łącznie są 
zarejestrowanymi znakami towarowymi, a 
DTS Digital Surround jest znakiem 
towarowym DTS, Inc. © DTS, Inc. Wszelkie 
prawa zastrzeżone.

• TUXERA jest zastrzeżonym znakiem 
towarowym firmy Tuxera Inc. w USA i 
innych krajach.

• Vewd® Core. Copyright 1995-2017 Vewd 
Software AS. All rights reserved.

• Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®, Wi-Fi Direct® i 
Miracast® są zarejestrowanymi znakami 
towarowymi Wi-Fi Alliance.

• Wi-Fi Protected Setup™ jest znakiem 
towarowym Wi-Fi Alliance.

• Logo Wi-Fi CERTIFIED™ jest znakiem 
certyfikacji podmiotu Wi-Fi Alliance.

• Netflix jest zarejestrowanym znakiem 
towarowym firmy Netflix, Inc.

• „YouTube” i „logo YouTube” są 
zarejestrowanymi znakami towarowymi 
Google Inc.

Dotyczy tylko modeli z obsługą telewizji 
satelitarnej:
• DiSEqC™ jest znakiem towarowym firmy 

EUTELSAT. 
Ten telewizor obsługuje standard DiSEqC 
1.0. Ten telewizor nie służy do sterowania 
antenami z napędem.

• Wszystkie inne znaki towarowe są 
własnością ich właścicieli.
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Úvod
Děkujeme vám, že jste si vybrali tento výrobek Sony.
Před zapnutím televizoru si prosím pozorně přečtěte tento návod 
a uschovejte jej pro budoucí potřebu.

Poznámka
• Než začnete televizor používat, přečtěte si „Bezpečnostní 

informace“ (strana 3).
• Obrázky a ilustrace v Průvodci nastavením a v tomto návodu 

slouží jen pro vaši referenci a mohou se lišit od skutečného 
vzhledu produktu.

• Písmeno „xx“, které se objevuje v názvu modelu, odpovídá číslu 
vztahujícímu se ke vzhledu, barvě nebo systému televizoru.

Připojení stolního stojanu k TV
Viz průvodce nastavením na horní straně měkké podložky.

Umístění identifikačního štítku
Štítky s číslem modelu televizoru, datem výroby (rokem/měsícem) 
a specifikací zdroje napájení se nacházejí na zadní části televizoru 
nebo na obalu.

Pro modely s dodávaným síťovým adaptérem:
Štítky s číslem modelu a sériovým číslem síťového adaptéru se 
nacházejí na spodní části síťového adaptéru.

Připojení k internetu a ochrana osobních údajů
Toto zařízení se připojuje k internetu během prvotního 
nastavení, jakmile je připojeno k síti a je ověřeno internetové 
připojení. A také později při konfiguraci domovské obrazovky. 
Vaše IP adresa bude použita k tomuto připojení a ke všem 
dalším připojením k internetu. Pokud nechcete vůbec použít 
svou IP adresu, potom nenastavujte funkci bezdrátového 
připojení a ani nepřipojujte síťový kabel. Bližší podrobnosti o 
internetovém připojení si můžete přečíst v poznámkách 
ohledně ochrany osobních údajů na obrazovkách nastavení.

Uživatelská příručka (Návod) (pouze u 
některých oblastí / zemí / modelů 
televizoru)
Chcete-li podrobnější informace, stiskněte tlačítko HOME na 
dálkovém ovládání a potom vyberte [Uživatelská příručka] v 
menu [Nastavení]. Uživatelskou příručku můžete rovněž 
prohlížet na svém počítači nebo smartphonu (informace jsou 
uvedené na zadní straně).
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UPOZORNĚNÍ
Z DŮVODU ZAMEZENÍ 
RIZIKA POŽÁRU 
UCHOVÁVEJTE TENTO 
PRODUKT VŽDY Z DOSAHU 
SVÍČEK NEBO JINÝCH ZDROJŮ 
OTEVŘENÉHO OHNĚ.

Prohlášení k rádiovým zařízením
Sony Visual Products Inc. tímto prohlašuje, že 
rádiová zařízení KD-65XF7096, KD-65XF7093, 
KD-65XF7005, KD-65XF7004, KD-65XF7003, 
KD-65XF7002, KD-65XF7000, KD-55XF7096, KD-55XF7093, 
KD-55XF7077, KD-55XF7073, KD-55XF7005, KD-55XF7004, 
KD-55XF7003, KD-55XF7002, KD-55XF7000, KD-49XF7096, 
KD-49XF7093, KD-49XF7077, KD-49XF7073, KD-49XF7005, 
KD-49XF7004, KD-49XF7003, KD-49XF7002, KD-49XF7000, 
KD-43XF7096, KD-43XF7093, KD-43XF7077, KD-43XF7073, 
KD-43XF7005, KD-43XF7004, KD-43XF7003, KD-43XF7002, 
KD-43XF7000 jsou v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění 
EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese:
http://www.compliance.sony.de/

Toto rádiové zařízení lze používat v EU, aniž by porušovalo platné 
požadavky na využití rádiového spektra.

UPOZORNĚNÍ
Upozornění
Pokud baterii nahradíte nesprávným typem hrozí nebezpečí 
výbuchu.
Baterie nesmí být vystaveny přílišnému horku, například 
slunečnímu světlu, ohni a podobně, ani extrémně nízkému tlaku 
vzduchu, protože by mohlo dojít k výbuchu nebo úniku hořlavých 
kapalin nebo plynů.

Nebezpečí nestability
TV přijímač by mohl spadnout a způsobit vážné poranění či 
usmrcení osob.
TV přijímač nikdy neumísťujte na nestabilní místo. TV přijímač by 
mohl spadnout a způsobit vážné poranění či usmrcení osob. 
Mnoha zraněním, zejména dětí, lze předejít dodržením 
jednoduchých opatření, např.:
• Používejte pouze skříňky a podstavce doporučené výrobcem TV 

přijímače.
• Používejte pouze nábytek, který zajistí bezpečnou oporu TV 

přijímače.
• Zajistěte, aby TV přijímač nepřesahoval přes okraj nosného 

nábytku. 
• Neumísťujte TV přijímač na vysoký nábytek (například skříně 

nebo knihovny) bez ukotvení nábytku a televizoru k vhodné 
opoře. 

• Neumísťujte TV přijímač na textilie nebo jiné materiály, které 
mohou být umístěny mezi televizorem a nábytkem.

• Vysvětlete dětem nebezpečí lezení na nábytek za účelem 
dosáhnutí na TV přijímač nebo jeho ovládání.

Pokud chcete stávající TV přijímač přemístit, použijte stejná 
pravidla, jako jsou uvedena výše. 

Instalace/Nastavení
Televizor instalujte a používejte podle následujících pokynů, 
zabráníte tak nebezpečí požáru, úrazu elektrickým proudem nebo 
poškození anebo zranění.
Přístroje připojené k ochrannému uzemnění budov 
prostřednictvím síťového přívodu nebo jiného zařízení s 
připojením k ochrannému uzemnění – a k televiznímu 
rozvodnému systému pomocí koaxiálního kabelu mohou za 
určitých okolností způsobit požár. Připojení k televiznímu 
rozvodnému systému proto musí být zajištěno zařízením 
poskytujícím elektrickou izolaci pod určitým kmitočtovým 
rozsahem (galvanický oddělovač, viz EN 60728-11).

Instalace
• Televizor musí být instalován v blízkosti snadno přístupné 

zásuvky.
• Umístěte TV na stabilní rovný povrch tak, aby nemohlo dojít k 

jeho přepadnutí a k poranění osob nebo poškození majetku.
• Televizor nainstalujte tak, aby stolní stojan televizoru 

nepřečníval z podstavce televizoru (není součástí dodávky). 
Pokud by stolní stojan prečníval z podstavce televizoru, mohl by 
se televizor překlopit, spadnout a mohlo by tak dojít ke zranění 
osob nebo k poškození televizoru.

• Instalaci na stěnu smí provést pouze kvalifikovaný servisní 
technik.

• Z bezpečnostních důvodů důrazně doporučujeme používání 
příslušenství Sony včetně:
Nástěnný držák – SU-WL450

• Když k televizoru připevňujete nástěnný držák, použijte šrouby 
dodané s nástěnným držákem. Dodané šrouby jsou navržené k 
použití, jak je vyznačeno na obrázku, měřeno od montážního 
povrchu k nástěnnému držáku.
Průměr a délka šroubů se liší podle modelu nástěnného 
montážního rámu.
Použití jiných šroubů může mít za následek vnitřní poškození 
televizoru nebo způsobit jeho pád apod.

DŮLEŽITÁ POZNÁMKA

Tento výrobek byl vyroben buď přímo nebo v zastoupení 
společností Sony Visual Products Inc.

Dovozce do EU: Sony Europe Limited.

Žádosti týkající se dovozce do EU nebo technických požadavků 
na výrobky danými směrnicemi Evropské unie je třeba 
adresovat na zplnomocněného zástupce, kterým je Sony 
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-
D1, 1935 Zaventem, Belgie.

Bezpečnostní informace

Šroub (M6)

Nástěnný držák

8 mm - 12 mm

Zadní kryt TV
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Přeprava
• Před přemístěním televizoru odpojte všechny kabely.
• K přenosu velkého televizoru jsou nutné dvě nebo tři osoby.
• Když přenášíte TV v rukou, držte jej, jak je znázorněno níže. 

Netlačte na LCD panel a rám okolo obrazovky.
• Při zdvihnutí TV pevně držte za spodní stranu.

• Při přenášení televizoru dbejte na to, aby do ničeho nenarazil, 
nebo nadměrné nevibroval.

• Jestliže vezete televizor do opravy, nebo ho stěhujete, vždy ho 
zabalte do originální krabice a obalového materiálu.

Opatření proti převržení
KD-65/55XF70xx

KD-49/43XF70xx

Větrání
• Nikdy nezakrývejte větrací otvory, ani nic nezasunujte do skříně 

televizoru.
• Okolo televizoru ponechte volný prostor jako na níže uvedeném 

obrázku.
• Důrazně doporučujeme použití nástěnného montážního rámu 

Sony, který zajišt’uje dostatečnou cirkulaci vzduchu.

Instalace na stěně

Instalace se stojanem

• K zajištění správného větrání a zabránění usazování nečistot a 
prachu:
Nepokládejte televizor na plocho, neinstalujte ho obráceně, 

zadní částí dopředu nebo z boku.
Neumísťujte televizor na polici, kobereček, postel nebo do 

skříně.
Nezakrývejte televizor látkami jako záclonami, ani různými 

předměty, např. novinami.
Neinstalujte televizor tak, jak je uvedeno na obrázku.

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Šroub M6 (není 
součástí dodávky)

Kabel 
(není součástí 

dodávky)
Šroub (není 

součástí dodávky)

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Šroub M6 (není 
součástí dodávky)

Kabel 
(není součástí 

dodávky)
Šroub (není 
součástí dodávky)

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Okolo televizoru ponechte nejméně takto veliký volný prostor.

30 cm

10 cm
10 cm

Okolo televizoru ponechte nejméně takto veliký volný prostor.

6 cm

Cirkulace vzduchu je zablokovaná.

Stěna Stěna
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Síťový kabel
Se síťovým kabelem a zástrčkou zacházejte podle následujících 
pokynů, aby nedošlo k požáru, úrazu elektrickým proudem, 
poškození anebo zranění.
• Používejte pouze síťové kabely Sony, nikoli kabely jiných 

dodavatelů.
• Zasuňte zástrčku úplně do síťové zásuvky.
• Televizor používejte pouze v elektrické síti 220 V - 240 V stř.
• Při pokládání kabelů nezapomeňte vytáhnout z bezpečnostních 

důvodů síťový kabel ze zásuvky a zkontrolujte, zda jste o kabely 
nezachytili nohama.

• Před prací na televizoru nebo před jeho stěhováním vytáhněte 
síťový kabel ze zásuvky.

• Síťový kabel musí být instalovaný v dostatečné vzdálenosti od 
tepelných zdrojů.

• Síťový kabel pravidelně vytáhněte ze zásuvky a vyčistěte ho. 
Pokud je zástrčka zaprášená a hromadí se na ní vlhkost, může se 
zhoršit její izolace a způsobit požár.

Poznámka
• Dodávaný síťový kabel nepoužívejte pro žádné jiné zařízení.
• Síťový kabel nesmí být nadměrně stlačený, ohnutý nebo 

zkroucený. Mohlo by dojít k poškození izolace nebo vodičů.
• Síťový kabel žádným způsobem neupravujte.
• Na síťový kabel nestavte nic těžkého.
• Při odpojování síťového kabelu ze zásuvky netahejte za síťový 

kabel.
• K jedné přívodní zásuvce nepřipojujte příliš mnoho spotřebičů.
• Nepoužívejte uvolněné elektrické zásuvky.

POZNÁMKA K SÍŤOVÉMU ADAPTÉRU (pouze 
pro modely s dodávaným síťovým 
adaptérem)
Upozornění
Abyste omezili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem, nevystavujte tento přístroj dešti ani vlhkosti.
Abyste zabránili požáru nebo úrazu elektrickým proudem, 
nestavte na zařízení nádoby naplněné tekutinami, například vázy. 
Zařízení neumísťujte do uzavřených prostor, například do 
knihoven a podobně.
• Síťová zásuvka se musí nacházet nedaleko přístroje a musí být 

snadno přístupná.
• Použijte dodaný napájecí adaptér a napájecí kabel.
• Nepoužívejte jiné napájecí adaptéry. Mohlo by dojít k poruše.
• Zapojte napájecí adaptér do snadno přístupné síťové zásuvky.
• Neobtáčejte napájecí kabel kolem 

napájecího adaptéru. Mohlo by dojít k 
přerušení vnitřního vodiče a/nebo k 
poruše přijímače médií.

• Nedotýkejte se napájecího adaptéru mokrýma rukama.
• Pokud u napájecího adaptéru zaznamenáte neobvyklé jevy, 

ihned jej odpojte od síťové zásuvky.
• Přístroj není odpojen od zdroje elektrické energie, dokud je 

připojen k síťové zásuvce, a to ani pokud byl přístroj samotný 
vypnut.

• Protože se napájecí adaptér při dlouhodobém používání 
zahřívá, může být na dotek teplý.

Zakázané použití
Neinstalujte, ani nepoužívejte televizor v dále uvedených místech, 
prostředích, nebo situacích, protože televizor by mohl špatně 
fungovat, nebo by mohl způsobit požár, úraz elektrickým 
proudem nebo poškození majetku anebo zranění.

Umístění:
• Venkovní prostor (na přímém slunečním svitu), na mořském 

břehu, lodi nebo jiném plavidle, v autě, v lékařských zařízeních, 
nestabilní umístění, v blízkosti vody, na dešti, ve vlhku nebo 
kouři.

Prostředí:
• Horká, vlhká nebo nadměrně prašná místa; místa, na která se 

může dostat hmyz; tam, kde by mohl být televizor vystaven 
mechanickým vibracím, v blízkosti hořlavých předmětů (svíček 
apod.). Na televizor nesmí nic kapat nebo stříkat, ani na něm 
nesmí stát předměty naplněné tekutinami, jako např. vázy.

Situace:
• Používejte, máte-li vlhké ruce, je-li odstraněna skříň televizoru 

nebo s příslušenstvím, které výrobce nedoporučil. Během 
bouřky s blesky odpojte TV od síťové zásuvky a antény.

• Instalovat televizor tak, aby vyčníval do 
volného prostoru. Mohlo by dojít ke 
zranění nebo k poškození televizoru, 
kdyby do něj narazil člověk nebo nějaký 
předmět.

• Umísťovat televizor do vlhkých nebo 
prašných prostor nebo do místnosti s 
mastným kouřem nebo párou (blízko 
kuchyňských desek nebo zvlhčovačů 
vzduchu). Mohlo by dojít k požáru, úrazu 
elektrickým proudem nebo k deformaci.

• Instalovat televizor v místech vystavených extrémním teplotám, 
například na přímém slunečním světle, v blízkosti radiátoru 
nebo větráku topení. Televizor by se v takovém prostředí mohl 
přehřát, což by mohlo vést k deformaci a/nebo poruše 
televizoru.

• Je-li televizor umístěn v převlékárně 
veřejných lázní nebo u horkých pramenů, 
může dojít k poškození televizoru 
působením síry ve vzduchu apod.

• Pro co nejlepší kvalitu obrazu nevystavujte obrazovku přímému 
světlu nebo slunečnímu světlu.

• Nepřemísťujte televizor z chladného místa do tepla. Náhlé 
změny pokojové teploty by mohly způsobit kondenzaci vlhkosti. 
Televizor by potom mohl ukazovat nekvalitní obraz a/nebo 
nekvalitní barvy. Pokud by k tomu došlo, nechte vlhkost zcela 
odpařit, než televizor spustíte.

Poškozené díly:
• Na televizor nic neházejte. Sklo na obrazovce se může poškodit 

a způsobit vážný úraz.
• Jestliže povrch televizoru praskne, nedotýkejte se ho a nejprve 

vytáhněte kabel ze zásuvky. V opačném případě by mohlo dojít 
k úrazu elektrickým proudem.

Když televizor nepoužíváte
• Jestliže televizor nebudete několik dní používat, odpojte ho z 

bezpečnostních důvodů a kvůli ochraně životního prostředí od 
sítě.

• Pokud televizor jen vypnete, není odpojený od napájecí sítě; k 
úplnému odpojení od sítě vytáhněte proto zástrčku ze zásuvky.

• Některé televizory mohou být vybaveny funkcemi, které ke 
správnému fungování vyžadují ponechání v pohotovostním 
režimu.

Pro děti
• Nedovolte dětem, aby na televizor lezly.
• Příslušenství malých rozměrů uschovejte mimo dosah dětí, aby 

ho nemohly omylem spolknout.

Pokud dojde k následujícímu problému...
Pokud dojde k následujícímu problému, vypněte televizor a 
okamžitě vytáhněte přívodní kabel ze zásuvky.
Požádejte svého prodejce nebo servisní středisko Sony o 
prohlídku televizoru kvalifikovaným servisním technikem.

Když:
• Přívodní kabel je poškozený.
• Síťová zásuvka je uvolněná.
• Televizor je poškozený pádem na zem, nárazem nebo tím, že na 

něj něco spadlo.
• Otvory skříně propadl nějaký předmět, nebo se do něj vylila 

nějaká tekutina.
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O teplotě LCD TV
Když LCD TV používáte po delší časové období, může se okolí 
panelu zahřát. Když se ho dotknete rukou, může být na dotek 
horký.

Sledování televizoru
• Televizor sledujte za mírného osvětlení, protože sledování 

televizoru při slabém světle nebo po dlouhou dobu namáhá oči.
• Používáte-li sluchátka, nastavte hlasitost tak, aby zvuk nebyl 

příliš silný, protože byste si mohli poškodit sluch.

LCD obrazovka
• I když je LCD obrazovka vyrobena vysoce přesnou technologií a 

99,99 % nebo více pixelů funguje správně, mohou se trvale 
objevovat černé nebo jasné světelné body (červené, modré 
nebo zelené). Je to způsobeno strukturálními vlastnostmi LCD 
obrazovky a nejedná se o závadu.

• Netlačte na přední filtr, ani po něm neškrábejte, a na horní 
plochu televizoru nepokládejte žádné předměty. Obraz by pak 
mohl být nerovnoměrný nebo by se LCD obrazovka mohla 
poškodit.

• Budete-li televizor používat na chladném místě, může se v 
obraze zobrazit skvrna, nebo obraz ztmavne. Nejde o poruchu 
televizoru. Tento jev po zvýšení okolní teploty zmizí.

• Při nepřetržitém zobrazení statických obrazů může dojít ke 
vzniku „duchů“. Po chvíli by se měl tento stav zlepšit.

• Během provozu televizoru se obrazovka i skříň přístroje 
zahřívají. Neznamená to ale funkční poruchu televizoru.

• LCD obrazovka obsahuje malé množství tekutých krystalů. Při 
její likvidaci se řiďte místními nařízeními a předpisy.

Zacházení s povrchem obrazovky/skříňky 
televizoru a jeho čištění
Před čištěním se ujistěte, že jste televizor odpojili vytažením 
kabelu ze zásuvky.
Abyste předešli zhoršení stavu materiálu nebo svrchní vrstvy 
obrazovky, dodržujte následující opatření.
• Prach z povrchu obrazovky/skříňky opatrně stírejte měkkým 

hadříkem. Nepodaří-li se prach takto odstranit, setřete jej 
jemným hadříkem mírně navlhčeným slabým roztokem 
rozředěného čisticího prostředku.

• Nikdy nestříkejte vodu ani mycí prostředky 
přímo na televizor. Mohla by stéct do 
spodní části obrazovky nebo vnějších částí, 
dostat se tak do televizoru a televizor tak 
poškodit.

• Nikdy nepoužívejte jakýkoli typ drsné 
houbičky, zásadité/kyselé čisticí prostředky, 
brusné prášky ani těkavá rozpouštědla jako alkohol, benzen 
nebo insekticidy. Při použití těchto materiálů nebo při delším 
kontaktu s pryžovými nebo vinylovými materiály může dojít k 
poškození povrchu obrazovky a materiálu skříňky.

• K zajištění správného větrání doporučujeme pravidelné vysávání 
větracích otvorů.

• Je-li třeba seřídit úhel televizoru, pohybujte televizorem pomalu 
tak, aby nespadl nebo nesklouzl ze stojanu.

Volitelné zařízení
• Volitelná zařízení nebo jiná zařízení vysílající elektromagnetické 

záření neinstalujte příliš blízko televizoru. Jinak by mohlo dojít 
ke zkreslení obrazu anebo šumu.

• Tento produkt byl testován a shledán vhodným limitům 
stanoveným směrnicí EMC při použití připojovacích kabelů 
kratších než 3 metry.

• Tento produkt byl testován a shledán vhodným limitům 
stanoveným směrnicí EMC při použití RF kabelů kratších než 30 
metrů pro pozemní/satelitní/CATV terminál.

Doporučení pro zásuvku typu „F“ 
Přesah vnitřního drátu v přípojce musí být méně než 1,5 mm.

Upozornění na manipulaci s dálkovým 
ovladačem
• Při vkládání baterií dodržte správnou polaritu.
• Nepoužívejte různé typy baterií, ani nemíchejte současně staré 

a nové baterie.
• Baterie likvidujte způsobem, který chrání životní prostředí. V 

některých oblastech je nutné likvidovat baterie podle předpisů. 
Informujte se prosím u příslušných úřadů.

• S dálkovým ovladačem zacházejte opatrně. Nepouštějte ho na 
zem, nešlapte po něm, ani na něj nestříkejte žádnou tekutinu.

• Neukládejte dálkový ovladač na místo v blízkosti tepelných 
zdrojů, nebo na místo vystavené působení přímého slunečního 
svitu, nebo do vlhké místnosti.

Bezdrátová funkce jednotky
• Nepoužívejte toto zařízení v blízkosti lékařských přístrojů 

(kardiostimulátorů apod.), jinak by lékařský přístroj nemusel 
fungovat správně.

• I když tato jednotka vysílá/přijímá zakódované signály, buďte 
opatrní na neautorizovaný příjem. Za výsledné problémy 
neneseme zodpovědnost.

• Toto zařízení musí být instalováno a používáno tak, aby mezi 
anténou tohoto zařízení a lidskými těly byla zachována 
vzdálenost alespoň 20 cm.

Likvidace televizoru
Likvidace nepotřebného 
elektrického a elektronického 
zařízení (platné v Evropské unii a 
dalších státech uplatňujících 
oddělený systém sběru)
Tento symbol umístěný na výrobku nebo jeho 
balení upozorňuje, že by s výrobkem nemělo 
být nakládáno jako s běžným odpadem z 

domácnosti. Je nutné jej odvézt do sběrného místa pro recyklaci 
elektrického a elektronického zařízení. Zajištěním správné 
likvidace tohoto výrobku pomůžete zabránit případným 
negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví, které by 
jinak byly způsobeny nevhodnou likvidací výrobku. Recyklováním 
materiálů pomůžete ochránit přírodní zdroje. Podrobnější 
informace o recyklaci tohoto výrobku zjistíte u příslušného 
místního obecního úřadu, podniku pro likvidaci domovních 
odpadů nebo v obchodě, ve kterém jste výrobek zakoupili.

Upozornění Max. 1,5 mm
(Referenční ilustrace pro zásuvku typu F)

Max. 7 mm
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Likvidace nepotřebných baterií 
(platí v Evropské unii a dalších 
státech uplatňujících oddělený 
systém sběru)
Tento symbol umístěný na baterii nebo obalu 
upozorňuje, že s baterií dodávanou s tímto 

výrobkem by se nemělo nakládat jako s běžným domácím 
odpadem. Symbol, který se nachází na určitých typech baterii, 
může být kombinován s chemickou značkou. Chemická značka 
pro olovo (Pb) je přidána, pokud baterie obsahuje více než 
0,004% olova. Správným nakládáním s těmito bateriemi 
pomůžete zabránit možným negativním dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví, k nimž by mohlo docházet v případech 
nevhodného zacházení s baterií. Recyklace materiálů pomůže 
ochránit přírodní zdroje. V případě, že výrobek z důvodů 
bezpečnosti, funkce nebo uchování dat vyžaduje trvalé spojení s 
vloženou baterií, je třeba, aby takovouto baterii vyměnil pouze 
kvalifikovaný personál. K tomu, aby s baterií bylo správně 
naloženo, předejte výrobek, kterému končí životnost, na příslušné 
místo určené ke sběru elektrických a elektronických zařízení za 
účelem jejich recyklace. V případě, že jde o ostatní baterie, 
nahlédněte do části návodu, která popisuje bezpečné vyjmutí 
baterie z výrobku. Nepotřebnou baterii odevzdejte k recyklaci na 
příslušné sběrné místo. Pro podrobnější informace o recyklaci této 
baterie kontaktujte místní obecní úřad, podnik pro likvidaci 
domovních odpadů nebo prodejnu, ve které jste výrobek nebo 
baterii zakoupili.
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Televizor

  CAM (Modul Podmíněného 
Přístupu)
• Umožňuje přístup k placeným televizním 

službám. Podrobnosti najdete v návodu k 
použití dodávaném společně s vaším 
CAM.

• Nevkládejte smart kartu přímo do otvoru 
TV CAM. Kartu je nutné vložit do modulu 
podmíněného přístupu (CAM) dodaného 
vaším autorizovaným prodejcem.

• CAM není v některých zemích/oblastech 
podporován. Ověřte tuto skutečnost u 
svého autorizovaného prodejce.

• Když přepnete na digitální program po 
použití internetového videa, může se 
objevit zpráva CAM.

   (Napájení) / + / –
TV zapnete krátkým stiskem .
Dlouhým stiskem tlačítka  můžete TV 
vypnout.
Když je TV zapnutá,
Hlasitost
stiskněte tlačítko + nebo - pro zvýšení či 
snížení hlasitosti. 
Můžete také stisknout tlačítko , dokud se 
nezobrazí ikonka . Zvýšení/snížení 
hlasitosti stiskem tlačítek + nebo -.
Vstup
Stiskněte tlačítko , dokud se nezobrazí 
ikonka .
Posouvá vybraný vstupní zdroj stiskem 
tlačítka + (nahoru) nebo – (dolů).
Program
Stiskněte tlačítko , dokud se nezobrazí 
ikonka PROG.
Vyberte program stiskem tlačítek + (nahoru) 
nebo - (dolů).

 (Čidla/LED kontrolka)
• Přijímá signály z dálkového ovládání.

Čidlo ničím nezakrývejte.
Mohlo by to mít vliv na jeho fungování.

• Rozsvítí se oranžově, když je nastavena 
funkce [Časovač vypnutí]* nebo [Časovač 
zapnutí]*, nebo když se televizor nachází v 
režimu fotorámečku*.

• Rozsvítí se bíle , když je funkce [Spořič 
energie]* nastavena na [Vypnutý obraz]*.

• Rozsvítí se bíle, když TV zapnete.
• Nesvítí, když se televizor nachází v 

pohotovostním režimu.
• Bliká, když používáte dálkové ovládání.
• V režimu nahrávání svítí červeně.

(Pouze u některých oblastí / zemí / modelů televizoru)

* Chcete-li podrobnější informace, stiskněte tlačítko 
HOME na dálkovém ovládání a potom vyberte 
[Uživatelská příručka] v menu [Nastavení]. 

Poznámka
• Než odpojíte napájecí kabel, ujistěte se, že je televizor 

zcela vypnutý.
• Abyste televizor zcela odpojili od zdroje napájení, 

vytáhněte zásuvku ze síťové zástrčky.
• Pokud přepínáte na jiný vstup, chvíli vyčkejte.

Součásti a ovládací prvky
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Dálkové ovládání

 /  (Výběr vstupu / Pozastavení 
textu)
• Zobrazí a zvolí vstupní zdroj.
• V textovém režimu přidrží aktuální 

stránku.

 DIGITAL/ANALOG
Přepíná mezi digitálním a analogovým 
vysíláním.

 Číselná tlačítka
• Vybírají kanály. Chcete-li zvolit číslo kanálu 

10 a vyšší, stiskněte druhou číslici rychle 
po té první.

• V textovém režimu zvolte stranu zadáním 
trojmístného čísla stránky.

 EXIT
Návrat na předchozí obrazovku nebo 
ukončení nabídky. Když je k dispozici služba 
interaktivních aplikací, stiskem službu 
ukončíte.

 Barevná tlačítka
Zobrazí průvodce operacemi (když jsou k 
dispozici barevná tlačítka).

  YouTube (Pouze u některých oblastí 
/ zemí / modelů televizoru)
Přístup k online službě „YouTube“.

 /  (Informace / Odkrytí textu)
• Zobrazí informace. Jedním stisknutím 

zobrazíte informace o programu/zdroji, 
který sledujete. Dalším stisknutím 
zobrazení na obrazovce zrušíte.

• V textovém režimu zobrazí skryté 
informace (např. řešení hádanky).

 SLEEP
Opakovaným stisknutím nastavte na 
televizoru čas v minutách ([Vyp]/[15 min]/
[30 min]/[45 min]/[60 min]/[90 min]/
[120 min]), po jehož uplynutí se televizor 
vypne. Chcete-li časovač vypnutí zrušit, 
opakovaným stisknutím tlačítka SLEEP 
nastavte [Vyp].

 ////  (Výběr položky / Zadání)
• Umožňuje výběr nebo úpravu položek.
• Potvrzení zvolené položky.

  RETURN
• Vrátí se na předchozí obrazovku 

zobrazené nabídky.
• Zastaví přehrávání při přehrávání souboru 

fotografií/hudby/videa.

 HOME
Zobrazí nebo zruší zobrazení nabídky.

  +/– (Hlasitost)
Upravuje hlasitost.

Tvar dálkového ovladače, umístění, 
dostupnost a funkce tlačítek dálkového 
ovládání se mohou lišit v závislosti na 
vašem regionu, vaší zemi nebo modelu 
televizoru.
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 AUDIO
Vybere zvuk vícejazyčného zdroje nebo 
duální zvuk pro aktuálně sledované 
programy (v závislosti na zdroji programu).

  (Titulky)
Změní nastavení titulků.

 //////
• Sledujte média v televizi a na připojeném 

kompatibilním zařízení BRAVIA Sync.
• Toto tlačítko lze také použít k ovládání 

služby přehrávání VOD (video na 
vyžádání).
Dostupnost závisí na službě VOD.

 REC (Není k dostupná pro Itálii)
Nahrávání aktuálního programu pomocí 
funkce nahrávání na USB HDD. 

  (Pohotovostní režim televizoru)
Zapíná televizor nebo ho přepíná do 
pohotovostního režimu.

 SYNC MENU
Stisknutím zobrazíte nabídku BRAVIA Sync, 
potom zvolte připojené zařízení HDMI z 
nabídky [Výběr zařízení].
Z nabídky BRAVIA Sync můžete zvolit 
následující možnosti.

Ovládání zařízení:
Pomocí možnosti [Ovládání zařízení] můžete 
ovládat zařízení, které je kompatibilní s 
funkcí Ovládání BRAVIA Sync. Zvolte 
možnosti z [Home (Menu)], [Možnosti], 
[Seznam obsahu] a [Napájení Vyp] a 
ovládejte zařízení.

Reproduktor:
Zvolte mezi možnostmi [TV reproduktory] 
nebo [Zvukový systém], které určují, zda se 
bude zvuk z televizoru ozývat z 
reproduktorů televizoru nebo z připojeného 
audio zařízení.

Ovládání televizoru:
Použijte nabídku [Ovládání televizoru], 
abyste mohli ovládat televizor z nabídky 
[Home (Menu)] nebo [Možnosti].

Zpět na televizor:
Tuto možnost zvolte, abyste se vrátili zpět 
do režimu sledování programu TV.

  (Text)
V textovém režimu zobrazí textové vysílání.
S každým stisknutím tlačítka  se bude 
zobrazení cyklicky měnit následujícím 
způsobem:
Text  Text přes televizní obraz (smíšený 
režim)  Bez textu (ukončení služby textu)

 NETFLIX (Pouze u některých oblastí / 
zemí / modelů televizoru)
Přístupy k online službě „NETFLIX“.

  GUIDE (EPG)
Zobrazí digitálního elektronického 
programového průvodce (EPG).

 OPTIONS
Zobrazí seznam, který obsahuje zástupce 
některých nabídek nastavení.
Volby uvedené v seznamu se budou lišit v 
závislosti na aktuálním vstupu a obsahu.

  (Přeskočení)
Vrátí se na předchozí kanál nebo vstup, který 
jste sledovali déle než 15 sekund.

 PROG +/–/ /
• Zvolí další (+) nebo předchozí (–) kanál.
• V textovém režimu zvolí další ( ) nebo 

předchozí ( ) stránku.

  (Ztlumení)
Ztlumí zvuk. Opětovným stisknutím zvuk 
obnovíte.

 TITLE LIST (Není k dostupná pro Itálii)
Zobrazí seznam titulů.

  (Formát zobrazení)
Upravuje zobrazení na obrazovce. 
Opakovaným stisknutím zvolte požadovaný 
Formát zobrazení.

Rada
• Číslo 5 a tlačítka 5, , PROG + jsou AUDIO vybavena 

dotekovými body. Při ovládání televizoru používejte 
dotekové body jako pomůcky.

Poznámka
• Pokud jsou zvoleny titulky a uživatel spustí digitální 

textovou aplikaci pomocí tlačítka „Text“, mohou se 
titulky za určitých okolností přestat zobrazovat. Když 
uživatel digitální textovou aplikaci ukončí, bude 
dekódování titulků automaticky obnoveno.
10CZ
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Nastavení internetového 
připojení
Abyste mohli využít síťových funkcí svého 
televizoru, musí být připojen k internetu. 

HOME  [Systémová nastavení]  
[Nastavení]  [Síť]  [Nastavení sítě].

Chcete-li podrobnější informace, stiskněte 
tlačítko HOME na dálkovém ovládání a potom 
vyberte [Uživatelská příručka] v menu 
[Nastavení]. 

1 Zapněte televizor stisknutím tlačítka  
na televizoru nebo na dálkovém 
ovládání.

2 Stisknutím tlačítka DIGITAL/ANALOG 
můžete přepínat mezi digitálními a 
analogovými vstupy.

3 Stisknutím číselných tlačítek nebo 
tlačítka PROG +/– můžete zvolit televizní 
kanál.

4 Stisknutím tlačítka  +/– můžete 
upravit hlasitost.

V digitálním režimu
Krátce se zobrazí informační pruh. V pruhu 
se mohou objevit následující ikony.

Připojení televizoru k internetu Sledování televize

: Datová služba (Aplikace pro vysílání)

: Radiová služba

: Zakódovaná/Předplacená služba

: K dispozici je zvuk v několika jazycích

: K dispozici jsou titulky

: Dostupné titulky nebo zvuk pro 
sluchově postižené

: Doporučený minimální věk pro aktuální 
program (od 3 do 18 let)

: Rodičovský zámek

: Digitální zámek programu

: Dostupný zvuk pro zrakově postižené

: Dostupné čtené titulky

: Dostupný zvuk na více kanálech
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Schéma připojení
K televizoru lze připojit širokou škálu volitelných zařízení.

Poznámka
• V závislosti na modelu televizoru může připojení USB zařízení s velkou kapacitou ovlivnit ostatní připojená zařízení.
• Připojujete-li velké USB zařízení, zapojte pouze 1 USB konektor.

Prohlížení fotografií z připojeného zařízení

Sluchátka/ 
audio systém 
/subwoofer

Zařízení HDMI

*3 *1 Modul 
Podmíněného 
Přístupu

Digitální 
fotoaparát/
Videokamera/
Úložné médium
USB

Audio systém se 
zařízením 
ARC/HDMI

Zařízení HDMI

Kabel, anténa, 
externí zařízení

*4

*1

*1

*2

*2

Router

Audio systém se 
vstupem Optical 
Audio

Videorekordér/
zařízení na hraní 
videoher/DVD 
přehrávač/ 
Videokamera/ 
externí zařízení*5

Digitální 
fotoaparát/
Videokamera/
Úložné médium
USB

Satelit
KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)
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Poznámka
*1

*2 Konektory, štítky a funkce se mohou měnit v závislosti na oblasti/zemi/modelu TV.
*3 Podporuje pouze 3pólový stereo mini konektor jack.
*4

*5 Pro externí zařízení, které má pouze výstup SCART AV OUT, použijte adaptér SCART-RCA.

< 12 mm

< 21 mm

< 14 mm
13CZ
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Montáž televizoru na zeď
Tento návod s pokyny pro TV poskytuje pouze kroky pro přípravu TV pro montáž na zeď před tím, než 
je na zeď instalována.

Pro zákazníky:
Společnost Sony za účelem ochrany produktu a z důvodů bezpečnosti důrazně doporučuje, aby 
instalaci televizoru provedl prodejce Sony nebo autorizovaný dodavatel. Nepokoušejte se o jeho 
instalaci sami.

Pro prodejce a dodavatele Sony:
Během instalace, pravidelné údržby a prohlídek výrobku důsledně dbejte na bezpečnost.

K montáži televizoru na zeď použijte nástěnný držák SU-WL450 (není součástí dodávky).
Při montáži nástěnného držáku také nahlédněte do Návodu k použití a do Instalační příručky dodané s 
nástěnným držákem.

Pokyny k instalaci držáku na stěnu naleznete v části Informace o instalaci (nástěnný držák) na stránce produktu modelu 
televizoru.
www.sony.eu/support/

Instalace tohoto produktu vyžaduje dostatečné zkušenosti, zejména pak pro posouzení, zda zeď 
unese váhu televizoru. Připevnění tohoto produktu na zeď byste měli svěřit prodejcům Sony nebo 
autorizovaným dodavatelům a během instalace věnovat patřičnou pozornost bezpečnosti. 
Společnost Sony nenese žádnou odpovědnost za poškození nebo zranění způsobené nesprávnou 
manipulací nebo instalací.
14CZ
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Řešení problémů
Když LED kontrolka bliká červeně, spočítejte, 
kolikrát blikne (interval blikání je tři sekundy).
Pokud LED kontrolka bliká červeně, resetujte 
televizor tak, že od něj na 2 minuty odpojíte 
napájecí kabel, potom televizor znovu zapněte. 
Pokud problém přetrvává, obraťte se na svého 
prodejce nebo na servisní centrum Sony a 
uveďte, kolikrát LED kontrolka červeně blikla 
(interval blikání je tři sekundy). Vypněte televizor 
stisknutím tlačítka  na televizoru, odpojte 
napájecí kabel a informujte svého prodejce 
nebo servisní centrum Sony.

Když LED kontrolka nebliká, zkontrolujte 
následující položky.
Pokud problém přetrvává, nechte televizor 
opravit kvalifikovanými pracovníky servisu.

Není obraz (tmavá obrazovka) a neozývá se 
zvuk
 Zkontrolujte antenní/kabelové připojení.
 Připojte televizor k elektrické zásuvce a stiskněte 
 na televizoru nebo dálkovém ovládání.

Zdvojení obrazu nebo duchové
 Zkontrolujte připojení, umístění nebo směr 

antény/kabelu.

Na obrazovce se zobrazuje pouze šum
 Zkontrolujte, zda není anténa rozbitá nebo 

ohnutá.
 Zkontrolujte, zda anténa nedosáhla konce své 

životnosti (od tří do pěti let při normálním 
používání, jeden až dva roky u moře).

Zkreslený obraz (tečkované čáry nebo pruhy)
 Udržujte televizor v dostatečné vzdálenosti od 

zdrojů elektrického rušení, jako jsou automobily, 
motocykly, vysoušeče vlasů a další zařízení.

 Při instalaci volitelných zařízení ponechte mezi 
volitelným zařízením a televizorem určitý prostor.

 Zkontrolujte antenní/kabelové připojení.
 Kabel antény udržujte dále od ostatních 

připojovacích kabelů.

Obraz nebo zvuk při sledování televizního 
kanálu šumí
 Upravte [AFT] (Automatické jemné ladění) pro 

dosažení lepšího příjmu obrazu. Tato funkce je 
určena pouze pro analogové televizní kanály.

Obrysy obrazu jsou zkreslené
 Změňte aktuální nastavení [Filmový režim]* na 

jiné nastavení.

Televizor se automaticky vypíná (televizor 
přechází do pohotovostního režimu)
 Zkontrolujte, zda je aktivována volba [Časovač 

vypnutí]*.
 Zkontrolujte, zda je aktivována volba [Doba 

trvání]* pomocí volby [Časovač zapnutí]* or 
[Nastavení fotorámečku]*.

 Zkontrolujte, zda je aktivována volba 
[Pohotovostní režim TV z důvodu nečinnosti]*.

Některé vstupní zdroje nelze zvolit
 Zvolte [AV předvolby]*, potom zvolte pro vstupní 

zdroj možnost [Vždy]*.

Dálkové ovládání nefunguje
 Vyměňte baterie.

* Chcete-li podrobnější informace, stiskněte tlačítko 
HOME na dálkovém ovládání a potom vyberte 
[Uživatelská příručka] v menu [Nastavení]. 

Doplňkové informace

Obraz

Obecné
15CZ
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Specifikace

Systém
Systém panelu

Panel LCD (displej s kapalnými krystaly), 
podsvícení LED

Systém TV
V závislosti na volbě vaší země/oblasti a na 
modelu TV.
Analogový: B/G, D/K, I
Digitální: DVB-T/DVB-C

 DVB-T2*1

Satelit*1: DVB-S/DVB-S2

Systém barev/videa
Analogový: PAL/ SECAM/ NTSC3.58 (pouze 
video)/ NTSC4.43 (pouze video)
Digitální: MPEG-2 MP@ML/HL, H.264/MPEG-4 
AVC HP/MP@L5.0, H.265/HEVC MP/Main10@L5.1 
(4K 60fps)

Výběr kanálů
V závislosti na volbě vaší země/oblasti a na 
modelu TV.
Analogový: UHF/VHF/kabel
Digitální: UHF/VHF/kabel
Satelit*1: mezifrekvenční kmitočet 950-2 150 MHz

Zvukový výstup
10 W + 10 W

Bezdrátová technologie
Frekvenční pásmo

Verze softwaru
TV: v8.___-____-_.___-____ / v8.___-____*
Viz [Zákaznická podpora] v nabídce [Nastavení].
Jakékoli aktualizace softwaru/firmwaru pro toto
zařízení/příslušenství/komponenty nebudou v
budoucnu ovlivňovat jeho shodu se směrnicí
2014/53/EU.
* Pouze u některých zemí / oblastí / modelů 

televizoru.

Vstupní/Výstupní konektory
Anténa/kabel

75 ohmový externí konektor pro VHF/UHF

Satelitní antény*1

Samičí konektor typu F, 75 ohmový. 
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V a tón 22 kHz, Distribuce 
signálu jedním kabelem EN50494.

/  AV IN
Video/audio vstup (phono konektory)

HDMI IN 1/2/3 (ARC) (podpora rozlišení 4K, 
kompatibilní s HDCP 2.2)

HDMI Video: 4096 × 2160p (24, 50, 60 Hz), 
3840 × 2160p (24, 25, 30, 50, 60 Hz), 1080p (30, 
50, 60 Hz), 1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 
50, 60 Hz), 720/24p, 576p, 576i, 480p, 480i

* Vstupy HDMI IN 2 a IN 3 podporují vysoce kvalitní 
formáty HDMI, například 4K 60p/50p 4:2:0 10 bit, 
4:4:4, 4:2:2.
Vstup PC: (rozlišení (horizontální frekvence, 
vertikální frekvence))

640 × 480, 31,5 kHz, 60 Hz
800 × 600, 37,9 kHz, 60 Hz
1 024 × 768, 48,4 kHz, 60 Hz
1 280 × 1 024, 64,0 kHz, 60 Hz 
1 152 × 864, 67,5 kHz, 75 Hz
1 600 × 900, 55,9 kHz, 60 Hz
1 680 × 1 050, 65,3 kHz, 60 Hz
* 1 920 × 1 080, 67,5 kHz, 60 Hz
* Při použití se vstupem HDMI bude časování 

1080p zpracováno pro formát obrazovky jako 
video časování a nikoli jako PC časování.

Audio: 
Dvoukanálový lineární PCM: 32/44,1/48 kHz 16/
20/24 bitový, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, 
DTS

ARC (Audio Return Channel) (pouze HDMI IN 3)
Dvoukanálový lineární PCM: 48 kHz 16 bitový, 
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, DTS

 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Digitální optický konektor jack (Dvoukanálový 
lineární PCM: 48 kHz 16 bitový, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT / (stereofonní minikonektor)
Sluchátka, zvukový výstup, subwoofer

 1,,  2  3 (HDD REC) (Funkce není v 
Itálii dostupná)

Port USB

Slot pro CAM (modul podmíněného přístupu)

 DC IN 19.5 V (pouze modely s dodanym 
siťovym adapterem)

Vstup síťového adaptéru

Bezdrátová síť LAN (IEEE802.11b/g/n)

Frekvenční rozsah Výstupní výkon

2 400 - 2 483,5 MHz < 20,0 dBm
16CZ
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 LAN (V závislosti na volbě země/oblasti) 
Konektor 10BASE-T/100BASE-TX (V závislosti na 
operačním prostředí sítě se rychlost připojení 
může lišit. Komunikační rychlost a kvalita 
komunikace 10BASE-T/100BASE-TX není pro tento 
televizor zaručena.)

Ostatní
Volitelné příslušenství

Nástěnný držák: SU-WL450

Provozní teplota
0 ºC – 40 ºC

Provozní vlhkost
Relativní vlhkost 10 % – 80 % (bez kondenzace)

Napájení, informační list výrobku a 
další
Požadavky na napájení

kromě modelů s dodanym siťovym adapterem
220 V – 240 V AC, 50 Hz
pouze modely s dodanym siťovym adapterem
19,5 V DC s napájecím adaptérem
Jmenovité napětí: Vstup 220 V - 240 V AC, 50 Hz

Třída energetické účinnosti
KD-65XF70xx: A+
KD-55XF70xx: A
KD-49XF70xx: A
KD-43XF70xx: A

Velikost obrazovky (měřeno diagonálně) (přibl.)
KD-65XF70xx: 163,9 cm / 65 palců
KD-55XF70xx: 138,8 cm / 55 palců
KD-49XF70xx: 123,2 cm / 49 palců
KD-43XF70xx: 108,0 cm / 43 palců

Spotřeba elektrické energie
v režimu [Standardní]

KD-65XF70xx: 106 W
KD-55XF70xx: 111 W
KD-49XF70xx: 73 W
KD-43XF70xx: 64 W

v režimu [Živý] 
KD-65XF7096: 182 W
KD-65XF7093: 171 W
KD-65XF7005: 182 W
KD-65XF7004: 182 W
KD-65XF7003: 171 W
KD-65XF7002: 171 W
KD-65XF7000: 171 W
KD-55XF7096: 183 W
KD-55XF7093: 172 W
KD-55XF7077: 183 W
KD-55XF7073: 172 W
KD-55XF7005: 183 W
KD-55XF7004: 183 W
KD-55XF7003: 172 W
KD-55XF7002: 172 W
KD-55XF7000: 172 W

KD-49XF7096: 115 W
KD-49XF7093: 100 W
KD-49XF7077: 115 W
KD-49XF7073: 100 W
KD-49XF7005: 115 W
KD-49XF7004: 115 W
KD-49XF7003: 100 W
KD-49XF7002: 100 W
KD-49XF7000: 100 W
KD-43XF7096: 100 W
KD-43XF7093: 95 W
KD-43XF7077: 100 W
KD-43XF7073: 95 W
KD-43XF7005: 100 W
KD-43XF7004: 100 W
KD-43XF7003: 95 W
KD-43XF7002: 95 W
KD-43XF7000: 95 W

Průměrná roční spotřeba elektrické energie*2

KD-65XF70xx: 155 kWh
KD-55XF70xx: 162 kWh
KD-49XF70xx: 107 kWh
KD-43XF70xx: 93 kWh

Spotřeba elektrické energie v pohotovostním 
režimu*3*4

0,50 W

Rozlišení obrazovky
3 840 bodů (vodorovně) × 2 160 řádků (svisle)

Rozměry (přibl.) (š × v × h)
se stolním stojanem

KD-65XF70xx: 146,1 × 90,7 × 35,5 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 78,4 × 35,6 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 70,5 × 27,9 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 63,0 × 27,8 cm

bez stolního stojanu
KD-65XF70xx: 146,1 × 84,4 × 8,0 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 72,1 × 8,0 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 64,5 × 5,8 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 57,1 × 5,8 cm

Hmotnost (přibl.)
se stolním stojanem

KD-65XF70xx: 21,4 kg
KD-55XF70xx: 17,4 kg
KD-49XF70xx: 12,6 kg
KD-43XF70xx: 10,4 kg

bez stolního stojanu
KD-65XF70xx: 20,2 kg
KD-55XF70xx: 16,2 kg
KD-49XF70xx: 12 kg
KD-43XF70xx: 9,8 kg
17CZ
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*1 Ne všechny televizory jsou vybaveny technologií 
DVB-T2 nebo DVB-S/S2 či konektorem satelitní 
antény.

*2 Spotřeba energie za rok spočítaná na základě 
spotřeby televizoru zapnutého 4 hodiny denně po 
dobu 365 dní. Skutečná spotřeba energie bude 
záviset na způsobu používání televizoru.

*3 Udané spotřeby energie v pohotovostním režimu je 
dosaženo po dokončení nezbytných vnitřních 
procesů televizoru.

*4 Spotřeba elektrické energie v pohotovostním režimu 
se zvýší, pokud je televizor připojen k síti.

Poznámka
• Dostupnost volitelného příslušenství závisí na zemi/

oblasti/modelu televizoru/zásobách.
• Náhražku modulu ze slotu CAM (modul podmíněného 

přístupu) vyjímejte pouze tehdy, chcete-li do slotu 
vložit modul CAM s kartou Smart.

• Vzhled a specifikace se mohou měnit bez upozornění.

Poznámky k funkcím digitální televize
• Digitální televize (DVB pozemní, satelitní a 

kabelová), interaktivní služby a síťové 
funkce nemusí být dostupné ve všech 
zemích nebo oblastech. Některé funkce 
nemusí být některými poskytovateli a v 
některých síťových prostředích aktivovány 
nebo nemusí pracovat správně. Někteří 
poskytovatelé televizních služeb mohou za 
své služby účtovat poplatky.

• Tento televizor podporuje digitální vysílání 
s využitím kodeků MPEG-2, H.264/MPEG-4 
AVC a H.265/HEVC, nicméně nelze zaručit 
kompatibilitu se signály všech operátorů/
služeb, které se mohou v průběhu času 
měnit.

Informace o ochranných známkách
• Pojmy HDMI a HDMI High-Definition 

Multimedia Interface a rovněž logo HDMI 
jsou ochranné známky nebo zapsané 
ochranné známky společnosti HDMI 
Licensing Administrator, Inc. ve Spojených 
státech a dalších zemích.

• Vyrobeno na základě licence poskytnuté 
společností Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio a symbol dvojitého D jsou 
ochranné známky společnosti Dolby 
Laboratories.

• „BRAVIA“,  a BRAVIA Sync jsou 
ochranné známky společnosti Sony 
Corporation.

• „Blu-ray Disc“, „Blu-ray“ a logo „Blu-ray 
Disc“ jsou ochranné známky společnosti 
Blu-ray Disc Association.

• Informace o patentech DTS naleznete na 
stránce http://patents.dts.com. Vyrobeno 
na základě licence od společnosti DTS, Inc. 
DTS, symbol a DTS spolu se symbolem jsou 
registrované obchodní známky společnosti 
DTS, Inc. © DTS, Inc. Všechna práva 
vyhrazena.

• TUXERA je registrovaná ochranná známka 
společnosti Tuxera Inc. v USA a v dalších 
zemích.

• Vewd® Core. Copyright 1995-2017 Vewd 
Software AS. All rights reserved.

• Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®, Wi-Fi Direct® and 
Miracast® jsou registrované ochranné 
známky společnosti Wi-Fi Alliance.

• Wi-Fi Protected Setup™ je ochranná 
známka společnosti Wi-Fi Alliance.

• Logo Wi-Fi CERTIFIED™ je certifikační 
značka společnosti Wi-Fi Alliance.

• Netflix je registrovaná ochranná známka 
společnosti Netflix, Inc.

• „YouTube“ a „YouTube logo“ jsou 
registrované ochranné známky společnosti 
Google Inc.

Pouze pro satelitní modely:
• DiSEqC™ je ochranná známka společnosti 

EUTELSAT.
Tento televizor podporuje DiSEqC 1.0. Tento 
televizor není určen k ovládání antén s 
motorovým pohonem.

• Všechny ostatní ochranné známky jsou 
majetkem příslušných vlastníků.
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Actual resolution:   3840 x 2160 pixels
Résolution actuelle:   3840 x 2160 pixels

  3840 x 2160 pixel
Resolução do ecrã:   3840 x 2160 pixels
Resolución real: 

Risoluzione effettiva:

  3840 x 2160 píxeles
πραγματική ανάλυση:   3840 x 2160 pixels
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Úvod
Ďakujeme vám, že ste si vybrali tento výrobok značky Sony.
Pred uvedením tohto televízneho prijímača do činnosti si pozorne 
prečítajte tento návod a odložte si ho pre prípad budúcej potreby.

Poznámka
• Pred uvedením tohto TV prijímača do činnosti si prečítajte časť 

„Informácie o bezpečnosti“ (strana 3).
• Obrázky a ilustrácie použité v Sprievodcovi nastavením a v 

tomto návode slúžia len na referenčné účely a môžu sa líšiť od 
samotného produktu.

• Písmeno „xx“, ktoré je zobrazené v názve modelu, zodpovedá 
jednej z číslic týkajúcich sa dizajnu, farby alebo systému 
televízneho vysielania.

Pripojenie stolového stojana k televíznemu 
prijímaču
Pozri Sprievodcu nastavením umiestnenú navrchu ochrannej 
výplne.

Umiestnenie identifikačného štítka
Štítky s číslom modelu televízneho prijímača, dátumom výroby 
(rok/mesiac) a s údajmi o napájacom zdroji sa nachádzajú na 
zadnej strane televízneho prijímača alebo na balení. 

Pre modely s dodaným napájacím adaptérom:
Informačné štítky s číslom modelu a sériovým číslom sieťového 
adaptéra sú umiestnené na jeho spodnej strane.

Pripojenie na internet a ochrana údajov
Tento výrobok sa pripojí na internet počas počiatočného 
nastavenia, hneď ako bude sieť pripojená za účelom 
potvrdenia pripojenia na internet a neskôr na konfiguráciu 
domovskej obrazovky. V týchto i všetkých ďalších pripojeniach 
na internet je použitá vaša IP adresa. Ak chcete, aby vaša IP 
adresa nebola vôbec použitá, nenastavujte bezdrôtové 
pripojenie na internet a nepripájajte zariadenie na internet ani 
káblom. Pokiaľ ide o ďalšie podrobnosti o pripojeniach na 
internet, pozrite si informácie o ochrane osobných údajov na 
obrazovkách v nastaveniach.

Príručka (Manuálne) (Len v obmedzených 
oblastiach/krajinách/modeloch TV 
prijímačov)
Pre viac detailných informácií stlačte tlačidlo HOME na 
diaľkovom ovládači a vyberte možnosť [Príručka] v ponuke 
[Nastavenia]. Príručka sa dá pozrieť aj z počítača alebo 
smartfónu (informácie uvedené na zadnom kryte).
2SK
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VÝSTRAHA
SVIEČKY A INÝ 
OTVORENÝ PLAMEŇ 
DRŽTE VŽDY V DOSTATOČNEJ 
VZDIALENOSTI OD TOHTO 
VÝROBKU, ABY STE PREDIŠLI 
ŠÍRENIU OHŇA.

Poznámka pre rádiové zariadenie
Sony Visual Products Inc. týmto vyhlasuje, že 
rádiové zariadenia typu KD-65XF7096, 
KD-65XF7093, KD-65XF7005, KD-65XF7004, 
KD-65XF7003, KD-65XF7002, KD-65XF7000, KD-55XF7096, 
KD-55XF7093, KD-55XF7077, KD-55XF7073, KD-55XF7005, 
KD-55XF7004, KD-55XF7003, KD-55XF7002, KD-55XF7000, 
KD-49XF7096, KD-49XF7093, KD-49XF7077, KD-49XF7073, 
KD-49XF7005, KD-49XF7004, KD-49XF7003, KD-49XF7002, 
KD-49XF7000, KD-43XF7096, KD-43XF7093, KD-43XF7077, 
KD-43XF7073, KD-43XF7005, KD-43XF7004, KD-43XF7003, 
KD-43XF7002, KD-43XF7000 sú v súlade so smernicou 2014/53/
EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto 
internetovej adrese: http://www.compliance.sony.de/

Toto rádiové zariadenie možno prevádzkovať v EÚ bez toho, aby 
došlo k porušeniu platných požiadaviek na využívanie rádiového 
frekvenčného spektra.

VAROVANIE
Upozornenie
Nebezpečenstvo výbuchu, ak je batéria nahradená nesprávnym 
typom.
Batérie nesmú byť vystavené nadmernému teplu, ako je slnečné 
žiarenie, oheň alebo podobne, alebo extrémne nízkemu tlaku 
vzduchu, čo môže viesť k výbuchu alebo úniku horľavej kvapaliny 
alebo plynu.

Stabilita Nebezpečenstvo
Televízny prijímač môže spadnúť a spôsobiť zranenie alebo smrť.
Televízny prijímač nikdy neumiestňujte na nestabilné miesto. 
Televízny prijímač môže spadnúť a spôsobiť zranenie alebo smrť. 
Mnohým zraneniam, najmä u detí, sa dá zabrániť uplatnením 
jednoduchých opatrení, napríklad: 
• Používať skrinky alebo stolíky odporúčané výrobcom 

televízneho prijímača.
• Používať len taký nábytok, na ktorom môže televízny prijímač 

bezpečne stáť. 
• Zabezpečiť, aby televízny prijímač neprečnieval cez okraj 

nábytku, na ktorom stojí. 
• Nedávať televízny prijímač na vysoký nábytok (napríklad na 

príborník či knižnicu) bez ukotvenia nábytku aj televízneho 
prijímača k vhodnej podpore. 

• Nedávať televízny prijímač na látku či iné materiály, ktoré môžu 
byť medzi televíznym prijímačom a nábytkom. 

• Poučiť deti o nebezpečenstvách šplhania sa po nábytku pri 
dosahovaní na televízny prijímač alebo jeho ovládacie prvky. 

Ak si ponechávate a premiestnite svoj pôvodný televízny prijímač, 
treba uplatňovať rovnaké opatrenia. 

Inštalácia/Nastavenie
Televízny prijímač nainštalujte a používajte v súlade s dolu 
uvedenými pokynmi, aby ste predišli vzniku rizika požiaru, úderu 
elektrického prúdu, poškodeniam alebo úrazom.
Prístroj pripojený k ochrannému uzemneniu inštalácie budovy cez 
sieťové pripojenie alebo cez iný prístroj s pripojením na ochranné 
uzemnenie – a k televíznemu rozvodnému systému s použitím 
koaxiálneho kábla môže v niektorých prípadoch vytvárať 
nebezpečenstvo požiaru. Pripojenie k televíznemu rozvodnému 
systému musí byť preto zabezpečené zariadením poskytujúcim 
elektrickú izoláciu pod určitým frekvenčným rozsahom 
(galvanický izolátor, pozri EN 60728-11).

Inštalácia
• Televízny prijímač treba nainštalovať v blízkosti ľahko dostupnej 

elektrickej zásuvky.
• Umiestnite televízny prijímač na stabilný rovný povrch, aby ste 

predišli jeho prevrhnutiu a zraneniu alebo poškodeniu majetku.
• Televízny prijímač nainštalujte tak, aby stolový stojan 

televízneho prijímača neprečnieval mimo TV stojana (nedodáva 
sa). Ak stolový stojan prečnieva mimo TV stojana, televízny 
prijímač sa môže prevrhnúť, spadnúť a spôsobiť zranenie osôb 
alebo sa môže televízny prijímač poškodiť.

• Inštaláciu upevnenia na stenu môže uskutočňovať iba 
kvalifikovaný pracovník servisu.

• Z bezpečnostných dôvodov rozhodne odporúčame používat’ 
príslušenstvo značky Sony, ako napr.:
Montážna konzola na stenu – SU-WL450

• Dbajte na to, aby ste pri pripevňovaní montážnej konzoly na 
stenu k televíznemu prijímaču použili skrutky dodané s 
montážnou konzolou na stenu. Dodané skrutky, znázornené na 
ilustrácii, sú merané od pripevňovacieho povrchu montážnej 
konzoly na stenu.
Priemer a dĺžka skrutky závisia od modelu konzoly na montáž na 
stenu.
Použitie iných ako dodávaných skrutiek môže mať za následok 
vnútorné poškodenie televízneho prijímača, alebo spôsobiť jeho 
pád atď.

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE

Tento produkt vyrába spoločnosť Sony alebo je vyrobený v 
mene Sony Visual Products Inc.

EÚ vývozca: Sony Europe Limited. 

Otázky či výrobok vyhovuje požiadavkám podľa legislatívy 
Európskej únie treba adresovať na autorizovaného zástupcu 
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da 
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgicko.

Informácie o bezpečnosti

Skrutka (M6)

Montážna konzola na stenu

8 mm - 12 mm

Zadný kryt televízneho prijímača
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Preprava
• Pred premiestňovaním televízneho prijímača odpojte všetky 

káble.
• Na prenášanie veľkého televízneho prijímača sú potrební dvaja 

alebo traja ľudia.
• Pri prenášaní držte televízny prijímač tak, ako je to znázornené 

nižšie. LCD panel a rám okolo obrazovky chráňte pred zvýšeným 
namáhaním.

• Pri dvíhaní alebo prenášaní televízneho prijímača ho držte za 
spodnú stranu.

• Pri prenášaní a preprave chráňte televízny prijímač pred nárazmi 
alebo nadmernými vibráciami.

• Pri preprave do opravy alebo pri sťahovaní zabaľte televízny 
prijímač do pôvodného kartónu a baliaceho materiálu.

Predchádzanie prevrhnutiu
KD-65/55XF70xx

KD-49/43XF70xx

Vetranie
• Vetracie otvory skrinky nikdy nezakrývajte a nič dovnútra 

prístroja nestrkajte.
• Ponechajte voľný priestor okolo televízneho prijímača ako na 

ilustrácii dolu.
• Rozhodne odporúčame použiť montážnu konzolu na stenu 

značky Sony, aby sa zaručila dostatočná cirkulácia vzduchu.

Nainštalovaný na stene

Nainštalovaný na podstavci

• Na zaručenie dostatočného vetrania a na predchádzanie 
usadzovaniu nečistôt alebo prachu:
 Televízny prijímač neklaďte na plochu, neinštalujte ho hlavou 

dolu, dozadu ani nabok.
 Televízny prijímač neklaďte na policu, koberec, posteľ ani do 

skrine.
 Televízny prijímač neprikrývajte textíliami, ako sú záclony, ani 

predmetmi ako noviny a pod.
 Televízny prijímač neinštalujte podľa ilustrácie dolu.

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Skrutka M6
(nedodáva sa)

Kábel
(nedodáva sa)

Skrutka
(nedodáva sa)

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Skrutka M6
(nedodáva sa)

Kábel
(nedodáva sa)

Skrutka
(nedodáva sa)

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Okolo prijímača ponechajte najmenej takýto voľný priestor.

30 cm

10 cm
10 cm

Okolo prijímača ponechajte najmenej takýto voľný priestor.

6 cm

Cirkulácia vzduchu je zablokovaná.

Stena Stena
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Sieťový kábel
Pri manipulácii so sieťovým káblom a zásuvkou dodržiavajte 
nasledujúce zásady, aby ste predišli vzniku rizika požiaru, úderu 
elektrického prúdu, poškodeniam alebo úrazom:
• Používajte iba sieťové káble dodávané spoločnosťou Sony, nie 

od iných dodávateľov.
• Vidlicu zasuňte úplne do sieťovej zásuvky.
• Televízny prijímač pripájajte iba k sieti 220 V - 240 V AC.
• Pri zapájaní káblov sa pre vlastnú bezpečnosť presvedčite, že 

napájací kábel je odpojený. Nedotýkajte sa káblových 
konektorov.

• Predtým, ako budete s televíznym prijímačom pracovať alebo ho 
premiestňovať, odpojte napájací kábel od sieťovej zásuvky.

• Napájací kábel nepribližujte k zdrojom tepla.
• Sieťovú vidlicu odpojte a pravidelne ju čistite. Ak je vidlica 

zaprášená a pohlcuje vlhkosť, môže sa znehodnotiť jej izolácia, 
čo môže spôsobiť požiar.

Poznámka
• Dodávaný napájací kábel nepoužívajte so žiadnym iným 

zariadením.
• Napájací kábel príliš nestláčajte, neohýbajte ani neskrúcajte. 

Mohli by sa obnažiť alebo zlomiť žily kábla.
• Napájací kábel neupravujte.
• Neklaďte na napájací kábel nič ťažké.
• Pri odpojovaní vidlice neťahajte za napájací kábel.
• Nepripájajte príliš veľa spotrebičov k tej istej sieťovej zásuvke.
• Nepoužívajte uvoľnenú sieťovú zásuvku.

POZNÁMKA K SIEŤOVÉMU ADAPTÉRU (len 
modely s dodaným napájacím adaptérom)
Varovanie
Chráňte zariadenie pred dažďom a vlhkosťou, aby ste predišli 
riziku požiaru alebo zásahu elektrickým prúdom.
Neumiestňujte na zariadenie objekty naplnené tekutinami, ako 
napríklad vázy, aby ste predišli riziku požiaru alebo zásahu 
elektrickým prúdom. Toto zariadenie neumiestňujte do 
uzavretého priestoru, ako je knižnica alebo podobný priestor.
• Uistite sa, že elektrická zásuvka je nainštalovaná v blízkosti 

zariadenia a že je ľahko dostupná.
• Používajte dodaný sieťový adaptér a napájací kábel.
• Nepoužívajte žiaden iný napájací adaptér. Môže to spôsobiť 

poruchu.
• Sieťový adaptér pripojte k ľahko dostupnej elektrickej zásuvke.
• Napájací kábel neomotávajte okolo 

sieťového adaptéra. Drôt sa môže zlomiť 
a/alebo to môže spôsobiť poruchu 
mediálneho prijímača.

• Nechytajte sieťový adaptér mokrými rukami.
• Ak si všimnete nejakú abnormalitu na sieťovom adaptéri, 

okamžite ho odpojte od elektrickej zásuvky.
• Zariadenie nie je odpojené od zdroja napájania, pokiaľ je 

pripojené k elektrickej zásuvke, aj keď ste samotné zariadenie 
vypli.

• Sieťový adaptér sa pri dlhšom používaní zahrieva. Môžete to 
cítiť, keď sa ho dotknete rukou.

Zakázané použitie
Televízny prijímač neinštalujte a nepoužívajte na miestach, v 
prostredí alebo v situáciách uvádzaných ďalej v texte, pretože 
môže dôjsť k poruche televízneho prijímača a následne k požiaru, 
úderu elektrickým prúdom, poškodeniu a/alebo k úrazu.

Umiestnenie:
• Vonku (na priamom slnečnom svetle), na morskom pobreží, na 

lodi alebo inom plavidle, vo vozidle, v zdravotníckych 
zariadeniach, na nestabilných miestach, v blízkosti vody, na 
daždi, pri vlhkosti alebo dyme.

Prostredie:
• Miesta, ktoré sú horúce, vlhké alebo nadmerne prašné; miesta 

kam môže preniknúť hmyz; vystavené mechanickým vibráciám, 
v blízkosti horľavých predmetov (sviečky a pod.). Televízny 
prijímač chráňte pred odstrekujúcimi alebo kvapkajúcimi 
tekutinami. Neklaďte na televízny prijímač žiadne predmety 
naplnené tekutinou, ako sú vázy a pod.

Situácie:
• Výrobca neodporúča používať s mokrými rukami, pri odkrytom 

telese, prípadne s doplnkami. Počas búrky odpojte televízny 
prijímač od sieťovej zásuvky a od antény.

• Televízor nainštalujte tak, aby trčal do 
otvoreného priestoru. Môže to spôsobiť 
poranenie alebo poškodenie nárazom do 
TV prijímača.

• Televízor umiestnite do vlhkého alebo 
prašného prostredia alebo do miestnosti 
s výskytom olejového dymu alebo 
výparov (v blízkosti kuchynských 
pracovných stolov alebo zvlhčovačov). 
Mohlo by to spôsobiť požiar, elektrický 
šok alebo deformácie.

• Televízor umiestnite na miesta vystavené extrémnym teplotám, 
ako priame slnečné žiarenie, blízko radiátorov alebo ohrievačov. 
Televízor sa môže v takýchto podmienkach prehriať a následne 
sa môže zdeformovať kryt alebo sa môže vyskytnúť porucha.

• Ak sa TV prijímač umiestni do šatne 
verejnej plavárne alebo termálnych 
prameňov, môže sa poškodiť sírou 
prenášanou vzduchom atď.

• Aby ste dosiahli najlepšiu kvalitu obrazu, nevystavujte 
obrazovku priamemu osvetleniu alebo slnečnému svetlu.

• TV prijímač neprenášajte z chladného prostredia do teplého. 
Náhle zmeny teploty miestnosti môžu zapríčiniť kondenzáciu 
vlhkosti. Výsledkom toho môže byť nekvalitný obraz a/alebo 
nekvalitné farby. Ak sa tak stane, pred zapnutím napájania TV 
prijímača nechajte vlhkosť celkom vypariť.

Rozbité kúsky:
• Do televízneho prijímača nič nehádžte. Sklo na obrazovke sa 

môže nárazom poškodiť a spôsobiť vážny úraz.
• Ak povrch televízneho prijímača praskne, nedotýkajte sa ho, až 

kým neodpojíte napájací kábel. V opačnom prípade môže dôjsť 
k úderu elektrického prúdu.

Ak sa prijímač nepoužíva
• Ak televízny prijímač nebudete niekoľko dní používať, odpojte 

ho od napájania z dôvodov ochrany životného prostredia a 
bezpečnosti.

• Pretože vypnutím sa televízny prijímač od siete úplne neodpojí, 
na úplné odpojenie televízneho prijímača je potrebné vytiahnuť 
vidlicu zo sieťovej zásuvky.

• Niektoré televízne prijímače môžu mať funkcie, ktoré si na 
správne fungovanie vyžadujú, aby bol televízny prijímač 
ponechaný v pohotovostnom režime.

Pre deti
• Nedovoľte, aby deti vyliezali na televízny prijímač.
• Drobné príslušenstvo sa nesmie ponechať v dosahu detí, 

pretože by mohlo byť omylom prehltnuté.

Ak by sa vyskytli nasledujúce problémy...
Ak by sa vyskytol niektorý z nasledujúcich problémov, televízny 
prijímač vypnite a okamžite odpojte napájací kábel.
Požiadajte predajcu alebo servisné stredisko Sony, aby prijímač 
skontroloval odborník.

Keď:
• Napájací kábel je poškodený.
• Sieťová zásuvka je uvoľnená.
• Televízny prijímač bol poškodený pádom, úderom alebo 

predmetom, ktorý naň dopadol.
• Cez otvory v skrinke prenikne do prijímača tekutina alebo iný 

predmet.
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Informácie o teplote televízneho prijímača s 
LCD
Keď televízny prijímač s LCD používate dlhší čas, okolité časti 
panela sa zahrejú. Môžete to cítiť, keď sa ho dotknete rukou.

Sledovanie televízneho programu
• Televízny program sledujte pri miernom osvetlení, pretože 

sledovanie televízneho prijímača pri slabom osvetlení alebo po 
dlhšiu dobu namáha vaše oči.

• Pri používaní slúchadiel si nastavte vhodnú hlasitosť, pretože 
príliš vysoká úroveň môže spôsobiť poškodenie sluchu.

Obrazovka LCD
• Hoci sa obrazovka LCD vyrába použitím vysoko presnej 

technológie a 99,99 % a viac pixelov je funkčných, na obrazovke 
LCD môžu byť trvalo čierne alebo jasné body (červené, modré 
alebo zelené). Ide o konštrukčnú charakteristiku obrazovky LCD 
a nejde o jej poruchu.

• Čelný filter sa nesmie stláčať ani poškriabať, na tento televízny 
prijímač neklaďte žiadne predmety. Zobrazenie by mohlo byť 
nerovnomerné a mohla by sa poškodiť obrazovka LCD.

• Ak sa tento televízny prijímač používa na chladnom mieste, na 
zobrazení sa môžu prejaviť škvrny alebo obraz môže stmavnúť. 
Nie je to príznak poruchy. Po zvýšení teploty tieto javy zmiznú.

• Ak sa trvalo zobrazujú nepohyblivé zobrazenia, môžu sa prejaviť 
„duchovia“. Po niekoľkých okamihoch môžu zmiznúť.

• Pri používaní tohto televízneho prijímača sa obrazovka a skrinka 
môže zohrievať. Nie je to príznak poruchy.

• Obrazovka LCD obsahuje malé množstvo tekutých kryštálov. Pri 
likvidácii dodržiavajte platné nariadenia a predpisy.

Zaobchádzanie s povrchom obrazovky a 
skrinkou televízneho prijímača a ich čistenie
Pred čistením sa presvedčite, či je odpojený napájací kábel 
pripájajúci televízny prijímač k sieťovej zásuvke.
Aby ste predišli znehodnocovaniu materiálu alebo povrchu 
obrazovky, dodržiavajte nasledujúce preventívne zásady.
• Prach z povrchu obrazovky/skrinky utierajte jemne a mäkkou 

handričkou. Ak prach odoláva, utrite ho mäkkou handričkou 
jemne navlhčenou do rozriedeného roztoku neagresívneho 
čistiaceho prostriedku.

• Nikdy nestriekajte vodu ani čistiaci 
prostriedok priamo na televízor. Môže 
kvapkať na spodnú časť obrazovky alebo 
vonkajších častí a dostať sa do televízora, 
pričom môže spôsobiť poškodenie 
televízora.

• Nikdy nepoužívajte abrazívne špongie, 
čističe obsahujúce lúh alebo kyselinu, prášok na riad ani 
prchavé rozpúšťadlá ako je alkohol, benzén, riedidlo alebo 
insekticíd. Používanie takýchto materiálov alebo dlhodobý 
kontakt s gumovými alebo vinylovými materiálmi môže 
spôsobiť poškodenie povrchu obrazovky a materiálu skrinky.

• Na zaručenie dostatočného vetrania sa odporúča pravidelne 
povysávať vetracie otvory.

• Pri zmene uhla natočenia televízneho prijímača pohybujte 
prijímačom pomaly, aby nespadol zo stojana a neprevrhol sa.

Prídavné zariadenia
• Prídavné zariadenia a všetky ostatné zariadenia vyžarujúce 

elektromagnetické žiarenie nepribližujte k televíznemu 
prijímaču. Nedodržanie tejto podmienky môže spôsobiť 
deformáciu zobrazenia a/alebo šum vo zvuku.

• Toto zariadenie bolo testované a bolo zistené, že spĺňa limity 
stanovené v smernici EMC pri použití pripojovacieho 
signálového kábla kratšieho ako 3 metre.

• Toto zariadenie bolo testované a bolo zistené, že spĺňa limity 
stanovené v smernici EMC pri použití kábla RF kratšieho ako 30 
metrov pre terestriálny/satelitný/CATV terminál.

Odporúčanie pre konektor typu F 
Dĺžka vystupujúceho vnútorneho drôtu z konektora musí byť 
menšia ako 1,5 mm.

Upozornenie týkajúce sa manipulácie s 
diaľkovým ovládačom
• Pri vkladaní batérií dodržiavajte ich polaritu.
• Nepoužívajte rôzne druhy batérií ani staré batérie s novými.
• Batérie zneškodňujte tak, aby neznečisťovali životné prostredie. 

V niektorých krajinách môže byť zneškodňovanie batérií 
regulované. Obráťte sa na miestny úrad kvôli informáciám o 
zneškodňovaní.

• S diaľkovým ovládačom zaobchádzajte ohľaduplne. Nenechajte 
ho padnúť, nestúpajte naň, nepolievajte ho žiadnymi 
tekutinami.

• Diaľkový ovládač nesmie byť položený v blízkosti zdroja tepla, 
na mieste vystavenom účinkom priameho slnečného svetla, ani 
vo vlhkej miestnosti.

Funkcia bezdrôtového pripojenia jednotky
• Toto zariadenie nepoužívajte v blízkosti lekárskych prístrojov 

(kardiostimulátor, atď.), lebo by mohlo dôjsť k poruche 
lekárskeho prístroja.

• Hoci, toto zariadenie vysiela/prijíma zakódované signály, 
dávajte pozor na neoprávnený príjem. Nenesieme žiadnu 
zodpovednosť za prípadné ťažkosti.

• Toto zariadenie by malo byť nainštalované a prevádzkované s 
dodržaním odstupu minimálne 20 cm medzi anténou tohto 
zariadenia a telom človeka.

Likvidácia televízneho prijímača
Likvidácia starých elektrických a 
elektronických zariadení (platí v 
Európskej únii a ostatných 
krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)
Tento symbol na výrobku alebo na jeho obale 
znamená, že výrobok nesmie byť spracovávaný 
ako komunálny odpad. Musí sa odovzdať do 

príslušnej zberne na recykláciu elektrických a elektronických 
zariadení. Zaručením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 
predchádzať potenciálnym negatívnym vplyvom na životné 
prostredie a na zdravie človeka, ktoré by mohli byť zapríčinené 
nevhodným zaobchádzaním s odpadmi z tohto výrobku. 
Recyklovaním materiálov pomôžete zachovať prírodné zdroje. 
Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto výrobku vám na 
požiadanie poskytne miestny úrad, služba likvidácie 
komunálneho odpadu alebo predajňa, v ktorej ste si tento 
výrobok zakúpili.

Preventívne pokyny Maximálne 1,5 mm
(Referenčný obrázok pre konektor typu F)

Maximálne 7 mm
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Likvidácia odpadových batérií 
(predpisy platné v Európskej únii a 
ostatných krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)
Tento symbol na batérii alebo jej balení 
znamená, že s batériou dodávanou s týmto 

produktom nemožno zaobchádzať ako s domovým odpadom. Na 
niektorých batériách môže byť tento symbol použitý v kombinácii 
s chemickou značkou. Chemická značka olova (Pb) sa pridáva, ak 
batéria obsahuje viac ako 0,004% olova. Správnou likvidáciou 
týchto batérií zabránite možnému negatívnemu vplyvu na životné 
prostredie a ľudské zdravie, ktorý by hrozil pri nesprávnej likvidácii 
batérií. Recyklovaním materiálov pomôžete zachovať prírodné 
zdroje. Ak si výrobok z dôvodu bezpečnosti, výkonu alebo 
integrity údajov vyžaduje trvalé pripojenie zabudovanej batérie, 
túto batériu môže vymeniť iba kvalifikovaný personál. Po uplynutí 
životnosti produktu by ste ho mali odovzdať na vhodnom 
zbernom mieste určenom na recykláciu elektrických a 
elektronických zariadení, aby ste zaručili správnu likvidáciu 
batérie. V prípade všetkých ostatných batérií, postupujte podľa 
návodu v sekcii o tom, ako bezpečne vybrať batériu z výrobku. 
Batériu odovzdajte na vhodnom zbernom mieste na recykláciu 
použitých batérií. Podrobnejšie informácie o recyklácii tejto 
batérie vám na požiadanie poskytne miestny úrad, služba 
likvidácie komunálneho odpadu alebo predajňa, v ktorej ste si 
tento výrobok alebo batériu zakúpili.
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Televízny prijímač

  CAM (modul pre podmienený 
prístup)
• Poskytuje prístup k službám platenej 

televízie. Bližšie informácie nájdete v 
návode na použitie dodávanom spolu s 
modulom CAM.

• Inteligentnú kartu nevkladajte priamo do 
slotu CAM televízneho prijímača. Musí sa 
vložiť do modulu podmieneného prístupu 
poskytnutého autorizovaným predajcom.

• Modul CAM nie je podporovaný vo 
všetkých krajinách/oblastiach. Poraďte sa 
s autorizovaným predajcom.

• Keď po použití služby Internetové video 
prepnete na digitálny program, môže sa 
zobraziť hlásenie modulu CAM.

   (Napájanie) / + / –
Krátkym stlačením  zapnete televízny 
prijímač.
Dlho stlačte , kým sa televízny prijímač 
nevypne.
Keď je televízny prijímač zapnutý,
Hlasitosť
Stlačením tlačidla + alebo - zvýšite/znížite 
hlasitosť. 
Môžete stlačiť aj , kým sa nezobrazí 
hlásenie . Stlačením tlačidla + alebo - sa 
zvýši/zníži hlasitosť.
Vstup 
Stlačte , kým sa nezobrazí hlásenie .
Presun vybraného zdroja vstupu stlačením 
tlačidla + (nahor) alebo - (dole).
Program
Stlačte , kým sa nezobrazí hlásenie PROG.
Vyberte program stlačením tlačidla + (nahor) 
alebo - (dole).

 (Snímače/indikátor LED)
• Prijíma signály z diaľkového ovládača.

Na snímač nič neumiestňujte.
V opačnom prípade to môže ovplyvniť 
jeho fungovanie.

• Svieti oranžovo, keď je [Časovač vypnutia]* 
alebo [Časovač zapnutia]* nastavený, 
alebo TV je v režime fotografického rámu*.

• Svieti nabielo, keď je položka [Šetrič 
energie]* nastavená na možnosť [Obraz 
vypnutý]*.

• Svieti nabielo, keď je televízny prijímač 
zapnutý.

• Nesvieti, keď je televízny prijímač v 
pohotovostnom režime.

• Bliká, keď sa používa diaľkový ovládač.
• Svieti načerveno v režime nahrávania.

(Len v obmedzených oblastiach/krajinách/modeloch 
TV prijímačov)

* Pre viac detailných informácií stlačte tlačidlo HOME na 
diaľkovom ovládači a vyberte možnosť [Príručka] v 
ponuke [Nastavenia]. 

Poznámka
• Pred odpojením napájacieho kábla sa presvedčte, či 

je televízny prijímač úplne vypnutý.
• Ak chcete televízny prijímač úplne odpojiť od 

napájania, vytiahnite zástrčku zo sieťovej zásuvky.
• Keď robíte výber vstupu pre zmenu na iný vstup, 

chvíľu počkajte.

Súčasti a ovládacie prvky
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Diaľkový ovládač

 /  (Výber vstupu / zmrazenie 
textu)
• Slúži na zobrazenie a výber zdroja vstupu.
• V režime Text slúži na zmrazenie aktuálnej 

stránky.

 DIGITAL/ANALOG
Prepnutie na digitálny alebo analógový 
vstup.

 Tlačidlá s číslami
• Tieto tlačidlá slúžia na výber kanálov. Pre 

kanály s číslom 10 a vyšším rýchlo stlačte 
ďalšiu číslicu.

• V režime Text vyberte stránku zadaním 
trojciferného čísla stránky.

 EXIT
Návrat na predchádzajúcu obrazovku alebo 
opustenie ponuky. Keď je dostupná služba 
interaktívnej aplikácie, stlačením tohto 
tlačidla ju opustíte.

 Farebné tlačidlá
Zobrazenia sprievodcu ovládaním (ak sú 
farebné tlačidlá k dispozícii).

  YouTube (Len v obmedzených 
oblastiach/krajinách/modeloch TV 
prijímačov)
Prístup k online službe „YouTube“.

 /  (Informácie / zobrazenie textu)
• Zobrazenie informácií. Jedným stlačením 

tohto tlačidla zobrazíte informácie o 
sledovanom programe alebo vstupe. 
Opätovným stlačením tohto tlačidla 
odstránite zobrazenie z obrazovky.

• V režime Text sa stlačením tohto tlačidla 
zobrazia skryté informácie (napr. 
odpovede na kvízové otázky).

 SLEEP
Stláčajte opakovane, kým sa neobjaví čas v 
minútach ([Vyp.]/[15 min.]/[30 min.]/
[45 min.]/[60 min.]/[90 min.]/[120 min.]), 
počas ktorého má TV zostať zapnutý 
predtým, než sa vypne. Ak chcete časovač 
vypnutia zrušiť, opakovane stláčajte tlačidlo 
SLEEP, kým sa neobjavé [Vyp.].

 ////  (Výber položky / Enter)
• Výber alebo úprava položiek.
• Potvrdenie vybraných položiek.

  RETURN
• Návrat na predchádzajúcu obrazovku 

ktorejkoľvek zobrazenej ponuky.
• Zastavenie prehrávania súboru fotografie, 

hudobného súboru alebo video súboru.

 HOME
Zobrazenie alebo zrušenie ponuky.

Tvar diaľkového ovládača, umiestnenie, 
dostupnosť a funkcia tlačidla na diaľkovom 
ovládači sa môže líšiť v závislosti od 
oblasti/krajiny/modelu televízneho 
prijímača.
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  +/– (Hlasitosť)
Úprava hlasitosti.

 AUDIO
Vyberte zvuk z viacjazyčného zdroja alebo 
duálny zvuk pre aktuálne prehliadaný 
program (v závislosti od zdroja programu).

  (Titulky)
Mení nastavenie titulkov.

 //////
• Obsluha mediálneho obsahu na 

televíznom prijímači a pripojenom 
zariadení kompatibilným s funkciou 
BRAVIA Sync.

• Toto tlačidlo možno používať aj na 
ovládanie prehrávania služby VOD (Video 
na požiadanie).
Dostupnosť závisí od služby VOD.

 REC (Nie je k dispozícii pre Taliansko)
Zaznamenať aktuálny program pomocou 
funkcie záznamu na USB HDD.

  (Pohotovostný režim televízneho 
prijímača)
Toto tlačidlo slúži na zapnutie televízneho 
prijímača alebo jeho prepnutie do 
pohotovostného režimu.

 SYNC MENU
Stlačením tohto tlačidla zobrazíte ponuku 
BRAVIA Sync a potom môžete z ponuky 
[Výber zariadenia] vybrať pripojené 
zariadenie HDMI.
Z ponuky BRAVIA Sync môžete vybrať 
nasledujúce možnosti.

Ovládanie zariadenia:
Funkciu [Ovládanie zariadenia] používajte na 
ovládanie zariadenia kompatibilného s 
funkciou Ovládanie funkcie BRAVIA Sync. 
Vyberte jednu z možností [Domov 
(ponuka)], [Možnosti], [Zoznam obsahu] a 
[Vypnúť] na ovládanie zariadenia.

Reproduktor:
Výber položky [Reproduktor TV] alebo 
[Audio systém] na výstup zvuku televízneho 
prijímača z reproduktora televízneho 
prijímača alebo z pripojeného audio 
zariadenia.

Ovládanie TV:
Použitie ponuky [Ovládanie TV] na ovládanie 
televízneho prijímača pomocou ponuky 
[Domov (ponuka)] alebo [Možnosti].

Vrátiť sa na TV:
Výberom tejto možnosti sa vrátite na 
televízny program.

  (Text)
Toto tlačidlo slúži na zobrazenie textového 
vysielania v režime Text.
Po každom stlačení tlačidla  sa bude 
zobrazenie cyklicky meniť nasledovne:
Text  Text na pozadí televízneho obrazu 
(zmiešaný režim)  Žiadny text (ukončenie 
služby Text)

 NETFLIX (Len v obmedzených 
oblastiach/krajinách/modeloch TV 
prijímačov.)
Prístup k online službe „NETFLIX“.

  GUIDE (EPG)
Zobrazí sa Digitálna EPG (Electronic 
Programme Guide).

 OPTIONS
Zobrazí sa zoznam, ktorý obsahuje skratky 
na niektoré ponuky nastavení.
Uvedené možnosti sa líšia v závislosti od 
aktuálneho vstupu a obsahu.

  (Prejsť)
Návrat na predchádzajúci kanál alebo vstup 
zobrazený dlhšie ako 15 sekúnd.

 PROG +/–/ /
• Výber nasledujúceho (+) alebo 

predchádzajúceho (–) kanála.
• V režime Text slúži toto tlačidlo na výber 

nasledujúcej ( ) alebo predchádzajúcej 
( ) stránky.

  (Stlmiť)
Stlmenie zvuku. Opätovným stlačením zvuk 
obnovíte.

 TITLE LIST (Nie je k dispozícii pre 
Taliansko)
Zoznam názvov.

  (Širokouhlý režim)
Nastavenie zobrazenia na obrazovke. 
Opakovaným stláčaním tohto tlačidla 
vyberiete požadovaný širokouhlý režim.

Tip
• Čísla 5, , PROG + a tlačidlá AUDIO majú dotykové 

body. Tieto dotykové body používajte ako referenčné 
body pri ovládaní televízneho prijímača.
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Poznámka
• Ak sú vybrané titulky a používateľ spustí aplikáciu 

digitálneho textu pomocou tlačidla „Text“, 
zobrazovanie týchto titulkov sa za určitých okolností 
môže zastaviť. Keď používateľ zatvorí aplikáciu 
digitálneho textu, dekódovanie titulkov sa 
automaticky obnoví.
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Nastavenie pripojenia k 
internetu
Ak chcete používať sieťové funkcie svojho 
televízneho prijímača, musí byť pripojený na 
internet. 

HOME  [Nastavenia systému]  
[Nastavenie]  [Sieť]  [Nastavenie siete].

Pre viac detailných informácií stlačte tlačidlo 
HOME na diaľkovom ovládači a vyberte 
možnosť [Príručka] v ponuke [Nastavenia]. 

1 Stlačením tlačidla  na TV prijímači 
alebo diaľkovom ovládači zapnite TV 
prijímač.

2 Stlačením tlačidla DIGITAL/ANALOG 
môžete prepínať medzi digitálnym a 
analógovým vstupom.

3 Stlačením tlačidla s číslicou alebo PROG 
+/– vyberiete televízny kanál.

4 Stláčaním tlačidla  +/– upravíte 
hlasitosť.

V digitálnom režime
Nakrátko sa zobrazí informačný nadpis. Na 
nadpise môžu byť nasledujúce ikony.

Pripojenie televízneho prijímača k 
internetu

Sledovanie televízneho prijímača

: Údajová služba (aplikácia vysielania)

: Rozhlasové programy

: Kódované/predplatené programy

: Dostupné sú viaceré jazykové varianty 
zvuku

: K dispozícii sú titulky

: Dostupné titulky a/alebo zvuk pre 
sluchovo postihnutých

: Odporúčaný minimálny vek pre 
aktuálny program (od 3 do 18 rokov)

: Rodičovský zámok

: Digitálny programový zámok

: K dispozícii je zvuk pre zrakovo 
postihnutých

: K dispozícii sú hovorené titulky

: K dispozícii je viackanálový zvuk
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Schéma pripojenia
K televíznemu prijímaču možno pripojiť širokú škálu voliteľných zariadení.

Poznámka
• V závislosti od modelu TV môže pripojenie veľkého zariadenia USB interferovať s inými blízkymi pripojenými 

zariadeniami.
• Keď pripájate veľké zariadenie na USB, pripojte iba 1 konektor USB.

Prezeranie obrázkov z pripojených zariadení

Slúchadlá/
audio

systém/
subwoofer

Zariadenie HDMI

*3 *1
Modul pre 
podmienený 
prístup Digitálny fotoaparát/

videokamera/
pamäťové médium 
USB

*4

*1

*1

*2

*2Videoprehrávač/
Herné zariadenie/
Prehrávač DVD/
Videokamera/externý 
prijímač*5

Digitálny fotoaparát/
videokamera/
pamäťové médium 
USB

Zariadenie HDMI

Audio systém s 
ARC/zariadenie s 
HDMI

Kábel/ anténa/ 
káblový prijímač/
externý prijímač

Satelit

Smerovač

Audio systém 
s optickým 
vstupom 
Audio
KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)
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Poznámka
*1

*2 Konektory, štítky a funkcie sa môžu líšiť v závislosti od regiónu/krajiny/modelu televízneho prijímača.
*3 Podporuje iba 3-pólový stereo kolíkový minikonektor.
*4

*5 Na pripojenie externého zariadenia, ktoré má len SCART AV OUT, použite adaptér SCART-RCA.

< 12 mm

< 21 mm

< 14 mm
14SK
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Montáž TV prijímača na stenu
V tomto návode na používanie televízneho prijímača sú uvedené len kroky na prípravu televízneho 
prijímača na inštaláciu na stenu pred samotnou inštaláciou na stenu.

Pre zákazníkov:
Z dôvodov ochrany produktu a bezpečnosti spoločnosť Sony odporúča, aby montáž TV prijímača 
vykonali predajcovia spoločnosti Sony alebo licencovaní dodávatelia. Nepokúšajte sa ho montovať 
sami.

Pre predajcov a dodávateľov Sony:
Počas montáže, pravidelnej údržby a kontroly tohto produktu venujte plnú pozornosť bezpečnosti.

Na montáž TV prijímača na stenu použite montážnu konzolu na stenu SU-WL450 (nedodáva sa).
Počas montáže montážnej konzoly na stenu dodržiavajte aj pokyny v návode na obsluhu a v návode 
na inštaláciu dodanom s montážnou konzolou na stenu.

Pokyny na inštaláciu montážnej konzoly na stenu nájdete na stránke produktu modelu televízneho prijímača v časti 
Informácie o inštalácii (montážna konzola na stenu).
www.sony.eu/support/

Montáž tohto produktu vyžaduje adekvátne odborné znalosti. Obzvlášť je potrebné určiť, či je stena 
dostatočne pevná na to, aby udržala hmotnosť TV prijímača. Pripevnenie tohto produktu na stenu 
zverte predajcom alebo licencovaným dodávateľom spoločnosti Sony a počas montáže venujte 
náležitú pozornosť bezpečnosti. Spoločnosť Sony nezodpovedá za žiadne škody ani zranenia 
spôsobené nevhodnou manipuláciou alebo nesprávnou montážou.
15SK
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Riešenie problémov
Keď bliká indikátor LED načerveno, počítajte 
koľko krát zabliká (časový interval sú tri 
sekundy).
Keď bliká indikátor LED načerveno, resetujte 
televízny prijímač odpojením napájacieho kábla 
televízneho prijímača na dve minúty a potom 
televízny prijímač znova zapnite. Ak problém 
pretrváva, kontaktujte predajcu alebo servisné 
stredisko spoločnosti Sony a uveďte počet 
bliknutí červeného indikátora LED (časový 
interval sú tri sekundy). Vypnite televízny 
prijímač stlačením tlačidla , odpojte napájací 
kábel a informujte o tom predajcu alebo 
servisné stredisko spoločnosti Sony.

Keď indikátor LED nebliká, skontrolujte 
položky nasledovne.
Ak problém pretrváva, nechajte televízny 
prijímač opraviť kvalifikovanému servisnému 
technikovi.

Žiadny obraz (obrazovka je tmavá) a žiadny 
zvuk
 Skontrolujte pripojenie antény/kábla.
 Pripojte televízny prijímač do elektrickej zásuvky a 

stlačte tlačidlo  na televíznom prijímači alebo na 
diaľkovom ovládači.

Zdvojený obraz alebo „duchovia“
 Skontrolujte pripojenie, umiestnenie a 

nasmerovanie antény/kábla.

Na obrazovke sa zobrazuje iba zrnenie alebo 
šum.
 Skontrolujte, či nie je poškodená alebo ohnutá 

anténa.
 Skontrolujte, či anténa nedosiahla koniec svojej 

životnosti (tri až päť rokov v bežných 
podmienkach, jeden až dva roky v prímorských 
oblastiach).

Skreslený obraz (bodkované čiary alebo 
pruhy)
 Televízny prijímač neumiestňujte do blízkosti 

zdrojov možného elektrického rušenia, ako sú 
autá, motocykle, sušiče vlasov alebo optické 
zariadenia.

 Pri inštalovaní prídavných zariadení nechajte 
určitý priestor medzi zariadením a televíznym 
prijímačom.

 Skontrolujte pripojenie antény/kábla.
 Kábel antény neumiestňujte do blízkosti iných 

prepojovacích káblov.

Zašumený obraz alebo zvuk pri sledovaní 
televízneho kanála
 Vykonajte [AFT] (Jemné automatické ladenie), aby 

ste získali lepší príjem obrazu. Táto funkcia je len 
pre analógové televízne kanály.

Obrazové kontúry sú skreslené
 Zmeňte aktuálne nastavenie položky [Filmový 

režim]* na iné nastavenie.

Televízny prijímač sa automaticky vypína 
(televízny prijímač prechádza do 
pohotovostného režimu)
 Skontrolujte, či je aktivovaná funkcia [Časovač 

vypnutia]*.
 Skontrolujte, či je aktivovaná funkcia [Trvanie]* 

prostredníctvom nastavenia [Časovač zapnutia]* 
alebo [Nastavenia fotorámika]*.

 Skontrolujte, či je aktivovaná funkcia 
[Pohotovostný režim nečinného TV]*.

Niektoré zdroje vstupu nie je možné vybrať
 Vyberte položku [AV predvoľby]* a možnosť 

[Vždy]* pre zdroj vstupu.

Diaľkový ovládač nefunguje
 Vymeňte batérie.

* Pre viac detailných informácií stlačte tlačidlo HOME na 
diaľkovom ovládači a vyberte možnosť [Príručka] v 
ponuke [Nastavenia]. 

Ďalšie informácie

Obraz

Všeobecné
16SK
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Špecifikácie

Systém
Systém panela

Panel LCD (displej s tekutými kryštálmi), 
podsvietenie LED

Systém TV
V závislosti od vašej krajiny/výberu oblasti/
modelu televízneho prijímača
Analógový: B/G, D/K, I
Digitálny: DVB-T/DVB-C

 DVB-T2*1

Satelit*1: DVB-S/DVB-S2

Farebný/videosystém
Analógový: PAL/ SECAM/ NTSC3.58 (iba video)/ 
NTSC4.43 (iba video)
Digitálny: MPEG-2 MP@ML/HL, H.264/MPEG-4 
AVC HP/MP@L5.0, H.265/HEVC MP/Main10@L5.1 
(4K 60Hz)

Kanálový rozsah
V závislosti od vašej krajiny/výberu oblasti/
modelu televízneho prijímača
Analógový: UHF/VHF/káblový
Digitálny: UHF/VHF/káblový
Satelit*1: Medzifrekvencia 950-2 150 MHz

Zvukový výstup
10 W + 10 W

Bezdrôtová technológia
Frekvenčné pásmo/pásma

Verzia softvéru
TV: v8.___-____-_.___-____ / v8.___-____*
Pozrite si [Zákaznícka podpora] v ponuke
[Nastavenie].
Žiadne budúce aktualizácie softvéru/firmvéru 
pre toto zariadenie/príslušenstvo/komponenty 
nebudú mať vplyv na jeho súlad so Smernicou 
2014/53/EÚ.
* Len v obmedzených krajinách/oblastiach/modeloch 

TV prijímačov.

Vstupné/výstupné konektory
Anténa/kábel

75 ohmový externý terminál pre VHF/UHF

Satelitná anténa*1

Samičí konektor typu F, 75 ohmov. 
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V a 22 kHz tón, 
jednokáblový rozvod EN50494.

/  AV IN
Vstup Video/Audio (kolíkové konektory)

HDMI IN 1/2/3 (ARC) (podpora rozlíšenia 4K, 
kompatibilita s HDCP 2.2)

Obraz HDMI: 4096 × 2160p (24, 50, 60 Hz), 
3840 × 2160p (24, 25, 30, 50, 60 Hz), 1080p (30, 
50, 60 Hz), 1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 
50, 60 Hz), 720/24p, 576p, 576i, 480p, 480i

* HDMI IN 2 a IN 3 podporujú formáty High-Quality 
HDMI, ako je 4K 60p/50p 4:2:0 10 bit, 4:4:4, 4:2:2.
Vstup PC: (rozlíšenie (horizontálna frekvencia, 
vertikálna frekvencia))

640 × 480, 31,5 kHz, 60 Hz
800 × 600, 37,9 kHz, 60 Hz
1 024 × 768, 48,4 kHz, 60 Hz
1 280 × 1 024, 64,0 kHz, 60 Hz 
1 152 × 864, 67,5 kHz, 75 Hz
1 600 × 900, 55,9 kHz, 60 Hz
1 680 × 1 050, 65,3 kHz, 60 Hz
* 1 920 × 1 080, 67,5 kHz, 60 Hz
* Časovanie 1080p použité pri vstupe HDMI sa 

bude pre formát obrazovky spracúvať ako 
časovanie videa a nie časovanie počítača.

Audio: 
Dvojkanálové lineárne PCM: 32/44,1/48 kHz 16/
20/24 bitov, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, 
DTS

ARC (Audio Return Channel) (len konektor HDMI 
IN 3)

Dvojkanálové lineárne PCM: 48 kHz 16 bitov, 
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, DTS

 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Digitálny optický konektor (Dvojkanálové lineárna 
PCM: 48 kHz 16 bitov, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT / (Stereo mini konektor)
Slúchadlá, audio výstup, subwoofer

 1,  2,  3 (HDD REC) (Funkcia nie je k 
dispozícii v Taliansku)

Port USB

 
Zásuvka CAM (modul pre podmienený prístup)

 DC IN 19.5 V (iba modely s dodanym 
sieťovym adapterom)

Vstup napájacieho adaptéra

Bezdrôtová sieť LAN (IEEE802.11b/g/n)

Frekvenčný rozsah Výstupný výkon

2 400 - 2 483,5 MHz < 20,0 dBm
17SK
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 LAN (V závislosti od krajiny a regiónu) 
Konektor 10BASE-T/100BASE-TX (V závislosti od 
prevádzkového prostredia siete sa rýchlosť 
pripojenia môže líšiť. Rýchlosť a kvalita 
komunikácie 10BASE-T/100BASE-TX pre tento TV 
nie je garantovaná.)

Iné
Voliteľné príslušenstvo

Montážna konzola na stenu: SU-WL450

Prevádzková teplota
0 ºC – 40 ºC

Prevádzková vlhkosť
10 % – 80 % RV (bez kondenzácie)

Napájanie, informácie o produkte a 
ďalšie
Požiadavky na napájanie

okrem modelu s dodavanym sieťovym adapterom
220 V – 240 V striedaveho prudu, 50 Hz
iba modely s dodavanym sieťovym adapterom
19,5 V DC s napájacím adaptérom
Menovitý výkon: vstup 220 V – 240 V striedavého 
prúdu, 50 Hz

Trieda energetickej účinnosti
KD-65XF70xx: A+
KD-55XF70xx: A
KD-49XF70xx: A
KD-43XF70xx: A

Rozmery obrazovky (merané diagonálne) (pribl.)
KD-65XF70xx: 163,9 cm / 65 palca
KD-55XF70xx : 138,8 cm / 55 palca
KD-49XF70xx : 123,3 cm / 49 palca
KD-43XF70xx : 108,0 cm / 43 palca

Príkon
V režime [Štandardný]

KD-65XF70xx: 106 W
KD-55XF70xx: 111 W
KD-49XF70xx: 73 W
KD-43XF70xx: 64 W

V režime [Živý] 
KD-65XF7096: 182 W
KD-65XF7093: 171 W
KD-65XF7005: 182 W
KD-65XF7004: 182 W
KD-65XF7003: 171 W
KD-65XF7002: 171 W
KD-65XF7000: 171 W
KD-55XF7096: 183 W
KD-55XF7093: 172 W
KD-55XF7077: 183 W
KD-55XF7073: 172 W
KD-55XF7005: 183 W
KD-55XF7004: 183 W
KD-55XF7003: 172 W
KD-55XF7002: 172 W

KD-55XF7000: 172 W
KD-49XF7096: 115 W
KD-49XF7093: 100 W
KD-49XF7077: 115 W
KD-49XF7073: 100 W
KD-49XF7005: 115 W
KD-49XF7004: 115 W
KD-49XF7003: 100 W
KD-49XF7002: 100 W
KD-49XF7000: 100 W
KD-43XF7096: 100 W
KD-43XF7093: 95 W
KD-43XF7077: 100 W
KD-43XF7073: 95 W
KD-43XF7005: 100 W
KD-43XF7004: 100 W
KD-43XF7003: 95 W
KD-43XF7002: 95 W
KD-43XF7000: 95 W

Priemerný ročný príkon*2

KD-65XF70xx: 155 kWh
KD-55XF70xx: 162 kWh
KD-49XF70xx: 107 kWh
KD-43XF70xx: 93 kWh

Príkon v pohotovostnom režime*3*4

0,50 W

Rozlíšenie displeja
3 840 bodov (vodorovne) × 2 160 riadkov (zvisle)

Rozmery (pribl.) (š × v × h)
so stolovým stojanom

KD-65XF70xx: 146,1 × 90,7 × 35,5 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 78,4 × 35,6 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 70,5 × 27,9 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 63,0 × 27,8 cm

bez stolového stojana
KD-65XF70xx: 146,1 × 84,4 × 8,0 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 72,1 × 8,0 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 64,5 × 5,8 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 57,1 × 5,8 cm

Hmotnosť (pribl.)
so stolovým stojanom

KD-65XF70xx: 21,4 kg
KD-55XF70xx: 17,4 kg
KD-49XF70xx: 12,6 kg
KD-43XF70xx: 10,4 kg

bez stolového stojana
KD-65XF70xx: 20,2 kg
KD-55XF70xx: 16,2 kg
KD-49XF70xx: 12 kg
KD-43XF70xx: 9,8 kg
18SK
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*1 Nie všetky TV prijímače majú technológiu DVB-T2 
alebo DVB-S/S2 alebo terminál na satelitnú anténu.

*2 Ročný príkon je založený na výpočte príkonu 
televízneho prijímača, ktorý je zapnutý 4 hodiny 
denne 365 dní v roku. Skutočný príkon bude závisieť 
na tom, ako sa bude televízny prijímač používať.

*3 Uvedený príkon v pohotovostnom režime sa 
dosiahne, keď televízny prijímač dokončí 
nevyhnutné vnútorné procesy.

*4 Spotreba elektrickej energie v pohotovostnom 
režime sa zvýši po pripojení televízora k sieti.

Poznámka
• Dostupnosť voliteľného príslušenstva závisí od krajiny, 

oblasti, modelu a zásob.
• Nevyberajte maketu karty zo slotu CAM (modul pre 

podmienený prístup) televízora okrem prípadu, že do 
slotu CAM chcete vložiť kartu Smard Card.

• Dizajn a špecifikácie sa môžu zmeniť bez 
upozornenia.

Poznámky k funkcii Digital TV
• Digitálna TV (terestriálne, satelitné a 

káblové DVB), interaktívne služby a sieťové 
funkcie nemusia byť dostupné vo všetkých 
krajinách alebo oblastiach. Niektoré 
funkcie nemusia byť aktivované alebo 
nemusia fungovať správne u niektorých 
poskytovateľov alebo v sieťových 
prostrediach. Niektorí poskytovatelia TV 
služieb môžu za svoje služby účtovať 
poplatok.

• Táto TV podporuje digitálne vysielanie s 
použitím kodekov MPEG-2, H.264/MPEG-4 
AVC a H.265/HEVC, ale nie je možné zaručiť 
kompatibilitu so signálmi všetkých 
operátorov/služieb, ktoré sa môžu v 
priebehu času meniť.

Informácie o ochranných známkach
• Výrazy HDMI, HDMI High-Definition 

Multimedia Interface a logo HDMI sú 
obchodnými známkami alebo 
registrovanými obchodnými známkami 
spoločnosti HDMI Licensing Administrator, 
Inc. v Spojených štátoch amerických a 
ďalších krajinách.

• Vyrobené na základe licencie od 
spoločnosti Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio a dvojitý symbol D sú 
obchodné značky spoločnosti Dolby 
Laboratories.

• „BRAVIA“,  a BRAVIA Sync sú 
ochranné známky alebo registrované 
ochranné známky spoločnosti Sony 
Corporation.

• „Blu-ray Disc“, „Blu-ray“ a logo „Blu-ray 
Disc“ sú ochranné známky asociácie Blu-
ray Disc Association.

• Informácie o patentoch DTS nájdete na 
adrese http://patents.dts.com. Vyrobené 
na základe licencie od spoločnosti DTS, Inc. 
DTS, symbol a DTS a symbol znázornené 
spolu sú registrované ochranné známky a 
DTS Digital Surround je ochranná známka 
spoločnosti DTS, Inc. © DTS, Inc. Všetky 
práva vyhradené.

• TUXERA je registrovaná ochranná známka 
spoločnosti Tuxera Inc. registrovaná v USA 
a iných krajinách.

• Vewd® Core. Copyright 1995-2017 Vewd 
Software AS. All rights reserved.

• Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®, Wi-Fi Direct® a 
Miracast® sú registrované ochranné 
známky spoločnosti Wi-Fi Alliance.

• Wi-Fi Protected Setup™ je ochranná 
známka spoločnosti Wi-Fi Alliance.

• Logo Wi-Fi CERTIFIED™ je certifikačná 
známka spoločnosti Wi-Fi Alliance.

• Netflix je registrovaná ochranná známka 
spoločnosti Netflix, Inc. 

• „YouTube“ a „YouTube logo“ sú 
registrované ochranné známky spoločnosti 
Google Inc.

Len pre satelitné modely:
• DiSEqC™ je ochranná známka spoločnosti 

EUTELSAT.
Tento TV prijímač podporuje DiSEqC 1.0. 
Tento TV prijímač nie je určený pre 
kontrolné motorizované antény.

• Všetky ostatné ochranné známky sú 
vlastníctvom príslušných vlastníkov.
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πραγματική ανάλυση:   3840 x 2160 pixels
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Bevezetés
Köszönjük, hogy ezt a Sony terméket választotta.
Kérjük, mielőtt üzembe helyezi a készüléket, olvassa el 
figyelmesen ezt a használati utasítást, és őrizze meg, mert a 
későbbiekben is szüksége lehet rá.

Megjegyzés
• Kérjük, a tv használatba vétele előtt olvassa el a „Biztonsági 

előírások” című részt (3. oldal).
• A Beállítási útmutatóban és ebben az útmutatóban szereplő 

képek és ábrázolások csak hivatkozásul szolgálnak, és 
eltérhetnek a tényleges terméktől.

• A modellnévben szereplő „xx” a formára, a színváltozatra vagy a 
televízió-rendszerre vonatkozó számjegynek felel meg.

Az asztali állvány rögzítése a TV-hez
Tekintse meg a párnázás tetején található Beállítási útmutatót.

Az azonosító címke helye
A tv-készülék típusszáma, gyártási ideje (év/hónap) és az 
áramellátás adatainak címkéje a televízió hátulján vagy 
csomagolásán találhatók. 

Hálózati tápadapterrel rendelkező típusokhoz:
A hálózati csatlakozó típusszámának és sorozatszámának címkéi 
a hálózati csatlakozó alján találhatók.

Internetkapcsolat és adatvédelem
Ez a termék a kezdeti beállítás alatt csatlakozik az internethez, 
amint van hálózati kapcsolata, egyrészt az internetkapcsolat 
ellenőrzésére, később pedig a Kezdőképernyő konfigurálására. 
A rendszer erre a célra, és minden más internetkapcsolathoz is 
használja az IP-címét. Ha azt szeretné, hogy a rendszer 
egyáltalán ne használja az IP-címét, ne állítsa be a vezeték 
nélküli internet funkciót, és ne csatlakoztasson internetkábelt. 
Az internetkapcsolatokra vonatkozó további információkért 
tekintse meg a beállítási képernyőkön található adatvédelmi 
információkat.

Súgóútmutató (Kézi) (Csak egyes 
régiókban/országokban/tv-modellekben)
Részletesebb tudnivalókért nyomja meg a távvezérlő HOME 
gombját, majd válassza a [Súgóútmutató] menü [Beállítások] 
elemét. Elolvashatja a Súgóútmutatót is a számítógépén vagy 
okostelefonján (vonatkozó információ a hátoldalon).
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FIGYELMEZTETÉS
A TŰZ TERJEDÉSÉNEK 
MEGELŐZÉSE 
ÉRDEKÉBEN TARTSA TÁVOL A 
GYERTYÁKAT ÉS AZ ÖSSZES 
EGYÉB NYÍLT LÁNGOT A 
TERMÉKTŐL.

Megjegyzés a rádióberendezéssel 
kapcsolatban
A Sony Visual Products Inc. igazolja, hogy a 
KD-65XF7096, KD-65XF7093, KD-65XF7005, KD-65XF7004, 
KD-65XF7003, KD-65XF7002, KD-65XF7000, KD-55XF7096, 
KD-55XF7093, KD-55XF7077, KD-55XF7073, KD-55XF7005, 
KD-55XF7004, KD-55XF7003, KD-55XF7002, KD-55XF7000, 
KD-49XF7096, KD-49XF7093, KD-49XF7077, KD-49XF7073,
KD-49XF7005, KD-49XF7004, KD-49XF7003, KD-49XF7002, 
KD-49XF7000, KD-43XF7096, KD-43XF7093, KD-43XF7077, 
KD-43XF7073, KD-43XF7005, KD-43XF7004, KD-43XF7003, 
KD-43XF7002, KD-43XF7000 típusú rádiós berendezések 
megfelelnek a 2014/53/EU irányvonal előírásainak. Az EU-
megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő 
internetes címen: http://www.compliance.sony.de/

Ez a rádióberendezés a rádiófrekvenciákra érvényes előírások 
megszegése nélkül működtethető az EU területén.

FIGYELMEZTETÉS
Figyelem!
Nem megfelelő típusú elem behelyezése esetén robbanásveszély 
áll fenn.
Az elemeket tilos kitenni erőteljes hőhatásnak – például közvetlen 
napsütésnek, tűznek vagy hasonló hatásnak –, illetve rendkívül 
alacsony légnyomásnak, ez ugyanis robbanásveszélyt, illetve 
gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgását okozhatja.

Felborulás kockázata
A tévékészülék leeshet, és akár súlyos vagy halálos személyi 
sérülést okozhat.
Soha ne helyezze a televíziókészüléket instabil helyre. A 
televíziókészülék leeshet, és komoly személyi sérüléseket vagy 
halált okozhat. Sok sérülés (különösképp a gyermekek esetében) 
elkerülhető néhány egyszerű óvintézkedés betartásával, például: 
• A televíziókészülék gyártója által ajánlott szekrényeket és 

állványokat használja. 
• Csak olyan bútorokat használjon, amelyek lehetővé teszik a 

televíziókészülék biztonságos alátámasztását.
• Győződjön meg róla, hogy a tévékészülék nem lóg túl az 

alátámasztó bútor peremén. 

• Ne helyezze a televíziókészüléket magas bútorokra (például 
magas szekrényekre vagy könyvespolcokra) mind a bútor, mind 
a televíziókészülék megfelelő rögzítése nélkül.

• Ne helyezzen a televíziókészülék és az alátámasztó bútor közé 
textilt vagy egyéb anyagokat.

• Magyarázza el gyermekeknek, hogy milyen veszélyekkel járhat, 
ha felmásznak a bútorra atelevíziókészülék vezérlőinek 
eléréséhez. 

Abban az esetben is vegye figyelembe a fenti szempontokat, ha a 
meglévő televíziókészülékét megtartja és áthelyezi. 

Üzembe helyezés, beállítás
Tűz, áramütés, anyagi kár vagy sérülés elkerülése érdekében a 
tv-t az alábbi utasításoknak megfelelően helyezze üzembe és 
használja.
Olyan készülékek esetében, amelyek vagy a táphálózaton, vagy 
másik földelt berendezésen keresztül csatlakoztatva vannak az 
épület védőföldeléséhez, továbbá koaxiális kábellel 
csatlakoztatva vannak televíziós műsorterjesztési rendszerhez is, 
bizonyos körülmények között tűzveszély állhat fenn. Emiatt a 
televíziós műsorterjesztési rendszerrel létesített kapcsolatot olyan 
eszközön keresztül kell megvalósítani, amely adott 
frekvenciatartomány alatt elektromos szigetelést biztosít 
(galvanikus szigetelő, lásd: EN 60728-11).

Üzembe helyezés
• A tv-készüléket egy könnyen elérhető hálózati aljzat közelébe 

helyezze.
• Helyezze a tv-készüléket stabil, sík felületre, hogy megelőzze 

annak leesését, ami személyi sérülést, vagy anyagi kárt okozhat.
• Helyezze el úgy a tv-készüléket, hogy a tv asztali állványa ne 

lógjon túl a tv-állványon (nincs mellékelve). Ha az asztali állvány 
túllóg a tv-állványon, az a tv-készülék eldőlését vagy leesését 
okozhatja, ami személyi sérülést vagy a tv megrongálódását 
eredményezheti.

• A fali konzol felszerelését szakemberrel végeztesse!
• Biztonsági okokból, határozottan javasolt az eredeti Sony 

tartozékok használata, közöttük a következők:
Fali konzol – SU-WL450

• A fali konzolhoz mellékelt csavarokkal rögzítse a fali konzolt a 
tv-készülékhez. A mellékelt csavarokat az ábrán látható módon 
tervezték a fali konzol felületétől mérve.
A csavarok hossza és átmérője a fali konzol modelljétől függően 
különböző.
A mellékelt csavarok helyett más csavarok használata a tv-
készülék belső sérülését eredményezheti, illetve a készülék 
leesését stb. okozhatja

FONTOS FIGYELMEZTETÉS

Ezt a terméket a Sony Visual Products Inc. vagy megbízottja 
gyártotta.

EU importőr: Sony Europe Limited.

Az EU importőrrel vagy az Európai termékbiztonsággal 
kapcsolatos kérdéseket a gyártó jogosult képviselőjének kell 
küldeni, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da 
Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium.

Biztonsági előírások

Csavar (M6)

Fali konzol

8 mm - 12 mm

A TV hátsó fedele
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Szállítás
• A készülék szállítása előtt szüntesse meg a készülék összes 

csatlakozását.
• A készülék szállításához legalább két ember szükséges.
• Ha kézzel szállítja a tv-készüléket, akkor azt az alábbi ábra 

szerint kell megfogni. Ne gyakoroljon nyomást az LCD-
képernyőre és a képernyőt körülvevő keretre.

• Ha felemeli vagy áthelyezi a tv-készüléket, az aljánál fogja meg.

• Amikor szállítja a készüléket, ne tegye ki ütődésnek vagy erős 
rázkódásnak.

• Ha a készüléket szervizbe szállítja vagy költözködik, mindig 
csomagolja vissza az eredeti dobozába.

Megbillenés megelőzése
KD-65/55XF70xx

KD-49/43XF70xx

Szellőzés
• Soha ne takarja el a készülék szellőzőnyílásait, illetve ne tegyen 

semmit a készülékbe.
• Az alábbi ábrán látható méretű helyet hagyjon a készülék körül.
• Határozottan javasolt Sony fali konzol használata, a megfelelő 

szellőzés biztosítása érdekében.

Falra szerelve

Állványon történő használat esetén

• A megfelelő szellőzés biztosítása, és por vagy szennyeződés 
felhalmozódásának megelőzése érdekében:
Ne üzemeltesse a készüléket a hátára vagy az oldalára 

fordítva.
Ne üzemeltesse a készüléket zárt polcon, ágyra vagy takaróra 

helyezve, illetve szekrényben.
Ne takarja le a készüléket függönnyel vagy hasonló textíliával, 

illetve újsággal vagy hasonló anyaggal.
Ne üzemeltesse a készüléket az alábbi módokon.

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

M6-os csavar
(nincs mellékelve)

Kábel
(nincs

mellékelve)
Csavar 

(nincs mellékelve)

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

M6-os csavar
(nincs mellékelve)

Kábel
(nincs

mellékelve)
Csavar 

(nincs mellékelve)

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Legalább ennyi helyet hagyjon a készülék körül.

30 cm

10 cm
10 cm

Legalább ennyi helyet hagyjon a készülék körül.

6 cm

A légáramlás gátolt.

Fal Fal
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Hálózati csatlakozóvezeték
A tűz, áramütés, anyagi kár vagy sérülés elkerülése érdekében a 
hálózati csatlakozóvezetéket az alábbi utasításoknak megfelelően 
használja:
• Csak a Sony által gyártott hálózati csatlakozóvezetéket 

használjon, ne használja más gyártókét.
• Ütközésig tolja a csatlakozódugaszt a hálózati aljzatba.
• A tv-készüléket csak 220 V - 240 V-os váltóáramú hálózatról 

üzemeltesse.
• Egyéb vezetékek csatlakoztatása előtt, a biztonsága érdekében, 

mindig húzza ki a hálózati csatlakozóvezetéket.
• Ügyeljen rá, hogy lábai ne akadjanak a vezetékekbe. Húzza ki a 

hálózati csatlakozóvezetéket a hálózati aljzatból, mielőtt a 
készüléket mozgatja vagy áthelyezi.

• A hálózati csatlakozóvezetéket tartsa távol mindenféle 
hőforrástól.

• Rendszeresen húzza ki és tisztítsa meg alaposan a 
csatlakozódugaszt. Ha a dugasz beszennyeződik, az magába 
szívhatja a nedvességet, ami a szigetelési tulajdonságok 
romlásához vezethet, és ez tüzet okozhat.

Megjegyzés
• A mellékelt hálózati csatlakozóvezetéket ne használja más 

készülékhez.
• A vezetéket nem szabad túlzott mértékben megszorítani, 

meghajlítani vagy megcsavarni. A belső érpár csupaszolódhat 
vagy elszakadhat.

• A hálózati csatlakozóvezetéket nem szabad átalakítani.
• Ne helyezzen semmilyen nehéz tárgyat a hálózati 

csatlakozóvezetékre.
• Kihúzásnál soha ne magát a vezetéket húzza, hanem a 

csatlakozódugaszt.
• Ügyeljen arra, hogy ne csatlakoztasson túl sok készüléket 

ugyanahhoz a hálózati aljzathoz.
• Soha ne használjon szakszerűtlenül felszerelt hálózati aljzatot.

FIGYELMEZTETÉS A HÁLÓZATI CSATLAKOZÓRA 
VONATKOZÓAN (csak hálózati tápadapterrel 
rendelkező típusok)
Figyelmeztetés
A tűz és áramütés veszélyének csökkentése érdekében ne tegye 
ki a készüléket esőnek vagy nedvességnek.
A tűz vagy áramütés megelőzése érdekében ne tegyen a 
készülékre folyadékkal telt tárgyat, például vázát. A berendezést 
ne helyezze üzembe szűk helyeken, például könyvespolcon vagy 
hasonló szekrényben.
• A készüléket egy könnyen elérhető hálózati aljzat közelébe 

helyezze.
• A mellékelt hálózati csatlakozót és hálózati csatlakozóvezetéket 

használja.
• Ne használjon más hálózati csatlakozót. Ez meghibásodást 

okozhat.
• A hálózati csatlakozót könnyen elérhető hálózati aljzatra 

csatlakoztassa.
• A hálózati csatlakozóvezetéket ne csavarja 

a hálózati adapter köré. A belső vezető 
elszakadhat, és a médiavevő hibás 
működését okozhatja.

• Ne érintse nedves kézzel a hálózati 
csatlakozót.

• Ha a hálózati csatlakozó működésében rendellenességet 
tapasztal, azonnal válassza le a hálózati aljzatról.

• A készülék addig nincs áramtalanítva, amíg a hálózati aljzatra 
csatlakozik, akkor sem, ha magát a készüléket kikapcsolta.

• Mivel a hálózati csatlakozó a hosszú használat során 
felmelegszik, előfordulhat, hogy a kezével forrónak érzi.

Tilos a készülék használata!
Ne helyezze üzembe, és ne használja a tv-készüléket az 
alábbiakban felsorolt helyeken, környezetekben vagy 
alkalmakkor. Ellenkező esetben a készülék meghibásodhat, tüzet, 
áramütést, anyagi kárt vagy sérülést okozhat.

Elhelyezés:
• Kültéren (közvetlen napsugárzásnak kitett helyen), 

tengerparton, hajón vagy más vízi járművön, járműben, 
egészségügyi intézményekben, instabil helyen, víz közelében, 
esőben, nedves vagy füstös környezetben tilos.

Környezet:
• Forró, párás vagy túlzottan poros környezetben; ahol rovarok 

juthatnak a belsejébe; ahol rázkódásnak van kitéve, gyúlékony 
anyagok (pl. gyertya stb.) közelében. Ne tegye ki a tv-készüléket 
csepegő vagy fröccsenő víz hatásának, és ne helyezzen vízzel 
telt tárgyakat (pl. vázát) a tv-készülékre.

Alkalom:
• Ne használja nedves kézzel, eltávolított készülékházzal, vagy 

olyan kiegészítő berendezésekkel, amelyet a gyártó nem 
javasolt. Villámlással kísért vihar esetén húzza ki a készüléket a 
hálózati aljzatból, és távolítsa el az antennavezetéket is.

• Oly módon, hogy tv valamelyik sarka 
kilógjon, és az akadályozza a közlekedést. 
Ez a televíziókészülék károsodását vagy 
személyi sérülést okozhat, ha egy személy 
vagy egy tárgy beleütközik.

• Párás vagy poros helyen, vagy olyan 
helyiségben, ahol olajos füstnek vagy 
gőznek lenne kitéve a tv-készülék 
(főzőasztalok vagy párologtatók 
közelében). Ez tűzhöz, áramütéshez vagy 
a készülék elgörbüléséhez vezethet.

• Ahol szélsőséges hőmérsékletnek, például közvetlen 
napsütésnek lenne kitéve a tv-készülék, vagy fűtőtest vagy 
meleglevegő-befúvó közelében. Ilyen esetben a 
televíziókészülék túlmelegedhet, a burkolata deformálódhat és/
vagy a televíziókészülék meghibásodhat.

• Ha a televíziókészüléket egy nyilvános 
fürdő vagy termálvíz öltözőjében szerelik 
fel, a televíziókészüléket károsíthatja a 
levegőben megtalálható kén és más 
anyagok.

• A legjobb képminőség érdekében ne tegye 
ki a képernyőt közvetlen megvilágításnak vagy napfénynek.

• Kerülje a televíziókészülék hideg helyiségből meleg helyiségbe 
történő áthelyezését. A hirtelen hőmérséklet-változások 
páralecsapódást okozhatnak. Ez pedig a televíziókészüléken 
rossz minőségű képet vagy színeket okozhat. Ha ez 
bekövetkezne, hagyjon időt a párának a teljes elpárolgásra, 
mielőtt bekapcsolná a televíziókészüléket.

Letört darabok:
• Ne dobjon semmit a tv-készüléknek. Az ütéstől a képernyő 

üvege betörhet, és komoly sérüléseket okozhat.
• Ha a készülék felülete megreped, ne érintse meg addig, amíg 

meg nem szüntette a hálózati vezeték csatlakozását. Ellenkező 
esetben ez áramütést okozhat.

Ha a készüléket nem használja
• Környezetvédelmi és biztonsági okokból javasoljuk, hogy 

áramtalanítsa teljesen a készüléket, ha hosszabb ideig nem 
használja azt.

• A tv-készülék kikapcsolt állapotban is feszültség alatt áll, amíg a 
hálózati aljzathoz csatlakozik. A készülék áramtalanításához, 
húzza ki a hálózati csatlakozóvezetéket a hálózati aljzatból.

• Némely tv-készülék bizonyos funkcióinak helyes működéséhez 
az szükséges, hogy a készüléket készenléti üzemmódban 
hagyja.

A gyermekekre vonatkozóan
• Ne engedje, hogy a gyerekek felmásszanak a készülékre.
• A kisméretű tartozékokat tartsa gyermekek elől elzárva, nehogy 

véletlenül lenyeljék azokat.

Ha a következő problémák merülnek fel...
Kapcsolja ki a tv-készüléket, és azonnal húzza ki a hálózati 
csatlakozóvezetéket, amikor a következő problémák valamelyikét 
tapasztalja.
Lépjen kapcsolatba egy Sony márkaszervizzel, és vizsgáltassa 
meg a készüléket szakemberrel.
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Amikor:
• A hálózati csatlakozóvezeték megsérült.
• A csatlakozódugasz nem illeszkedik tökéletesen a hálózati 

aljzatba.
• A tv-készülék megsérült, mert elejtették, megütötték vagy 

valamit nekidobtak.
• Valamilyen folyadék vagy szilárd tárgy kerül a készülék valamely 

nyílásába.

Az LCD tv hőmérséklete
Ha az LCD tv-t hosszú ideig használja, a panel környezete 
felmelegszik. Ezt érezheti, ha odanyúl a kezével.

TV-nézés
• A tv-készüléket közepes megvilágítás mellett nézze, mert a túl 

gyenge fénynél történő tv-nézés, vagy hosszú ideig történő 
használat megerőlteti szemeit.

• Fejhallgató használata esetén kerülje a túl nagy hangerőt, mert 
károsodhat a hallása.

LCD-képernyő
• Annak ellenére, hogy az LCD-képernyőt nagypontosságú 

technológiával gyártják, és a képpontok legalább 99,99 %-a 
működőképes, fekete vagy világos (piros, kék, zöld) pontok 
jelenhetnek meg tartósan a képernyőn. Ez az LCD-képernyő 
szerkezeti jellemzője, és nem jelent hibás működést.

• Ne nyomja vagy karcolja meg a képernyő felületét, és ne 
helyezzen semmilyen tárgyat a készülék tetejére. A 
megjelenítés egyenetlenné válhat, és az LCD-képernyő 
megsérülhet.

• Ha a készüléket hideg helyen üzemelteti, a kép elmosódottá 
válhat, vagy a képernyő elsötétülhet. Ez nem hibajelenség. A 
jelenség megszűnik, amint a hőmérséklet emelkedik.

• Ha hosszabb ideig állóképet jelenít meg a képernyőn, 
szellemkép jelenhet meg. Ez pár pillanat múlva eltűnik.

• A készülék üzemeltetése közben a képernyő és a készülékház 
felmelegedhet. Ez nem hibajelenség.

• Az LCD-képernyő kis mennyiségű folyadékkristályt tartalmaz. 
Kövesse a helyi előírásokat és szabályozásokat hulladékként 
történő elhelyezésekor.

A készülék képernyőjének és házának 
kezelése és tisztítása
A tisztítás megkezdése előtt húzza ki a készülék hálózati 
csatlakozóvezetékét az aljzatból.
Az anyagok, illetve a képernyő bevonatának károsodását 
elkerülendő tartsa be az alábbi óvintézkedéseket.
• A képernyő és a készülékház portalanításához használjon puha 

tisztítókendőt. Ha a port nem lehet letörölni, nedvesítse meg a 
tisztítókendőt enyhe mosószeres oldattal.

• Ne permetezzen vizet vagy tisztítószert 
közvetlenül a tv-készülékre. Beszivároghat 
a képernyő aljába vagy a külső 
alkatrészekbe, illetve a tv-készülék 
belsejébe juthat, és a tv-készülék 
károsodását okozhatja.

• Soha ne használjon súrolóeszközt, lúgos 
vagy savas tisztítószert, súrolóport, illetve oldószert, például 
alkoholt, benzint, hígítót vagy rovarirtót. Ezek az anyagok 
károsíthatják a képernyő és a készülékház felületét.

• A megfelelő szellőzés biztosítása érdekében javasoljuk a 
szellőzőnyílások rendszeres porszívózását.

• A készülék dőlésszögének beállításakor lassan mozgassa a 
készüléket, így elkerülheti, hogy az elmozduljon vagy 
lecsússzon az állványról.

Külső készülékek
• Tartsa távol a tv-készüléktől a külön megvásárolható 

készülékeket vagy bármely eszközt, amely elektromágneses 
sugárzást bocsát ki. Ellenkező esetben torzult kép vagy zaj 
jelentkezhet.

• Ez a termék a tesztelések alapján az EMC-irányelvben 
meghatározott korlátokon belül esik, ha 3 méternél rövidebb 
csatlakozó kábelekkel használják.

• Ez a termék a tesztelések alapján az EMC-irányelvben 
meghatározott korlátokon belül esik, ha a földfelszíni/
műholdas/ CATV-csatlakozóhoz 30 méternél rövidebb RF-
kábellel használják.

Javaslatok az F típusú csatlakozóhoz 
A belső vezeték legfeljebb 1,5 mm-re állhat ki a csatlakozó 
részből.

Figyelmeztetés a távvezérlő használatával 
kapcsolatban
• Győződjön meg arról, hogy a mellékelt elemeket megfelelő 

polaritással helyezi be a távvezérlőbe.
• Ne használjon együtt régi és új, illetve eltérő típusú elemeket.
• Gondoskodjon a kimerült elemek környezetbarát elhelyezéséről. 

Bizonyos régiókban törvény szabályozza az elemek 
hulladékként történő elhelyezését. Lépjen kapcsolatba a helyi 
hatóságokkal.

• Óvatosan kezelje a távvezérlőt. Ne ejtse le, ne lépjen rá és ne 
öntsön rá semmilyen folyadékot.

• Ne helyezze a távvezérlőt hőforrás közelébe, ne tegye ki 
közvetlen napfény hatásának, és ne tárolja nyirkos helyiségben.

Az egység vezeték nélküli funkciója
• Ne használja az egységet orvostechnikai berendezés (pl. 

pacemaker) közelében, ugyanis az orvostechnikai berendezés 
elégtelen működését okozhatja.

• Bár a készülék kódolt jeleket ad/vesz, ügyeljen a jogosulatlan 
lehallgatásra. Az ebből eredő problémákért nem vállalunk 
felelősséget.

• A termék felszerelésekor és működtetésekor ügyelni kell arra, 
hogy az eszköz antennája és a felhasználó teste között legalább 
20 cm távolság legyen.

A tv-készülék elhelyezése hulladékként
Feleslegessé vált elektromos és 
elektronikus készülékek 
hulladékként való eltávolítása 
(Használható az Európai Unió és 
egyéb országok szelektív 
hulladékgyűjtési rendszereiben)
Ez, a készüléken vagy annak csomagolásán 
található szimbólum jelzi, hogy termék nem 

kezelhető háztartási hulladékként – kérjük, hogy azt elektromos 
és elektronikai hulladék gyűjtésére kijelölt gyűjtőhelyen adja le. A 
feleslegessé vált termék helyes kezelésével segít megelőzni a 
környezet és az emberi egészség károsodását, amely 
bekövetkezhetne, ha nem követi a hulladékkezelés helyes 
módját. Az anyagok újrahasznosítása segít a természeti 
erőforrások megőrzésében. A termék újrahasznosításával 
kapcsolatos további információkat illetően forduljon a területileg 
illetékes hivatalhoz, a helyi hulladékgyűjtő szolgáltatóhoz vagy 
ahhoz az üzlethez, amelyben a terméket vásárolta.

Óvintézkedések

Legfeljebb 1,5 mm
(Az F típusú csatlakozó referenciaábrája)

Legfeljebb 7 mm
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Feleslegessé vált elemek/
akkumulátorok hulladékként való 
eltávolítása. (Használható az 
Európai Unió és egyéb országok 
szelektív hulladékgyűjtési 
rendszereiben)
Ez az elemen/akkumulátoron vagy annak 

csomagolásán található szimbólum jelzi, hogy az elem/
akkumulátor nem kezelhető háztartási hulladékként. Ez a 
szimbólum egyes elemeken/akkumulátorokon vegyjelekkel 
együtt is szerepelhet. Ha az elem/akkumulátor 0,004%-nál több 
ólmot tartalmaz, az ólom vegyjele (Pb) is megtalálható. Az 
elhasznált elemek/akkumulátorok a kijelölt gyűjtőhelyeken 
történő leadásával segít megelőzni a környezet és az emberi 
egészség károsodását, amely bekövetkezhetne, ha nem követi a 
hulladékkezelés helyes módját. Az anyagok újrahasznosítása 
segít a természeti erőforrások megőrzésében. Az olyan 
berendezéseknél alkalmazott elemeket/akkumulátorokat, ahol 
biztonsági, üzemviteli, illetve adatok megőrzése érdekében 
elengedhetetlen az energiaellátás folyamatosságának 
biztosítása, csak az arra felkészült szerviz cserélheti azt ki. 
Beépített akkumulátor esetén, hogy biztosítható legyen az 
akkumulátor megfelelő kezelése, a termék elhasználódásakor 
juttassa el azt egy arra kijelölt elektromos és elektronikus 
hulladékokat gyűjtő helyre. Minden más elem/akkumulátor 
esetén, kérjük, tanulmányozza a termékhez mellékelt útmutatót 
az elem/akkumulátor a készülékből történő biztonságos 
eltávolításának megfelelő módjával kapcsolatban. Az elemet/
akkumulátort a használt elemek gyűjtőhelyén adja le. Az elem/
akkumulátor újrahasznosításával kapcsolatos további 
információkat illetően forduljon a területileg illetékes hivatalhoz, a 
helyi hulladékgyűjtő szolgáltatóhoz vagy ahhoz az üzlethez, 
amelyben a terméket vásárolta.
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Tv

  CAM (Feltételes hozzáférési modul)
• Hozzáférést biztosít fizetős tv-

szolgáltatásokhoz. A részletekért lásd a 
CAM-hez mellékelt használati útmutatót.

• Ne helyezze be a Smartcardot közvetlenül 
a TV CAM nyílásába. Azt a szerződéses 
kereskedője által biztosított Feltételes 
hozzáférési modulba kell beilleszteni.

• A CAM bizonyos országokban/
körzetekben nem támogatott. Ezt 
ellenőrizze szerződéses kereskedőjénél.

• Mikor az Internet video használatát 
követően egy digitális adásra vált, egy 
CAM üzenet jelenhet meg.

   (Bekapcsoló) / + / –
A tv bekapcsolásához röviden nyomja meg a 
 gombot.
A tv kikapcsolásához hosszan nyomja meg a 
 gombot.
Ha a tv-készülék be van kapcsolva,
Hangerő
A hangerő növeléséhez/csökkentéséhez 
nyomja meg a + vagy a - gombot. 
Ezen kívül megnyomhatja a  gombot is, 
míg megjelenik a  értesítés. A + vagy - 
gombok megnyomásával növeli/csökkenti a 
hangerőt.
Bemenet 
Nyomja meg a  gombot, míg megjelenik a 

 értesítés.
A + (fel), vagy - (le) gombok megnyomásával 
megváltoztatja a kiválasztott bemeneti 
forrást.
Programhely
Nyomja meg a  gombot, míg megjelenik a 
PROG értesítés.
Válassza ki a műsort a + (fel), vagy - (le) 
gombok megnyomásával.

 (Érzékelők/LED-jelzőfény)
• Fogadja a távvezérlőről érkező jeleket.

Ne tegyen semmit az érzékelő fölé.
Ez befolyásolhatja a működését.

• Sárga fénnyel világít, ha az [Elalvás 
időzítő]* vagy a [Bekapcsolási időzítő]* be 
van állítva, vagy ha a tv fotókeret 
üzemmódban működik*.

• Fehéren világít a [Takarékos üzemmód]* 
funkció [Kép kikapcsolás]* beállításánál.

• Fehéren világít, amikor a tv-készülék be 
van kapcsolva.

• Nem világít, amikor a tv-készülék 
készenléti üzemmódban van.

• A távvezérlő működtetése közben villog.
• Felvételi módban pirosan világít.

(Csak egyes régiókban/országokban/tv-modellekben)

* Részletesebb tudnivalókért nyomja meg a távvezérlő 
HOME gombját, majd válassza a [Súgóútmutató] 
menü [Beállítások] elemét.

Megjegyzés
• Mielőtt kihúzná az AC hálózati kábelt, győződjön meg 

arról, hogy a tv-készülék teljesen ki van kapcsolva.
• Ha a tv-készüléket teljesen le szeretné választani az 

AC hálózati feszültségről, húzza ki a dugaszt a 
hálózati aljzatból.

• Kérjük, várjon egy kis ideig, mikor a bemeneti 
választását egy másik bemenetre változtatja.

Alkatrészek és vezérlőelemek
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Távvezérlő

 /  (Bemenetválasztás / Teletext 
oldal tartása)
• A bemeneti forrás megjelenítésére és 

kiválasztására szolgál.
• Teletext üzemmódban: tartja a 

pillanatnyilag megtekintett oldalt.

 DIGITAL/ANALOG
Váltás a digitális és az analóg bemenet 
között.

 Számgombok
• Csatornák kiválasztása. 10 és annál 

nagyobb csatornaszám esetén gyorsan 
nyomja meg a következő számjegyet.

• Teletext üzemmódban: a három 
számjegyű oldalszámot adhatja meg az 
oldal kiválasztásához.

 EXIT
Visszatér az előző képernyőhöz vagy kilép a 
menüből. Ha elérhető egy Interaktív 
alkalmazás szolgáltatás, nyomja meg a 
szolgáltatásból való kilépéshez.

 Színes gombok
Megjelenik egy kezelési útmutató (amikor a 
színes gombok használhatók).

  YouTube (Csak egyes régiókban/
országokban/tv-modellekben)
Megnyitja a „YouTube” online szolgáltatást.

 /  (Információ / Szöveg felfedése)
• Információk megjelenítése. A gomb 

egyszeri megnyomásakor megjelennek az 
éppen nézett műsorra vagy bemenetre 
vonatkozó információk. A gomb ismételt 
megnyomásakor a kijelzés eltűnik a 
képernyőről.

• Teletext üzemmódban: megjeleníti a 
rejtett információkat (például egy rejtvény 
megfejtését).

 SLEEP
Nyomja meg többször addig, amíg a tv-
készüléken meg nem jelenik az az idő 
percben kifejezve ([Ki]/[15 perc]/[30 perc]/
[45 perc]/[60 perc]/[90 perc]/[120 perc]), 
ameddig szeretné, hogy a tv-készülék 
bekapcsolva maradjon, mielőtt kikapcsol. Az 
elalvásidőzítő beállításának törléséhez 
nyomja meg többször a SLEEP gombot, 
amíg a [Ki] felirat meg nem jelenik.

 ////  (Elem kiválasztása / 
Kiválasztás érvényesítése)
• Elemek kiválasztása vagy módosítása.
• A kiválasztott elemek jóváhagyása.

A távvezérlő alakja, valamint a távvezérlő 
gombjainak helye, elérhetősége és 
funkciója a régiótól/országtól/TV-típustól 
függően változhat.
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  RETURN
• Visszatér az előző képernyőhöz bármelyik 

megjelenített menüben.
• Leállítja a lejátszást a fénykép-/zene-/

videofájlok lejátszásakor.

 HOME
Megjeleníti a menüt, vagy kilép a menüből.

  +/– (Hangerő)
A hangerőt állítja be.

 AUDIO
Az éppen megtekintett programhoz 
válassza ki a többnyelvű forrás hangját vagy 
kettős hangot (a programforrástól függően).

  (Felirat)
Megváltoztatja a feliratozási beállítást.

 //////
• Működtesse a médiatartalmat a tv-

készüléken és a csatlakoztatott Bravia 
Sync-kompatibilis eszközön.

• Ugyanezt a gombot használhatja a VOD 
(igény szerinti video) szolgáltatás 
lejátszásának működtetésére is.
Az elérhetőség a VOD-szolgáltatástól 
függ.

 REC (Nem érhető el Olaszországban)
Rögzítse az aktuális programot az USB HDD 
felvételi funkcióval.

  (Tv készenlét)
Bekapcsolja, vagy készenléti üzemmódba 
kapcsolja a tv-készüléket.

 SYNC MENU
Nyomja meg a BRAVIA Sync menü 
megjelenítéséhez, majd az [Eszközválasztás] 
menüből válassza ki a csatlakoztatott HDMI-
készüléket.
A BRAVIA Sync menü a következő beállítási 
lehetőségeket kínálja.

Készülékvezérlés:
A [Készülékvezérlés] funkciót a BRAVIA Sync 
vezérléssel kompatibilis készülékek 
működtetéséhez használhatja. A készülék 
működtetéséhez a következő lehetőségek 
közül választhat: [Főmenü], [Opciók], 
[Tartalomlista] és [Kikapcsolás].

Hangszórók:
A [Tv-hangszóró] vagy az [Audiorendszer] 
lehetőség választásával válthat a tv-
készülék és a csatlakoztatott audioeszköz 
hangszórókimenete között.

Tv-vezérlés:
A [Tv-vezérlés] menü használatával 
vezérelheti a tv működését a [Főmenü] vagy 
a [Opciók] menüből.

Vissza a tv-műsorra:
Ezt a lehetőséget választva visszatérhet a tv-
műsorra.

  (Teletext)
Teletext üzemmódban megjelenik a 
teletextadás.
A  gomb minden megnyomására a 
képernyő tartalma ciklikusan változik a 
következők szerint:
Teletext  Teletext a tv-képre vetítve (vegyes 
üzemmód)  nincs teletext (kilépés a teletext 
szolgáltatásból)

 NETFLIX (Csak egyes régiókban/
országokban/tv-modellekben)
Megnyitja a „NETFLIX” online szolgáltatást.

  GUIDE (EPG)
Megjeleníti a digitális EPG-t (elektronikus 
műsorújságot).

 OPTIONS
Megjelenik egy lista, amely az egyes 
beállítási menükre mutató 
gyorshivatkozásokat tartalmaz.
A megjelenő lehetőségek az aktuális 
bemenettől és tartalomtól függően 
változnak.

  (Ugrás)
Visszatér az előző (15 másodpercnél 
hosszabb ideig nézett) csatornára vagy 
bemenetre.

 PROG +/–/ /
• A következő (+) vagy az előző (–) 

csatornára vált.
• Teletext üzemmódban: kiválasztja a 

következő ( ) vagy az előző ( ) oldalt.

  (Némítás)
Kikapcsolja a hangot. Ismételt 
megnyomásra visszakapcsolja a hangot.
10HU
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 TITLE LIST (Nem érhető el 
Olaszországban)
Megjeleníti a Cím listát.

  (Szélesvásznú üzemmód)
A képernyő-megjelenítés beállítására 
szolgál. A kívánt szélesvásznú üzemmódot a 
gomb ismételt megnyomásával választhatja 
ki.

Tipp
• Az 5-ös számú, valamint a , a PROG + és az AUDIO 

gombon tapintható pont található. Ezeket 
tájékozódási pontként használhatja a tv-készülék 
vezérlésekor.

Megjegyzés
• Ha a feliratok ki vannak választva, és a felhasználó 

elindít egy digitális szövegalkalmazást a teletext 
billentyűn keresztül, akkor a feliratok bizonyos 
körülmények között nem jelennek meg. Ha a 
felhasználó kilép a digitális teletext alkalmazásból, a 
felirat dekódolása automatikusan helyreáll.
11HU
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Internetkapcsolat beállítása
A tv hálózati szolgáltatásainak használatához 
azt az internethez kell csatlakoztatni.

HOME  [Rendszerbeállítások]  
[Beállítás]  [Hálózat]  [Hálózat 
beállítása].

Részletesebb tudnivalókért nyomja meg a 
távvezérlő HOME gombját, majd válassza a 
[Súgóútmutató] menü [Beállítások] elemét.

1 A tv-készülék bekapcsolásához nyomja 
meg a távvezérlőn vagy a tv-készüléken 
található  gombot.

2 Nyomja meg a DIGITAL/ANALOG 
gombot a digitális és az analóg 
bemenetek közti váltáshoz.

3 A számgombokkal vagy a PROG +/– 
gombokkal válasszon ki egy tv-
csatornát.

4 A  +/– gombokkal állítsa be a 
hangerőt.

Digitális módban
Egy információs sáv jelenik meg rövid időre. 
A sávon a következő ikonok jelenhetnek 
meg.

Tv csatlakoztatása az internethez Tv-nézés

: Adatszolgáltatás (Műsorszórási 
alkalmazás)

: Rádiószolgáltatás

: Kódolt/előfizetéses szolgáltatás

: Több szinkronnyelv áll rendelkezésre

: Feliratozás vehető igénybe

: Feliratozás és/vagy hangsáv vehető 
igénybe hallássérültek számára

: Az aktuális műsor nézői számára 
javasolt alsó korhatár (3–18 évesig)

: Gyermekzár

: Digitális program lezárása

: Hangsáv vehető igénybe látássérültek 
számára

: Felirat felolvasása vehető igénybe

: Többcsatornás hangzás vehető 
igénybe
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Kapcsolati ábra
Külön megvásárolható készülékek széles körét csatlakoztathatja a tv-készülékhez.

Megjegyzés
• A tv típusától függően egy nagy méretű USB-eszközhöz történő kapcsolódás ütközést okozhat más, egyidejűleg 

csatlakoztatott eszközökkel.
• Nagy méretű USB-eszköz csatlakoztatásakor csak 1 USB jack csatlakozót csatlakoztasson.

Csatlakoztatott eszközök műsorának megtekintése

*3 *1 Feltételes 
hozzáférési 
modul

*4

*1

*1

*2

*2

Router

Videómagnó/
Videójáték/
DVD-lejátszó/
Videókamera/Külső 
egység*5

Műhold

HDMI-eszköz

Digitális 
fényképezőgép/
videokamera/
USB-tárolóeszköz

Digitális 
fényképezőgép/
videokamera/
USB-tárolóeszköz

HDMI-eszköz

HiFi rendszer ARC-
vel/HDMI-
készülékkel

Kábel/Antenna/ 
Külső egység

Fejhallgató/
Hangrendszer/
Mélynyomó

Hangrendszer 
optikai 
audiobemenettel
KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)
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Megjegyzés
*1

*2 A terminálok, címkék és funkciók az régiótól/országtól/tv-készülék típusától függően változhatnak.
*3 Kizárólag 3-pólusú sztereó minijacket támogat.
*4

*5 Csak SCART AV OUT kimenettel rendelkező külső eszköz esetében használjon SCART–RCA adaptert.

< 12 mm

< 21 mm

< 14 mm
14HU
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A tv felszerelése a falra
A tévékészülék használati útmutatója csak a falra történő felszerelés előkészületeinek lépéseit írja le.

Vásárlóink figyelmébe:
Termék- és baleset-biztonsági okokból a Sony azt tanácsolja, hogy a tv-készülék üzembe helyezését 
Sony viszonteladó vagy alvállalkozó hajtsa végre. Ne kísérelje meg a termék önálló felszerelését.

Sony viszonteladók és alvállalkozók figyelmébe:
A termék üzembe helyezésekor, rendszeres karbantartásakor és vizsgálatakor maradéktalanul tartson 
be minden biztonsági óvintézkedést.

A tv-készülék falra szereléséhez használja az SU-WL450 fali konzolt (nincs mellékelve).
A fali konzol felszerelésekor olvassa el a fali konzolhoz mellékelt Kezelési útmutatót és Felszerelési 
útmutatót is.

A fali konzolos felszerelésre vonatkozó instrukciókért tekintse meg a „Telepítési információk (fali konzol)” leírást az 
adott TV-típus termékoldalán.
www.sony.eu/support/

A készülék felszerelése megfelelő szaktudást igényel, különösen a tv-készülék súlyát tartó fal 
teherbírásának megállapítását illetően. A készülék falra rögzítését mindig bízza Sony viszonteladóra 
vagy alvállalkozóra, és szereléskor ügyeljen a biztonságra. A Sony nem vállal felelősséget a 
gondatlan vagy szakszerűtlen szerelésből eredő személyi sérülésekért vagy anyagi károkért.
15HU
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Hibaelhárítás
Ha a LED-jelzőfény vörösen villog, számolja 
meg, hogy hányszor villan fel (a villanások 
között három másodperc van).
Ha a LED-jelzőfény vörösen villog, állítsa 
alaphelyzetbe a tv-készüléket az AC hálózati 
kábel leválasztásával a tv-készülékről két percre, 
majd kapcsolja be a tv-készüléket. Ha a 
probléma továbbra is fennáll, lépjen 
kapcsolatba a forgalmazóval vagy a Sony 
szervizközponttal, és mondja el, hogy a LED-
jelzőfény hányszor villan fel vörösen (a 
villanások között három másodperc van). 
Nyomja meg a  gombot a tv-készüléken a 
kikapcsoláshoz, távolítsa el az AC hálózati 
kábelt, és értesítse a forgalmazót vagy a Sony 
szervizközpontot.

Ha a LED-jelzőfény nem villog, ellenőrizze a 
hibalehetőségeket az alábbiak szerint.
Ha a probléma továbbra is fennáll, javíttassa 
meg a tv-készüléket egy szakemberrel.

Nincs kép (a képernyő sötét), nincs hang
 Ellenőrizze az antenna/kábelteleviziós kábel 

csatlakozását.
 Csatlakoztassa a tv-készüléket az AC hálózati 

csatlakozóaljzathoz (fali konnektorhoz), majd 
nyomja meg a  gombot a TV-n vagy a 
távvezérlőn.

Kettőskép vagy szellemkép
 Ellenőrizze az antenna /kábel csatlakozását, 

helyét vagy irányát.

Csak zajos kép jelenik meg a képernyőn
 Ellenőrizze, hogy nem tört-e el, vagy nem hajlott-

e meg az antenna.
 Ellenőrizze, hogy az antenna nem ért-e el 

élettartamának végére (normál használat mellett 
3-5 év, tengerparton 1-2 év).

Torz kép (pontozott vonalak vagy csíkok)
 Tartsa távol a tv-készüléket olyan elektromos 

zajok forrásától, mint az autók, motorkerékpárok, 
hajszárítók vagy külön megvásárolható eszközök.

 Külön megvásárolható készülék telepítésekor 
hagyjon némi helyet a készülék és a tv-készülék 
között.

 Ellenőrizze az antenna/kábelteleviziós kábel 
csatlakozását.

 Tartsa távol az antenna kábelét más 
csatlakozókábelektől.

A kép vagy hang zajos valamely tv-csatorna 
megtekintése közben
 Állítsa be az [AFT] (automatikus finomhangolás) 

lehetőséget, hogy jobb vételi minőséget érjen el. 
Ez a funkció kizárólag analóg TV-csatornák esetén 
érhető el.

A kép kontúrjai torzak
 A [Film üzemmód]* beállítását módosítsa 

valamely más beállításra.

A tv-készülék automatikusan kikapcsol (a tv-
készülék készenléti üzemmódba lép)
 Ellenőrizze, hogy az [Elalvás időzítő]* funkció 

aktiválva van-e.
 Ellenőrizze, hogy az [Időtartam]* funkciót a 

[Bekapcsolási időzítő]* vagy a [Fényképkeret-
beállítások]* aktiválja-e.

 Ellenőrizze, hogy a [Másodlagos videó]* funkció 
aktiválva van-e.

Egyes bemeneti források nem választhatók ki
 Válassza az [AV beállítás]* lehetőséget, majd 

válassza a bemeneti forrás [Mindig]* opcióját.

* Részletesebb tudnivalókért nyomja meg a távvezérlő 
HOME gombját, majd válassza a [Súgóútmutató] 
menü [Beállítások] elemét.

További információk

Kép

Általános
16HU
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Műszaki adatok

Rendszer
Megjelenítő típusa

LCD (folyadekkristalyos kijelző), LED háttérfény

Tv-rendszer
Az Ön országától/régióválasztásától/TV-típusától 
függően
Analóg: B/G, D/K, I
Digitális: DVB-T/DVB-C

DVB-T2*1

Műhold*1: DVB-S/DVB-S2

Szín-/videorendszer
Analóg: PAL/ SECAM/ NTSC3.58 (csak videó)/ 
NTSC4.43 (csak videó)
Digitális: MPEG-2 MP@ML/HL, H.264/MPEG-4 
AVC HP/MP@L5.0, H.265/HEVC MP/Main10@L5.1 
(4K 60 képkocka/másodperc)

Fogható csatornák
Az Ön országától/régióválasztásától/TV-típusától 
függően
Analóg: UHF/VHF/kábel
Digitális: UHF/VHF/kábel
Műhold*1: 950-2 150 MHz KF frekvencia

Hangkimenet
10 W + 10 W

Vezeték nélküli technológia
Frekvenciasáv(ok)

Szoftververzió
TV: v8.___-____-_.___-____ / v8.___-____*
Válassza az [Ügyféltámogatás] lehetőséget a
[Beállítás] menüben.
A készülék/kiegészítő/részegység
szoftverének/firmware-ének jövőbeli frissítései
nem befolyásolják a 2014/53/EU irányelvnek
való megfelelést. 
* Csak egyes országokban/régiókban/TV-típusoknál.

Bemeneti/kimeneti csatlakozók
Antenna/kábel

75 ohmos külső antennacsatlakozó VHF/UHF-hez

Műholdantenna*1

F típusú anya csatlakozó, 75 ohm. 
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V és 22 kHz-es 
kapcsolójel, Egykábeles terjesztés EN50494.

/  AV IN
Video/audiobemenet (RCA aljzatok)

HDMI IN 1/2/3 (ARC) (4K felbontás, HDCP 2.2-
kompatibilis)

HDMI videó: 4096 × 2160p (24, 50, 60 Hz), 3840 × 
2160p (24, 25, 30, 50, 60 Hz), 1080p (30, 50, 
60 Hz), 1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 
60 Hz), 720/24p, 576p, 576i, 480p, 480i

* A HDMI IN 2 és IN 3 támogatja a kiváló minőségű 
HDMI-formátumokat, mint pl. 4K 60p/50p 4:2:0 
10 bit, 4:4:4, 4:2:2.
PC-bemenet: (Felbontás (vízszintes frekvencia, 
függőleges frekvencia))

640 × 480, 31,5 kHz, 60 Hz
800 × 600, 37,9 kHz, 60 Hz
1 024 × 768, 48,4 kHz, 60 Hz
1 280 × 1 024, 64,0 kHz, 60 Hz 
1 152 × 864, 67,5 kHz, 75 Hz
1 600 × 900, 55,9 kHz, 60 Hz
1 680 × 1 050, 65,3 kHz, 60 Hz
* 1 920 × 1 080, 67,5 kHz, 60 Hz
* A képernyőformátum a HDMI bemenetre érkező 

1080p időzítést videoidőzítésként és nem PC-
időzítésként kezeli.

Audio: 
kétcsatornás lineáris PCM: 32/44,1/48 kHz 16/ 
20/24 bit, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, DTS

ARC (Audio Return Channel) (csak HDMI IN 3)
kétcsatornás lineáris PCM: 48 kHz 16 bit, Dolby 
Digital, Dolby Digital Plus, DTS

 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Digitális optikai csatlakozó (kétcsatornás lineáris 
PCM: 48 kHz 16 bit, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT / (Sztereo mini csatlakozó)
Fejhallgató, Hangkimenet, Mélynyomó

 1,  2,  3 (HDD REC) (Ez a funkció 
nem érhető el Olaszországban)

USB-csatlakozó

 
Előfizetői kártya-modul (CAM) nyílása

 DC IN 19.5 V (csak a halozati adapterrel 
rendelkező modellekre vonatkozik)

Hálózati csatlakozó

 LAN (Az ország-/régióválasztástól függően) 
10BASE-T/100BASE-TX csatlakozó (A hálózat 
működési környezetétől függően a kapcsolódási 
sebesség eltérő lehet. A 10BASE-T/100BASE-TX 
kommunikációs sebesség és kommunikációs 
minőség nem garantált ennél a tv-készüléknél.)

Egyebek
Külön megvásárolható tartozékok

Fali konzol: SU-WL450

Üzemi hőmérséklet
0 ºC és 40 ºC között

Üzemi páratartalom
10 % és 80 % relatív páratartalom között 
(kicsapódás nélkül)

Vezeték nélküli LAN (IEEE802.11b/g/n)

Frekvenciatartomány Kimenő teljesítmény

2 400 - 2 483,5 MHz < 20,0 dBm
17HU

KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)



E:\FLE Job\SONY-TV\2018\#CHL\01 EU IM\Book 4\04HU\060ADD.fm masterpage: Left
Teljesítmény, Termékismertető 
adatlap és egyebek
Tápellátás

kiveve a halozati adapterrel kiegeszitett modellt
220 V – 240 V AC, 50 Hz
csak a halozati adapterrel rendelkező modellek
19,5 V egyenáram AC hálózati adapterrel
Besorolás: Bemenet: 220 V – 240 V AC, 50 Hz

Energiahatékonysági osztály
KD-65XF70xx: A+
KD-55XF70xx: A
KD-49XF70xx: A
KD-43XF70xx: A

Képernyőméret (átlósan mérve) (kb.)
KD-65WF70xx: 163,9 cm / 65 hüvelyk
KD-55WF70xx: 138,8 cm / 55 hüvelyk
KD-49WF70xx: 123,2 cm / 49 hüvelyk
KD-43WF70xx: 108,0 cm / 43 hüvelyk

Teljesítmény-felvétel
[Normál] módban

KD-65XF70xx: 106 W
KD-55XF70xx: 111 W
KD-49XF70xx: 73 W
KD-43XF70xx: 64 W

[Élénk] módban 
KD-65XF7096: 182 W
KD-65XF7093: 171 W
KD-65XF7005: 182 W
KD-65XF7004: 182 W
KD-65XF7003: 171 W
KD-65XF7002: 171 W
KD-65XF7000: 171 W
KD-55XF7096: 183 W
KD-55XF7093: 172 W
KD-55XF7077: 183 W
KD-55XF7073: 172 W
KD-55XF7005: 183 W
KD-55XF7004: 183 W
KD-55XF7003: 172 W
KD-55XF7002: 172 W
KD-55XF7000: 172 W
KD-49XF7096: 115 W
KD-49XF7093: 100 W
KD-49XF7077: 115 W
KD-49XF7073: 100 W
KD-49XF7005: 115 W
KD-49XF7004: 115 W
KD-49XF7003: 100 W
KD-49XF7002: 100 W
KD-49XF7000: 100 W
KD-43XF7096: 100 W
KD-43XF7093: 95 W
KD-43XF7077: 100 W
KD-43XF7073: 95 W
KD-43XF7005: 100 W
KD-43XF7004: 100 W

KD-43XF7003: 95 W
KD-43XF7002: 95 W
KD-43XF7000: 95 W

Átlagos évi energiafogyasztás*2

KD-65XF70xx: 155 kWh
KD-55XF70xx: 162 kWh
KD-49XF70xx: 107 kWh
KD-43XF70xx: 93 kWh

Energiafogyasztás készenléti üzemmódban*3*4

0,50 W

Kijelző felbontása
3 840 képpont (vízszintes) × 2 160 sor 
(függőleges)

Méretek (kb.) (szé × ma × mé)
asztali állvánnyal

KD-65XF70xx: 146,1 × 90,7 × 35,5 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 78,4 × 35,6 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 70,5 × 27,9 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 63,0 × 27,8 cm

asztali állvány nélkül
KD-65XF70xx: 146,1 × 84,4 × 8,0 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 72,1 × 8,0 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 64,5 × 5,8 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 57,1 × 5,8 cm

Tömeg (kb.)
asztali állvánnyal

KD-65XF70xx: 21,4 kg
KD-55XF70xx: 17,4 kg
KD-49XF70xx: 12,6 kg
KD-43XF70xx: 10,4 kg

asztali állvány nélkül
KD-65XF70xx: 20,2 kg
KD-55XF70xx: 16,2 kg
KD-49XF70xx: 12 kg
KD-43XF70xx: 9,8 kg

*1 Nem mindegyik televíziókészülék rendelkezik DVB-
T2 vagy DVB-S/S2 technológiával vagy 
műholdantenna-csatlakozóval.

*2 Éves energiafogyasztás, amely adat olyan 
televíziókészülék teljesítményfelvételén alapul, 
amelyet 365 napon keresztül napjában 4 órát 
üzemeltetnek. A tényleges energiafogyasztás a 
televízió használati módjától függ.

*3 A megadott készenléti üzemmódi 
teljesítményfelvételt akkor éri el a tv-készülék, 
miután befejezte a szükséges belső folyamatokat.

*4 Ha a tv-készülék csatlakoztatva van a hálózathoz, a 
készenléti üzemmód energiafelhasználása megnő.

Megjegyzés
• A külön megvásárolható tartozékok elérhetősége az 

országtól/régiótól/tv-modelltől/árukészlettől függ.
• Ne vegye ki a vakkártyát a tv CAM (feltételes 

hozzáférési modul) kártyanyílásából, csak amikor 
intelligens kártyát helyez be a CAM kártyanyílásba.

• A kialakítás és a műszaki adatok előzetes bejelentés 
nélkül megváltozhatnak.
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Megjegyzések a digitális tv-funkcióról
• Előfordulhat, hogy a digitális TV (digitális 

földfelszíni videoadás, műholdas- és 
kábeltelevízió), az interaktív szolgáltatások 
és a hálózati funkciók nem érhetők el 
minden országban vagy területen. 
Lehetséges, hogy egyes funkciók 
nincsenek engedélyezve vagy nem 
működnek megfelelően bizonyos 
szolgáltatók és hálózati környezetek 
használata esetén. Egyes TV-szolgáltatók 
díjat számolhatnak fel a szolgáltatásaikért.

• Ez a TV támogatja az MPEG-2, H.264/
MPEG-4 AVC és H.265/ HEVC kodekeket 
használó digitális műsorszolgáltatást, de 
nem garantálható, hogy az idővel 
esetlegesen változó összes szolgáltatóval/
szolgáltatásjellel kompatibilis lesz.

Védjegyekkel kapcsolatos információk
• A HDMI és a HDMI High-Definition 

Multimedia Interface kifejezések, valamint 
a HDMI embléma a HDMI Licensing 
Administrator, Inc. védjegyei vagy 
bejegyzett védjegyei az Amerikai Egyesült 
Államokban és más országokban.

• A gyártás a Dolby Laboratories 
licencengedélyével történt. A Dolby, Dolby 
Audio és dupla D szimbólum a Dolby 
Laboratories védjegyei.

• A „BRAVIA”, a  és a BRAVIA Sync 
a Sony Corporation tulajdonát képező 
védjegy vagy bejegyzett védjegy.

• A „Blu-ray Disc”, a „Blu-ray” és a „Blu-ray 
Disc” embléma a Blu-ray Disc Association 
védjegye.

• DTS-szabadalmakról lásd a 
http://patents.dts.com webhelyet. Készült 
a DTS, Inc. licence alapján. 
A DTS, a szimbólum, illetve a DTS és a 
szimbólum együttesen bejegyzett 
védjegyek, a DTS Digital Surround a DTS, 
Inc. védjegye. © DTS, Inc. Minden jog 
fenntartva.

• A TUXERA a Tuxera Inc. cég Egyesült 
Államokban és más országokban 
bejegyzett védjegye.

• Vewd® Core. Copyright 1995-2017 Vewd 
Software AS. All rights reserved.

• A Wi-Fi®, a Wi-Fi Alliance®, a Wi-Fi Direct® 
és a Miracast® a Wi-Fi Alliance tulajdonát 
képező bejegyzett védjegy.

• A Wi-Fi Protected Setup™ a Wi-Fi Alliance 
tulajdonát képező védjegy.

• A Wi-Fi CERTIFIED™ logó a Wi-Fi Alliance 
tulajdonát képező tanúsító védjegy.

• A Netflix a Netflix, Inc. tulajdonát képező 
bejegyzett védjegy. 

• A „YouTube” és a „YouTube logó” a Google, 
Inc. tulajdonát képező bejegyzett védjegy.

Csak műholdas modelleken:
• A DiSEqC™ az EUTELSAT védjegye. 

Ez a tv-készülék támogatja a DiSEqC 1.0 
szabványt. Ez a tv-készülék nem motoros 
antennák vezérlésére lett tervezve.

• Minden egyéb védjegy a megfelelő 
tulajdonosok tulajdonát képezi.
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Introducere
Vă mulțumim că ați ales acest produs Sony.
Înainte de a utiliza televizorul, vă rugăm să citiți cu atenție acest 
manual, după care să îl păstrați pentru a-l putea consulta ulterior.

Notă
• Înainte de a pune în funcţiune televizorul, citiţi „Informaţii 

privind siguranţa” (pagina 3).
• Imaginile şi ilustraţiile utilizate în Ghidul de configurare şi în 

acest manual au doar scop orientativ şi pot diferi faţă de 
produsul real.

• Simbolul „xx” care apare în numele modelului corespunde unei 
cifre aferente designului, variantei de culoare sau sistemului de 
televiziune.

Montarea suportului de masă la televizor
Consultaţi ghidul de configurare de pe partea de sus a 
ambalajului de protecţie.

Unde se află eticheta de identificare
Etichetele cu numărul modelului, data fabricaţiei (an/lună) și 
tensiunea de alimentare ale TV se află în partea din spate a TV sau 
pe ambalaj. 

Pentru modelele cu adaptor de reţea inclus:
Etichetele cu numărul modelului şi numărul serial al adaptorului 
de reţea sunt situate în partea de jos a acestuia.

Conexiunea la internet şi politica de confidenţialitate a 
datelor personale
Acest produs se conectează la internet în timpul configurării 
iniţiale odată cu conectarea la o reţea, pentru confirmarea 
conexiunii la internet, şi ulterior pentru configurarea ecranului 
principal. Adresa dumneavoastră IP este utilizată pentru aceste 
configurări şi pentru toate celelalte conexiuni la internet. Dacă 
nu doriţi ca adresa dumneavoastră IP să fie utilizată, nu 
configuraţi funcţia de internet wireless şi nu conectaţi cablul de 
internet. Citiţi informaţiile privind confidenţialitatea afişate în 
ecranele de configurare pentru detalii suplimentare despre 
conexiunile la internet.

Ghid de asistenţă (Manual) (Numai pentru 
anumite regiuni/ţări/modele de televizor)
Pentru informaţii mai detaliate, apăsaţi HOME de pe 
telecomandă, apoi selectaţi [Ghid de asistenţă] din meniul 
[Setări]. Puteţi accesa ghidul de asistenţă şi din computer sau 
smartphone (informaţii pe coperta spate).
2RO

KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)



E:\FLE Job\SONY-TV\2018\#CHL\01 EU IM\Book 4\05RO\010COVTOC.fm masterpage: Right

O
R

ATENŢIE
PENTRU A ÎMPIEDICA 
RĂSPÂNDIREA 
INCENDIILOR, PĂSTRAŢI 
ÎNTOTDEAUNA LUMÂNĂRILE 
ŞI ALTE FLĂCĂRI DESCHISE 
DEPARTE DE ACEST PRODUS.

Observaţie cu privire la 
echipamentul radio
Prin prezenta, Sony Visual Products Inc. declară 
că tipurile de echipament radio KD-65XF7096, KD-65XF7093, 
KD-65XF7005, KD-65XF7004, KD-65XF7003, KD-65XF7002, 
KD-65XF7000, KD-55XF7096, KD-55XF7093, KD-55XF7077, 
KD-55XF7073, KD-55XF7005, KD-55XF7004, KD-55XF7003, 
KD-55XF7002, KD-55XF7000, KD-49XF7096, KD-49XF7093, 
KD-49XF7077, KD-49XF7073, KD-49XF7005, KD-49XF7004, 
KD-49XF7003, KD-49XF7002, KD-49XF7000, KD-43XF7096, 
KD-43XF7093, KD-43XF7077, KD-43XF7073, KD-43XF7005, 
KD-43XF7004,KD-43XF7003, KD-43XF7002, KD-43XF7000 sunt în 
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației 
UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: 
http://www.compliance.sony.de/

Acest echipament radio poate fi utilizat în UE fără încălcarea 
cerinţelor în vigoare privind utilizarea spectrului de frecvenţe 
radio.

ATENŢIE
Atenţie!
Pericol de explozie dacă bateria este înlocuită cu una de tipul 
incorect.
Nu expuneţi bateriile la temperaturi excesive, de exemplu la 
soare, nu le aruncaţi în foc şi nu le expuneţi la o presiune a aerului 
extrem de scăzută care poate cauza explodarea bateriilor sau 
scurgerea de lichid sau gaz inflamabil.

Pericol de instabilitate
Acesta poate cădea şi poate cauza vătămări corporale grave sau 
deces.
Nu aşezaţi niciodată televizorul pe o suprafaţă instabilă. Acesta 
poate cădea şi poate cauza vătămări corporale grave sau deces. 
Multe accidente, mai ales cele suferite de către copii, pot fi 
prevenite prin luarea câtorva măsuri de siguranţă elementare, 
cum ar fi:
• Utilizaţi comodele sau măsuţele recomandate de către 

producătorul televizorului.
• Utilizaţi numai piese de mobilier care pot susţine în siguranţă 

televizorul.
• Aveţi grijă ca televizorul să nu depăşească marginea piesei de 

mobilier pe care este aşezat.
• Nu aşezaţi televizorul pe piese de mobilier înalte (de exemplu, 

dulapuri sau biblioteci) fără a ancora de un suport adecvat atât 
piesa de mobilier, cât şi televizorul.

• Nu aşezaţi televizorul pe milieuri, feţe de masă sau alte 
materiale textile aflate între televizor şi piesa de mobilier pe care 
acesta este amplasat.

• Explicaţi-le copiilor pericolele la care se pot expune dacă se urcă 
pe mobilă pentru a ajunge la televizor sau la butoanele de 
comandă.

Măsurile de siguranţă de mai sus trebuie luate şi în cazul în care 
mutaţi televizorul într-un alt loc în vederea depozitării.

Instalare/Configurare
Instalaţi și utilizaţi televizorul conform instrucţiunilor prezentate în 
continuare, pentru a evita riscurile de incendii, șocurile electrice 
sau deteriorări/răniri.
Aparatele conectate la împământarea de protecţie a reţelei clădirii 
prin priza de alimentare sau prin intermediul altor dispozitive cu o 
conexiune pentru împământare – şi la un sistem de distribuţie TV 
folosind un cablu coaxial pot reprezenta, în anumite condiţii, un 
pericol de incendiu. Prin urmare, conectarea la un sistem de 
distribuţie TV trebuie realizată prin intermediul unui dispozitiv 
care să asigure izolaţia electrică sub o anumită gamă de frecvenţă 
(izolator galvanic, vezi EN 60728-11).

Instalarea
• Televizorul trebuie instalat în apropierea unei prize ușor 

accesibile.
• Aşezaţi televizorul pe o suprafaţă stabilă şi dreaptă pentru a 

evita căderea acestuia, lucru care poate provoca vătămări 
corporale sau pagube materiale.

• Instalați televizorul astfel încât suportul de masă al acestuia să 
nu iasă în afara suportului de televizor (neinclus). Dacă suportul 
de masă iese în afara suportului de televizor, este posibil ca 
televizorul să se răstoarne, să cadă și să provoace vătămări 
corporale sau să se deterioreze.

• Instalarea televizorului pe perete trebuie executată numai de 
către persoane calificate.

• Din motive de siguranţă, se recomandă cu insistenţă utilizarea 
accesoriilor Sony, inclusiv:
Dispozitiv de montare pe perete – SU-WL450

INFORMAŢII IMPORTANTE

Acest produs a fost fabricat de către sau în numele Sony Visual 
Products Inc.

Importator UE: Sony Europe Limited.

Întrebări către importatorul UE sau referitoare la conformitatea 
produsului în Europa se trimit către reprezentantul autorizat al 
producătorului, Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe 
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgia.

Informaţii privind siguranţa
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• Utilizaţi şuruburile incluse cu dispozitivul de montare pe perete 
atunci când ataşaţi dispozitivul de montare pe perete la 
televizor. Şuruburile incluse sunt proiectate conform indicaţiilor 
din ilustraţie, atunci când se măsoară de la suprafaţa de fixare a 
dispozitivului de montare pe perete.
Diametrul și lungimea șuruburilor diferă în funcţie de modelul 
dispozitivului de montare pe perete.
Utilizarea altor șuruburi decât a celor furnizate poate avea ca 
rezultat deteriorarea internă a televizorului sau căderea acestuia 
etc.

Transportul
• Înainte de a deplasa televizorul, decuplaţi toate cablurile.
• La transportul unui televizor de mari dimensiuni, este 

recomandată participarea a două sau trei persoane.
• Când transportaţi manual aparatul TV, susţineţi-l așa cum este 

prezentat mai jos. Nu forţaţi panoul LCD sau cadrul din jurul 
ecranului.

• Atunci când ridicaţi sau mutaţi televizorul, ţineţi-l bine de partea 
de jos.

• Feriţi televizorul de șocuri mecanice și de vibraţii prea puternice 
în timpul transportului.

• Când duceţi aparatul la reparat sau când vă mutaţi, folosiţi 
ambalajul original.

Prevenirea răsturnării
KD-65/55XF70xx

KD-49/43XF70xx

Ventilaţie
• Nu acoperiţi niciodată fantele de aerisire și nu introduceţi 

obiecte în interiorul carcasei aparatului.
• Lăsaţi suficient spaţiu în jurul televizorului, așa cum este indicat 

în continuare.
• Se recomandă cu insistență să utilizați dispozitivul de montare 

pe perete furnizat de firma Sony, pentru că acesta asigură o 
ventilație adecvată.

Instalarea pe perete

Instalarea pe un suport

• Pentru a asigura o ventilaţie corespunzătoare și a evita 
adunarea prafului și a murdăriei:
Nu așezaţi televizorul culcat, cu susul în jos, pe spate sau 

lateral.
Nu puneţi televizorul pe un raft, pe covor, în pat sau într-un 

dulap.
Nu acoperiţi televizorul cu materiale textile, de exemplu cu o 

draperie, și nici cu alte obiecte, de exemplu ziare etc.
Nu instalaţi televizorul așa cum este arătat mai jos.

Şurub (M6)

Dispozitiv de montare pe perete

8 mm - 12 mm

Capacul din spate al televizorului

8 mm - 12 mm

1,5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Şurub M6
(neinclus)

Cablu
(neinclus)

Şurub 
(neinclus)

8 mm - 12 mm

1,5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Şurub M6
(neinclus)

Cablu
(neinclus)

Şurub 
(neinclus)

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Lăsaţi cel puţin atât spaţiu în jurul televizorului.

30 cm

10 cm
10 cm

Lăsaţi cel puţin atât spaţiu în jurul televizorului.

6 cm

Circulaţia aerului este blocată.

Perete Perete
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Cablul de alimentare
Pentru a evita riscul de incendii, șocuri electrice sau deteriorări și 
răniri, manevraţi cablul de alimentare și ștecherul respectând 
următoarele:
• Utilizaţi exclusiv un cablu de alimentare marca Sony, nu de la 

alte firme.
• Introduceţi complet ștecherul în priză.
• Acest aparat poate funcţiona doar la tensiuni de 220 V - 240 V, 

curent alternativ.
• Când conectaţi alte cabluri, aveţi grijă să decuplaţi cablul de 

alimentare, pentru siguranţa dvs., și aveţi grijă să nu vă încurcaţi 
picioarele între cabluri.

• Decuplaţi cablul de alimentare de la priză înainte de a deplasa 
sau de a depana televizorul.

• Ţineţi cablul de alimentare la distanţă de sursele de căldură.
• Decuplaţi ștecherul cablului de alimentare de la priză și curăţaţi-

l cu regularitate. Dacă există praf pe ștecher și acesta se 
umezește, este posibil ca izolaţia să fie deteriorată, ceea ce 
poate duce la declanșarea de incendii.

Notă
• Nu utilizaţi la alte echipamente cablul de alimentare furnizat.
• Nu găuriţi, nu îndoiţi și nu răsuciţi excesiv cablul de alimentare. 

Firele din interior se pot dezizola sau se pot rupe.
• Nu modificaţi cablul de alimentare.
• Nu așezaţi obiecte grele pe cablul de alimentare.
• Nu trageţi de cablul propriu-zis pentru decuplarea aparatului de 

la priză.
• Nu conectaţi prea multe aparate la aceeași priză de reţea.
• Nu utilizaţi un ștecher care nu se potrivește cu priza.

NOTĂ PRIVIND ADAPTORUL DE REŢEA (numai 
pentru modelele cu adaptor de reţea inclus)
Atenţie
Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneţi 
acest aparat la ploaie sau umezeală.
Pentru a preveni pericolul de incendiu sau de lovituri, nu aşezaţi 
obiecte pline cu lichide, cum ar fi vaze, pe aparat. Nu instalaţi 
acest echipament într-un spaţiu închis, cum ar fi un raft de cărţi 
sau un obiect similar.
• Asiguraţi-vă că priza de reţea este instalată în apropierea 

echipamentului și va fi ușor accesibilă.
• Asiguraţi-vă că folosiţi adaptorul de reţea şi cablul de conectare 

la reţea furnizate.
• Nu utilizaţi niciun alt adaptor de reţea. Acest lucru poate 

produce o defecţiune.
• Conectaţi adaptorul de reţea la o priză de reţea uşor accesibilă.
• Nu înfăşuraţi cablul de conectare la reţea 

în jurul adaptorului de reţea. Miezul firului 
se poate tăia şi/sau poate produce o 
defecţiune a receptorului media.

• Nu atingeţi adaptorul de reţea cu mâinile ude.
• Dacă observaţi o anomalie la adaptorul de reţea, deconectaţi-l 

imediat de la priza de reţea.
• Aparatul nu este deconectat de la reţea atâta vreme cât este 

conectat la priza de reţea, chiar dacă aparatul în sine a fost 
oprit.

• Deoarece adaptorul de reţea se va încălzi când este folosit o 
perioadă îndelungată, este posibil să simţiţi că este fierbinte 
atunci când îl atingeţi cu mâna.

Moduri interzise de utilizare
Nu instalaţi/nu utilizaţi televizorul în locaţii, spații sau situaţii de 
genul celor prezentate mai jos, deoarece este posibil ca 
televizorul să producă incendii, șocuri electrice, deteriorări și/sau 
leziuni.

Locații:
• În exterior (la lumină solară directă), pe malul mării, pe o navă 

sau barcă, în interiorul unui vehicul, în instituţii medicale, în 
locuri instabile, în apropierea apei, în locuri supuse la ploaie, 
umezeală sau fum.

Medii:
• Locuri unde este foarte cald sau umed, unde există mult praf; în 

spaţii unde există insecte care pot pătrunde în interior; în locaţii 
unde poate fi supus la vibraţii mecanice, în apropierea unor 
obiecte cu flăcări deschise (lumânări, etc.). Televizorul nu 
trebuie expus la picături sau stropire, și nu trebuie așezate 
deasupra lui recipiente ce conţin lichide, de exemplu vaze.

Situaţii:
• Utilizare în cazul în care aveți mâinile ude, cu carcasa 

demontată, sau când există dispozitive atașate care nu au fost 
recomandate de producător. Decuplaţi televizorul de la priză, 
precum și antena de exterior în timpul furtunilor.

• Instalare TV astfel încât să iasă în afară 
într-un spațiu deschis. Se pot înregistra 
vătămări corporale sau există pericolul să 
fie lovit cu diverse obiecte.

• Amplasare TV într-un spațiu cu umiditate 
sau praf sau într-o încăpere cu fum sau 
abur cu grăsime (în apropierea spațiilor 
de gătit sau a umidificatoarelor). Se pot 
produce incendii, șocuri electrice sau 
deteriorări.

• Instalare TV în spații expuse la temperaturi extreme, precum în 
lumina directă a soarelui, în apropierea unui radiator sau a unei 
surse de căldură. Este posibil ca televizorul să se 
supraîncălzească într-o astfel de situație lucru ce poate duce la 
deformarea carcasei și/sau la defectarea televizorului.

• În cazul în care televizorul este așezat în 
vestiarul unei băi publice sau a unor băi 
termale, televizorul se poate defecta din 
cauza sulfului din atmosferă, etc.

• Pentru o calitate optimă a imaginii, nu expuneţi ecranul la 
iluminare sau lumină solară directă.

• Evitaţi mutarea televizorului dintr-o zonă răcoroasă în alta 
călduroasă. Modificările bruște de temperatură ambientală pot 
crea condens. Aceasta poate duce la distorsionarea imaginii 
televizorului și/sau la culori estompate. Dacă aceasta este 
situaţia, înainte de a conecta din nou televizorul la reţeaua de 
alimentare, permiteţi evaporarea completă a umezelii.

Părți componente sparte:
• Nu aruncaţi obiecte spre televizor. Sticla ecranului se poate 

sparge la impact, cauzând răniri grave.
• Dacă se sparge carcasa televizorului, nu o atingeţi înainte de a 

decupla cablul de alimentare de la priză. În caz contrar, se poate 
produce un şoc electric.

Când aparatul nu este utilizat
• Dacă nu utilizaţi televizorul câteva zile, decuplaţi-l de la reţea 

din motive ecologice și de siguranţă.
• Deoarece televizorul nu este decuplat de la reţea dacă este doar 

oprit, scoateţi ștecherul din priză pentru deconectarea 
completă.

• Anumite televizoare pot fi dotate cu funcţii care necesită ca 
televizorul să fie lăsat în standby pentru a funcţiona 
corespunzător.

Pentru copii
• Nu lăsaţi copiii să se caţere pe televizor.
• Nu lăsaţi accesoriile de mici dimensiuni la îndemâna copiilor, 

deoarece pot fi înghiţite accidental.

În cazul în care apar următoarele probleme...
Opriţi și decuplaţi imediat aparatul de la priză dacă survine 
vreuna dintre problemele prezentate mai jos.
Solicitaţi dealer-ului dvs. sau unui centru de service Sony ca o 
persoană calificată să verifice televizorul.
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Când:
• Este deteriorat conductorul de reţea.
• Ștecherul nu se potrivește cu priza.
• Televizorul a fost deteriorat prin cădere, lovire sau izbirea cu un 

alt obiect.
• Vreun obiect sau lichid a pătruns în interiorul carcasei.

Despre temperatura televizorului LCD
Când televizorul LCD este utilizat pentru o perioadă prelungită, 
zonele din jurul panoului se încălzesc. Este posibil ca zonele 
respective să fie fierbinţi la pipăit.

Vizionarea la televizor
• Asiguraţi o iluminare moderată a camerei, deoarece nu este 

recomandată vizionarea televizorului o perioadă îndelungată de 
timp, în condiţii de iluminare scăzută, deoarece vă poate fi 
afectată vederea.

• Când utilizaţi căștile, evitaţi audierea la un nivel ridicat al 
volumului, deoarece vă poate fi afectat auzul.

Ecranul LCD
• Deși ecranul LCD este produs folosindu-se o tehnologie de 

înaltă precizie și 99,99 % sau mai mult dintre pixeli funcţionează, 
este posibilă existenţa unor minuscule puncte negre sau a 
unora luminoase (roșii, albastre sau verzi) care să apară în mod 
constant pe ecranul LCD. Aceasta este o proprietate structurală 
a ecranului LCD și nu constituie o disfuncţionalitate.

• Nu împingeţi și nu zgâriaţi filtrul frontal, și nu așezaţi obiecte pe 
partea de sus a acestui televizor. Imaginea poate deveni 
neuniformă sau ecranul LCD se poate deteriora.

• Dacă televizorul este utilizat într-un loc cu temperatură scăzută, 
poate apărea un efect de prelungire neregulată a liniilor 
orizontale, sau imaginea poate deveni întunecată. Aceasta nu 
reprezintă o defecţiune. Fenomenul va dispărea pe măsură ce 
temperatura crește.

• Pot apărea imagini remanente în cazul în care sunt afișate în 
mod continuu imagini statice. Acestea pot să dispară după 
câteva momente.

• Ecranul și carcasa se încălzesc când televizorul este în uz. 
Aceasta nu reprezintă o disfuncţionalitate.

• Ecranul LCD conţine o cantitate mică de cristale lichide. 
Respectaţi instrucţiunile și regulamentele locale în vigoare cu 
privire la dezafectarea echipamentului.

Manevrarea și curăţarea suprafeţei ecranului/
carcasei televizorului
Decuplaţi cablul de alimentare de la priză înainte de a curăţa 
televizorul.
Pentru a evita degradarea materialului sau deteriorarea acoperirii 
ecranului, respectaţi următoarele măsuri de precauţie.
• Pentru a îndepărta praful de pe ecran și carcasă, ștergeţi ușor cu 

o bucată de pânză moale. Dacă praful este persistent, ștergeţi 
cu o pânză moale, ușor umezită într-o soluţie slabă de 
detergent.

• Nu pulverizaţi niciodată apă sau detergent 
direct pe televizor. Poate să picure în partea 
de jos a ecranului sau pe componentele 
exterioare și să pătrundă în interiorul 
aparatului, provocând astfel defectarea 
acestuia.

• Nu utilizaţi niciodată pastă abrazivă, 
substanţe de curăţare alcaline/acide, praf de curăţat sau 
solvenţi volatili, cum ar fi alcoolul, benzina, diluantul sau 
insecticidele. Utilizarea unor astfel de materiale sau contactul 
prelungit cu materiale din cauciuc sau vinil poate duce la daune 
ale suprafeţei ecranului și materialului carcasei.

• Se recomandă aspirarea periodică a orificiilor de ventilare 
pentru a asigura ventilarea corespunzătoare.

• Când ajustaţi unghiul de vizionare al televizorului, deplasaţi lent 
aparatul, pentru a evita desprinderea sau alunecarea de pe 
suportul de masă.

Echipamentul opţional
• Păstraţi componentele opţionale sau oricare alte dispozitive 

care emit radiaţii electromagnetice la distanţă de televizor. În 
caz contrar, pot apărea distorsiuni și/sau zgomot.

• În urma testelor efectuate, s-a stabilit că acest echipament 
respectă limitele impuse de directiva CEM la utilizarea unui 
cablu de semnal mai scurt de 3 metri.

• În urma testelor efectuate, s-a stabilit că acest echipament 
respectă limitele impuse de directiva CEM la utilizarea unui 
cablu RF mai scurt de 30 de metri pentru portul de antenă/
satelit/CATV.

Recomandare privind mufa de tip F 
Lungimea părții de fir interior ce iese în afara conectorului nu 
trebuie să depășească 1,5 mm.

Măsuri de precauţie la manipularea 
telecomenzii
• Respectaţi polaritatea corectă când introduceţi bateriile.
• Nu utilizaţi baterii de tip diferit și nu amestecaţi baterii vechi cu 

unele noi.
• Dezafectaţi bateriile în mod ecologic. Este posibil ca, în anumite 

regiuni, reciclarea bateriilor să fie reglementată prin lege. Vă 
rugăm consultaţi autorităţile dvs. locale.

• Manevraţi telecomanda cu grijă. Nu o scăpaţi pe jos, nu călcaţi 
pe ea și nici nu vărsaţi vreun lichid peste aceasta.

• Nu puneţi telecomanda într-un loc apropiat de o sursă de 
căldură, în bătaia directă a razelor soarelui sau într-o încăpere cu 
umiditate ridicată.

Funcţionarea fără fir a unităţii
• Nu utilizaţi acest aparat în apropierea echipamentelor medicale 

(stimulator cardiac etc.), deoarece poate cauza funcţionarea 
defectuoasă a echipamentului medical.

• Cu toate că această unitate transmite/recepționează semnale 
codate, trebuie să fiţi atenţi la interceptările neautorizate. Nu ne 
asumăm responsabilitatea pentru eventualele probleme care 
pot apărea.

• Acest echipament se va instala şi utiliza păstrând o distanţă de 
cel puţin 20 de cm între antena acestui dispozitiv şi corpul 
utilizatorului.

Dezafectarea televizorului
Dezafectarea echipamentelor 
electrice și electronice vechi (Se 
aplică pentru ţările membre ale 
Uniunii Europene și pentru alte ţări 
cu sisteme de colectare separată)
Acest simbol aplicat pe produs sau pe 
ambalajul acestuia, indică faptul că acest 
produs nu trebuie considerat un deşeu 

menajer. În schimb, produsul trebuie predat punctelor 
corespunzătoare de reciclare a echipamentelor electrice şi 
electronice. Asigurându-vă de faptul că acest produs este 
dezafectat în mod corect, veţi ajuta la prevenirea consecinţelor 
negative pentru mediu şi pentru sănătatea umană, care, în caz 
contrar, pot fi afectate de către manipularea şi dezafectarea 
incorectă. Reciclarea materialelor va ajuta la conservarea 
resurselor naturale. Pentru mai multe detalii legate de reciclarea 
acestui produs, vă rugăm să contactaţi primăria dvs. sau 
magazinul de unde aţi cumpărat produsul.

Măsuri de precauţie

Max. 1,5 mm
(Desen de referinţă al mufei de tip F)

Max. 7 mm
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Dezafectarea bateriilor uzate (se 
aplică pentru ţările membre ale 
Uniunii Europene și pentru alte ţări 
cu sisteme de colectare separată)
Acest simbol aplicat pe baterie sau pe ambalaj 
indică faptul că bateria furnizată împreună cu 

produsul nu trebuie considerată reziduu menajer. Pe anumite 
tipuri de baterii, acestui simbol i se pot asocia simbolurile 
anumitor substanţe chimice. Simbolul pentru plumb (Pb) este 
adăugat dacă bateria conţine mai mult de 0,004% plumb. 
Asigurându-vă de faptul că aceste baterii sunt dezafectate în mod 
corect, veţi ajuta la prevenirea consecinţelor negative pentru 
mediu şi pentru sănătatea umană, care pot fi afectate de către 
manipularea şi dezafectarea incorectă a bateriei. Reciclarea 
acestor materiale va ajuta la conservarea resurselor naturale. În 
cazul produselor care, din motive legate de siguranţă, 
performanţă sau integritate a datelor, necesită o conexiune 
permanentă cu bateria încorporată, aceasta trebuie înlocuită 
numai de către personalul specializat din centrele de service. 
Pentru a vă asigura de faptul că bateria va fi dezafectată în mod 
corespunzător, predaţi produsul la sfârşitul duratei de funcţionare 
la centrele adecvate de colectare pentru deşeuri electrice şi 
electronice. Pentru celelalte tipuri de baterii, vă rugăm să 
consultaţi secţiunea în care este explicat modul de îndepărtare a 
bateriei din produs în condiţii de siguranţă. Predaţi bateria uzată 
la un centru de colectare şi reciclare a bateriilor. Pentru mai multe 
informaţii detaliate referitoare la reciclarea acestei baterii, vă 
rugăm să contactaţi primăria dvs., serviciul dvs. local de eliminare 
a deşeurilor menajere sau magazinul de unde aţi achiziţionat 
produsul sau bateria.
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TV

  CAM (modul de acces condiţionat)
• Asigură accesul la serviciile de TV cu plată. 

Pentru detalii, consultaţi manualul de 
instrucţiuni al modulului CAM inclus.

• Nu introduceţi smart cardul direct în fanta 
CAM a televizorului. Acesta trebuie 
introdus în Modulul de acces condiţionat 
care v-a fost furnizat de distribuitorul 
autorizat.

• Modulul CAM nu este acceptat în anumite 
ţări/regiuni. Adresaţi-vă distribuitorului 
autorizat din zona dumneavoastră.

• Atunci când comutaţi la un program 
digital după ce aţi urmărit un videoclip de 
pe internet, este posibil să se afişeze un 
mesaj CAM.

   (Alimentare) / + / –
Apăsaţi  pentru a porni televizorul.
Ţineţi apăsat  până când televizorul se 
opreşte.
Atunci când televizorul este pornit,
Volum
Apăsaţi butonul + sau – pentru a mări/
reduce volumul. 
Puteţi apăsa şi  până când este afişat 
simbolul . Măriţi/reduceţi volumul 
apăsând butonul + sau –.
Intrare 
Apăsaţi  până când apare simbolul .
Deplasaţi sursa de intrare selectată apăsând 
butonul + (sus) sau – (jos).
Program
Apăsaţi  până când apare PROG.
Selectaţi programul apăsând butonul + (sus) 
sau – (jos).

 (Senzori/Indicator LED)
• Recepţionează semnale de la 

telecomandă.
Nu aşezaţi obiecte pe senzor.
Dacă procedaţi în acest mod, puteţi afecta 
funcţionarea senzorului.

• Luminează în portocaliu când este setat 
[Temporizator oprire]* sau [Temporizator 
pornire]* sau TV este în modul Ramă foto*.

• Luminează în alb atunci când [Mod 
economic]* este setat la [Fără imagine]*.

• Luminează în alb atunci când televizorul 
este pornit.

• Nu luminează când aparatul TV se află în 
modul repaus.

• Luminează intermitent când este utilizată 
telecomanda.

• Se aprinde în culoarea roşie în modul de 
înregistrare. 

(Numai pentru anumite regiuni/ţări/modele de 
televizor)

* Pentru informaţii mai detaliate, apăsaţi HOME de pe 
telecomandă, apoi selectaţi [Ghid de asistenţă] din 
meniul [Setări].

Notă
• Asiguraţi-vă că aparatul TV este complet oprit înainte 

de a scoate din priză cablul de alimentare c.a. (cablul 
de conectare la reţea).

• Pentru deconectarea completă a aparatului TV de la 
sursa de alimentare în curent alternativ, scoateţi fişa 
din priza de alimentare.

• Atunci când selectaţi sursa de intrare, aşteptaţi câteva 
momente înainte de a comuta la altă sursă.

Părți componente și comenzi
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Telecomandă

 /  (Selectare intrare/Reţinere text)
• Afişarea şi selectarea sursei de intrare.
• În modul text, reţine pagina curentă.

 DIGITAL/ANALOG
Comută la intrarea digitală sau analogică.

 Butoane numerice
• Selectaţi canalele. Pentru canalele având 

numărul 10 sau ulterior, introduceţi rapid a 
doua cifră.

• În modul text, introduceţi numărul de 
pagină din trei cifre, pentru a selecta 
pagina.

 EXIT
Revenire la ecranul precedent sau părăsirea 
meniului. Atunci când este disponibil 
serviciul Aplicaţie interactivă, apăsaţi acest 
buton pentru a părăsi serviciul.

 Butoane colorate
Afişează manualul de utilizare (când sunt 
disponibile butoanele colorate).

  YouTube (Numai pentru anumite 
regiuni/ţări/modele de televizor)
Accesează serviciul online „YouTube”.

 /  (Afişare informaţii/text)
• Afişează informaţii. Apăsaţi o dată pentru 

a afişa informaţii despre programul/datele 
de intrare pe care le vizionaţi. Apăsaţi din 
nou pentru a elimina afişajul de pe ecran.

• În modul text, afişează informaţii ascunse 
(de ex., răspunsuri la un chestionar).

 SLEEP
Apăsaţi de mai multe ori până când pe 
ecranul TV se afişează intervalul de timp în 
minute ([Oprit]/[15 min]/[30 min]/[45 min]/
[60 min]/[90 min]/[120 min]) după care 
doriţi ca TV să se închidă. Pentru a anula 
temporizatorul de oprire, apăsaţi de mai 
multe ori SLEEP, până când apare [Oprit].

 ////  (Selectare element/Enter)
• Selectaţi sau reglaţi elemente.
• Confirmaţi elementele selectate.

  RETURN
• Revine la ecranul anterior al oricărui 

meniu selectat.
• Opreşte redarea oricărui fişier de tip foto/

muzică/video.

 HOME
Afişează sau anulează meniul.

  +/– (Volum)
Reglează volumul.

Forma, amplasarea, disponibilitatea şi 
funcţionarea butoanelor telecomenzii pot 
varia în funcţie de regiune/ţară/modelul 
televizorului.
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 AUDIO
Selectează sunetul sursei multilingve sau 
sunetul dual pentru programul vizionat în 
momentul respectiv (în funcţie de sursa 
programului).

  (Subtitrare)
Modifică setarea subtitrării.

 //////
• Utilizaţi conţinutul media pe TV şi pe 

dispozitivul conectat compatibil cu 
BRAVIA Sync.

• Acest buton poate fi, de asemenea, 
utilizat pentru redarea serviciului VOD 
(Video on demand - Video la cerere).
Disponibilitatea depinde de serviciul VOD. 

 REC (Indisponibilă pentru Italia)
Înregistrarea programului curent cu ajutorul 
funcţiei de înregistrare pe HDD prin USB.

  (TV în repaus)
Porneşte aparatul TV sau îl trece în modul 
repaus.

 SYNC MENU
Apăsaţi pentru a afişa meniul BRAVIA Sync, 
apoi selectaţi echipamentul HDMI conectat 
din [Selectare dispozitiv].
Se pot selecta următoarele opţiuni din 
meniul BRAVIA Sync.

Comandă dispozitiv:
Utilizaţi [Comandă dispozitiv] pentru 
operarea echipamentelor compatibile cu 
Comandă BRAVIA Sync. Selectaţi opţiunile 
din [Home (Meniu principal)], [Opţiuni], 
[Listă conţinut] şi [Oprire] pentru operarea 
echipamentelor.

Redare sunet:
Selectaţi [Difuzoare TV] sau [Sistem Audio] 
pentru a reda sunetul TV de la difuzoarele 
sale sau de la echipamentul audio conectat.

Comandă TV:
Utilizaţi meniul [Comandă TV] pentru 
operarea aparatului TV din meniul [Home 
(Meniu principal)] sau [Opţiuni].

Revenire la TV:
Selectaţi această opţiune pentru a reveni la 
programul TV.

  (Text)
În modul Text, sunt afişate transmisiuni în 
mod text.
La fiecare apăsare pe , afişajul se schimbă 
ciclic după cum urmează:
Text  Text suprapus peste imaginea TV 
(mod combinat)  Fără text (se inchide 
serviciul Text)

 NETFLIX (Numai pentru anumite 
regiuni/ţări/modele de televizor)
Accesează serviciul online „NETFLIX”.

  GUIDE (EPG)
Afişează EPG digital (Ghidul electronic de 
programe).

 OPTIONS
Afişează o listă care conţine comenzi rapide 
pentru unele meniuri de setare.
Este posibil ca opţiunile listate să varieze în 
funcţie de intrarea curentă şi de conţinut.

  (Salt)
Revine la ecranul precedent sau la o sursă 
de intrare vizualizată timp de peste 15 
secunde.

 PROG +/–/ /
• Selectează canalul următor (+) sau 

anterior (–).
• În modul text, selectează pagina 

următoare ( ) sau anterioară ( ).

  (Anulare sunet)
Anulează volumul sunetelor. Apăsaţi din 
nou pentru a restabili sunetul.

 TITLE LIST (Indisponibilă pentru Italia)
Afişează opţiunea Listă de titluri.

  (Mod Lat)
Reglează afişajul pe ecran. Apăsaţi în mod 
repetat pentru a selecta modul lat dorit.

Sfat
• Butonul cu cifra 5 şi butoanele , PROG + şi AUDIO 

au puncte tactile. Utilizaţi punctele tactile ca referinţă 
la operarea aparatului TV.

Notă
• Dacă sunt selectate subtitrări şi utilizatorul lansează 

aplicaţie digitală de tip text prin intermediul butonului 
„Text”, în anumite situaţii este posibil ca subtitrările să 
nu mai fie afişate. Când utilizatorul închide aplicaţia 
digitală de tip text, decodarea subtitrărilor se va relua 
automat.
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Configurarea conexiunii la 
internet
Pentru a putea utiliza opţiunile de reţea, 
televizorul trebuie să fie conectat la internet.

HOME  [Setări sistem]  [Punere în 
funcţiune]  [Reţea]  [Setare reţea].

Pentru informaţii mai detaliate, apăsaţi HOME 
de pe telecomandă, apoi selectaţi [Ghid de 
asistenţă] din meniul [Setări].

1 Apăsaţi pe  de la televizor sau de la 
telecomandă pentru a porni televizorul.

2 Apăsaţi pe DIGITAL/ANALOG pentru a 
comuta între intrările digitale şi cele 
analogice.

3 Apăsaţi pe butoanele numerice sau pe 
PROG +/– pentru a selecta un canal TV.

4 Apăsaţi pe  +/– pentru a regla 
volumul.

În modul digital
Este afișată pentru scurt timp o informaţie. 
Aceasta poate conţine următoarele 
simboluri.

Conectarea televizorului la internet Vizionarea emisiunilor TV

: Serviciu de date (Aplicaţie de difuzare)

: Servicii radio

: Serviciu codificat/cu abonament

: Mai multe limbi audio disponibile

: Subtitrări disponibile

: Sunt disponibile subtitrări şi/sau audio 
pentru persoanele cu deficienţe de auz

: Vârsta minimă recomandată a 
persoanelor care vizionează programul 
curent (între 3 și 18 ani)

: Blocare de către părinţi

: Blocare program digital

: Sunet disponibil pentru persoanele cu 
handicap vizual

: Sunet cu subtitrare vorbită disponibil

: Sunet multicanal disponibil



E:\FLE Job\SONY-TV\2018\#CHL\01 EU IM\Book 4\05RO\050OPT.fm masterpage: Left
12RO

Diagramă de conexiune
Puteţi conecta la aparatul dvs. TV o gamă variată de echipamente opţionale.

Notă
• În funcţie de modelul TV, conectarea unui dispozitiv USB de mari dimensiuni poate interfera cu alte dispozitive 

conectate din apropierea sa.
• Atunci când conectaţi un dispozitiv USB de mari dimensiuni, conectaţi numai o mufă USB.

Vizionarea imaginilor de la echipamentele conectate

Căşti/sistem
audio/

subwoofer

Dispozitiv HDMI

*3 *1

Modul acces 
condiţionat

*4

*1

*1

*2

*2

Router

VCR/echipament pentru 
jocuri video/DVD 
player/cameră video/
decodor extern*5

Cameră foto 
digitală/Cameră 
video/Suport de 
stocare USB

Cameră foto 
digitală/Cameră 
video/Suport de 
stocare USB

Sistem audio cu 
dispozitiv ARC/HDMI

Dispozitiv HDMI

Cablu/Antenă/
decodor extern

Satelit

Sistem audio 
cu intrare 
audio optică
KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
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Notă
*1

*2 Mufele, etichetele şi funcţiile pot fi diferite, în funcţie de regiune/ţară/modelul televizorului.
*3 Acceptă numai mini mufă stereo cu 3 pini.
*4

*5 Pentru dispozitive externe cu mufă SCART AV OUT, utilizaţi un adaptor SCART-RCA.

< 12 mm

< 21 mm

< 14 mm
13RO
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Montarea televizorului pe perete
În prezentul manual de instrucţiuni al televizorului sunt descrişi numai paşii necesari pregătirii 
televizorului pentru instalarea pe dispozitivul de montare pe perete înainte de a-l monta efectiv pe 
perete.

Pentru clienţi:
Pentru protecţia produsului şi din motive de siguranţă, Sony recomandă insistent ca instalarea 
televizorului să fie efectuată numai de către dealeri Sony sau contractori licenţiaţi. Nu încercaţi să 
instalaţi personal televizorul.

Pentru dealerii Sony şi contractori:
Acordaţi atenţie maximă aspectelor de siguranţă în timpul instalării, întreţinerii periodice şi examinării 
produsului.

Utilizaţi dispozitivul de montare pe perete SU-WL450 (nu este furnizat) pentru instalarea televizorului 
pe perete.
La instalarea dispozitivului de montare pe perete, consultaţi şi instrucţiunile de utilizare şi ghidul de 
instalare furnizat cu dispozitivul de montare pe perete.

Pentru instrucţiuni privind instalarea dispozitivului de montare pe perete, consultaţi informaţiile de instalare (pentru 
dispozitivul de montare pe perete) de pe pagina produsului pentru modelul televizorului dumneavoastră.
www.sony.eu/support/

Este necesară o experienţă suficientă pentru instalarea acestui produs, mai ales pentru a determina 
rezistenţa peretelui pentru a susţine greutatea televizorului. Încredinţaţi montajul acestui produs pe 
perete distribuitorilor Sony sau contractorilor licenţiaţi şi acordaţi o atenţie adecvată aspectelor de 
siguranţă în timpul instalării. Sony nu este responsabilă pentru daune materiale sau vătămări 
corporale cauzate de manipularea eronată sau instalarea necorespunzătoare.
14RO
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Depanare
Când indicatorul cu LED luminează 
intermitent în roşu, număraţi apariţiile 
acestuia (intervalul de timp este de trei 
secunde).
Dacă indicatorul cu LED luminează intermitent 
în roşu, resetaţi aparatul TV deconectând cablul 
de alimentare c.a. (cablul de conectare la reţea) 
de la TV timp de două minute, apoi porniţi 
aparatul TV. Dacă problema persistă, contactaţi 
dealerul sau centrul de service Sony, indicând 
numărul de apariţii intermitente ale 
indicatorului cu LED în culoarea roşie (intervalul 
de timp este de trei secunde). Apăsaţi pe  la 
TV pentru a-l opri, deconectaţi cablul de 
alimentare c.a. (cablul de conectare la reţea) şi 
informaţi dealerul sau centrul de service Sony.

Când indicatorul cu LED nu luminează 
intermitent, verificaţi elementele după cum 
urmează.
Dacă problema persistă, solicitaţi personalului 
de service autorizat să efectueze o intervenţie 
de service la aparatul dvs. TV.

Imaginea lipseşte (ecranul este întunecat), 
precum şi sunetul
 Verificaţi conectarea antenei (externă)/cablului.
 Conectaţi televizorul la priza de perete (priza de 

curent) şi apăsaţi pe  de la TV sau telecomandă.

Imagini duble sau remanente
 Verificaţi conexiunea, locaţia sau orientarea 

antenei /cablului.

Pe ecran apar numai „zăpadă” şi paraziţi
 Verificaţi dacă antena este ruptă sau îndoită.
 Verificaţi dacă antena a ajuns la sfârşitul duratei 

sale de utilizare (între trei şi cinci ani în condiţii de 
utilizare normală, între unul şi doi ani pe malul 
mării).

Imagine deformată (linii punctate sau dungi)
 Feriţi aparatul TV de surse de zgomot electric, 

precum autovehiculele, motocicletele, 
uscătoarele de păr sau echipamentele opţionale.

 La instalarea echipamentului opţional, lăsaţi 
oarecare spaţiu între echipamentul opţional şi TV.

 Verificaţi conectarea antenei (externă)/cablului.
 Ţineţi cablul de antenă la distanţă de alte cabluri 

de conexiune.

Zgomot de imagine sau de sunet la 
vizionarea unui canal TV
 Reglaţi [AFT] (reglare fină automată) pentru a 

obţine o recepţie mai bună a imaginii. Această 
funcţie poate fi folosită numai pentru canalele TV 
analogice.

Contururile imaginii sunt distorsionate
 Modificaţi setarea curentă a [Mod Film]* la alte 

setări.

Aparatul TV se opreşte automat (aparatul TV 
intră în modul repaus)
 Verificaţi dacă [Temporizator oprire]* este activat.
 Verificaţi dacă [Durată]* este activat de 

[Temporizator pornire]* sau [Setări ramă foto]*.
 Verificaţi dacă [TV inactiv standby]* este activat.

Unele surse de intrare nu pot fi selectate
 Selectaţi [Presetări AV]* şi selectaţi [Permanent]* 

la sursa de intrare.

Telecomanda nu funcţionează
 Înlocuiţi bateriile.

* Pentru informaţii mai detaliate, apăsaţi HOME de pe 
telecomandă, apoi selectaţi [Ghid de asistenţă] din 
meniul [Setări].

Informaţii suplimentare

Imagine

General
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Specificaţii

Sistem
Tip de panou

Panou LCD (Liquid Crystal Display - Afișaj cu 
cristale lichide), Retroiluminare cu LED

Sistem TV
În funcţie de ţara/zona selectată/modelul 
televizorului
Analogic: B/G, D/K, I
Digital: DVB-T/DVB-C

DVB-T2*1

Satelit*1: DVB-S/DVB-S2

Sistem color/video
Analogic: PAL/ SECAM/ NTSC3.58 (numai video)/ 
NTSC4.43 (numai video)
Digital: MPEG-2 MP@ML/HL, H.264/MPEG-4 AVC 
HP/MP@L5.0, H.265/HEVC MP/Main10@L5.1 
(4K 60 cps)

Acoperire canale
În funcţie de ţara/zona selectată/modelul 
televizorului
Analogic: UHF/VHF/cablu
Digital: UHF/VHF/cablu
Satelit*1: Frecvenţă IF 950 - 2.150 MHz

Ieşire audio
10 W + 10 W

Tehnologie wireless
Bandă (benzi) de frecvenţă

Versiune software
TV: v8.___-____-_.___-____ / v8.___-____*
Accesaţi [Asistenţă pentru clienţi] din meniul
[Punere în funcţiune].
Nicio actualizare a software-ului/firmware-ului
acestui echipament, al accesoriilor sau al
componentelor nu va afecta conformitatea
ulterioară cu directiva 2014/53/UE.
* Numai pentru anumite ţări/regiuni/modele de 

televizoare.

Mufe de intrare/ieşire
Cablul antenei

Terminal extern de 75 ohm pentru VHF/UHF

Antenă de satelit*1

Conector mamă de tip F, 75 ohmi. 
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V şi ton de 22 kHz, 
distribuţie cu cablu singular EN 50494.

/  AV IN
Intrare video/audio (mufe fono)

HDMI IN 1/2/3 (ARC) (Acceptă rezoluție 4K, 
compatibil cu HDCP 2.2)

Video HDMI: 4096 × 2160p (24, 50, 60 Hz), 3840 × 
2160p (24, 25, 30, 50, 60 Hz), 1080p (30, 50, 60 
Hz), 1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 50, 60 
Hz), 720/24p, 576p, 576i, 480p, 480i

* HDMI IN 2 și IN 3 acceptă formate HDMI High-Quality 
precum 4K 60p/50p 4:2:0 10 bit, 4:4:4, 4:2:2.
Intrare PC: (Rezoluție (frecvență orizontală, 
frecvență verticală))

640 × 480, 31,5 kHz, 60 Hz
800 × 600, 37,9 kHz, 60 Hz
1.024 × 768, 48,4 kHz, 60 Hz
1.280 × 1.024, 64,0 kHz, 60 Hz 
1.152 × 864, 67,5 kHz, 75 Hz
1.600 × 900, 55,9 kHz, 60 Hz
1.680 × 1.050, 65,3 kHz, 60 Hz
* 1.920 × 1.080, 67,5 kHz, 60 Hz
* Pentru formatul ecranului, sincronizarea 1080p 

aplicată la intrarea HDMI va fi considerată 
sincronizare video și nu sincronizare PC.

Audio: 
PCM liniar pe două canale: 32/44,1/48 kHz 16/
20/24 biţi, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, DTS

ARC (Audio Return Channel – Canal de retur 
audio) (numai HDMI IN 3)

PCM liniar pe două canale: 48 kHz 16 biţi, Dolby 
Digital, Dolby Digital Plus, DTS

 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Mufă optică digitală (PCM liniar pe două canale: 
48 kHz 16 biţi, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT / (mini mufă stereo)
Căşti, ieşire audio, subwoofer

 1,  2,  3 (înregistrare pe hard disk) 
(Funcţie indisponibilă în Italia)

Port USB

 
Slot pentru CAM (modul de acces condiţionat)

 DC IN 19.5 V (numai pentru modelele 
livrate cu adaptor de priză) 

Intrare adaptor de reţea

Reţea LAN wireless (IEEE802.11b/g/n)

Gamă de frecvenţă Putere de ieşire

2.400 - 2.483,5 MHz < 20,0 dBm
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 LAN (în funcţie de ţara/regiunea) 
Conector 10BASE-T/100BASE-TX (În funcţie de 
mediul de funcţionare a reţelei, viteza conexiunii 
poate varia. Viteza de comunicare și calitatea 
conexiunii 10BASE-T/100BASE-TX nu sunt 
garantate pentru acest TV.)

Altele
Accesorii opţionale

Dispozitiv de montare pe perete: SU-WL450

Temperatură de funcţionare
0 ºC – 40 ºC

Umiditate de funcţionare
10 % – 80 % RH (fără condens)

Alimentare, date tehnice ale 
produsului şi altele
Cerinţe de alimentare electrică

cu excepţia modelelor cu adaptor de priză inclus
220 V - 240 V c.a., 50 Hz
numai pentru modelele cu adaptor de priză inclus
Curent continuu 19,5 V cu adaptor de reţea
Valori nominale: Intrare 220 V - 240 V curent 
alternativ, 50 Hz

Clasă de eficienţă energetică
KD-65XF70xx: A+
KD-55XF70xx: A
KD-49XF70xx: A
KD-43XF70xx: A

Dimensiunea ecranului (măsurată pe diagonală) 
(cca.)

KD-65XF70xx: 163,9 cm / 65 ţoli
KD-55XF70xx: 138,8 cm / 55 ţoli
KD-49XF70xx: 123,2 cm / 49 ţoli
KD-43XF70xx: 108,0 cm / 43 ţoli

Consum de putere
În modul [Standard]

KD-65XF70xx: 106 W
KD-55XF70xx: 111 W
KD-49XF70xx: 73 W
KD-43XF70xx: 64 W

În modul [Strălucitor] 
KD-65XF7096: 182 W
KD-65XF7093: 171 W
KD-65XF7005: 182 W
KD-65XF7004: 182 W
KD-65XF7003: 171 W
KD-65XF7002: 171 W
KD-65XF7000: 171 W
KD-55XF7096: 183 W
KD-55XF7093: 172 W
KD-55XF7077: 183 W
KD-55XF7073: 172 W
KD-55XF7005: 183 W
KD-55XF7004: 183 W
KD-55XF7003: 172 W

KD-55XF7002: 172 W
KD-55XF7000: 172 W
KD-49XF7096: 115 W
KD-49XF7093: 100 W
KD-49XF7077: 115 W
KD-49XF7073: 100 W
KD-49XF7005: 115 W
KD-49XF7004: 115 W
KD-49XF7003: 100 W
KD-49XF7002: 100 W
KD-49XF7000: 100 W
KD-43XF7096: 100 W
KD-43XF7093: 95 W
KD-43XF7077: 100 W
KD-43XF7073: 95 W
KD-43XF7005: 100 W
KD-43XF7004: 100 W
KD-43XF7003: 95 W
KD-43XF7002: 95 W
KD-43XF7000: 95 W

Consum anual mediu de energie*2

KD-65XF70xx: 155 kWh
KD-55XF70xx: 162 kWh
KD-49XF70xx: 107 kWh
KD-43XF70xx: 93 kWh

Consum de putere în repaus*3*4

0,50 W

Rezoluţie ecran
3.840 puncte (orizontală) × 2.160 linii (verticală)

Dimensiuni (cca.) (l × h × L)
cu suport de masă

KD-65XF70xx: 146,1 × 90,7 × 35,5 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 78,4 × 35,6 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 70,5 × 27,9 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 63,0 × 27,8 cm

fără suport de masă
KD-65XF70xx: 146,1 × 84,4 × 8,0 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 72,1 × 8,0 cm
KD-49XF70xx: 110.1 × 64.5 × 5,8 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 57,1 × 5,8 cm

Masă (cca.)
cu suport de masă

KD-65XF70xx: 21,4 kg
KD-55XF70xx: 17,4 kg
KD-49XF70xx: 12,6 kg
KD-43XF70xx: 10,4 kg

fără suport de masă
KD-65XF70xx: 20,2 kg
KD-55XF70xx: 16,2 kg
KD-49XF70xx: 12 kg
KD-43XF70xx: 9,8 kg
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*1 Nu toate televizoarele sunt prevăzute cu tehnologia 
DVB-T2 sau DVB-S/S2 sau cu terminal de antenă de 
satelit.

*2 Consum de energie anual, pe baza consumului de 
putere al unui televizor care funcţionează 4 ore pe 
zi, timp de 365 de zile. Consumul efectiv de energie 
va depinde de modul de utilizare a televizorului.

*3 Puterea în repaus specificată este atinsă după ce 
aparatul TV finalizează procesele interne necesare.

*4 Consumul de putere în modul standby va creşte 
când televizorul dvs. este conectat la reţea.

Notă
• Disponibilitatea accesoriilor opţionale este 

dependentă de ţară/regiune/modelul aparatului TV/
stoc.

• Nu scoateţi cartela de protecție din slotul CAM din TV 
(Modul de acces condiţionat) decât pentru 
introducerea unei cartele inteligentă în CAM.

• Designul şi specificaţiile pot fi schimbate fără 
notificare.

Note privind televiziunea digitală
• Canalele digitale (prin antenă DVB, satelit şi 

cablu), serviciile interactive şi funcţiile de 
reţea pot să nu fie disponibile în toate ţările 
sau regiunile. Este posibil ca unele funcţii 
să nu poată fi activate sau să nu 
funcţioneze corect cu anumiţi furnizori de 
servicii şi medii de reţea. Unii furnizori pot 
solicita taxe pentru serviciile oferite.

• Acest televizor acceptă posturi digitale prin 
folosirea codecurilor MPEG-2, H.264/
MPEG-4 AVC şi H.265/HEVC, dar 
compatibilitatea cu semnalele tuturor 
operatorilor/serviciilor, care se pot schimba 
în timp, nu poate fi garantată.

Informaţii legate de mărci
• Termenii HDMI, HDMI High-Definition 

Multimedia Interface şi sigla HDMI sunt 
mărci comerciale sau mărci comerciale 
înregistrate ale HDMI Licensing 
Administrator, Inc. în Statele Unite şi în alte 
ţări.

• Produs sub licenţă de la Dolby 
Laboratories. Dolby, Dolby Audio şi 
simbolul dublu D sunt mărci comerciale ale 
Dolby Laboratories.

• „BRAVIA”,  şi BRAVIA Sync sunt 
mărci comerciale sau mărci comerciale 
înregistrate ale Sony Corporation.

• „Blu-ray Disc”, „Blu-ray” şi sigla „Blu-ray 
Disc” sunt mărci comerciale ale Blu-ray Disc 
Association.

• Pentru informaţii despre brevetele DTS, 
vizitaţi http://patents.dts.com. Fabricat 
sub licenţă primită de la DTS, Inc.
DTS, simbolul, & DTS şi simbolul împreună 
sunt mărci comerciale înregistrate, iar DTS 
Digital Surround este marcă comercială a 
DTS, Inc. © DTS, Inc. Toate drepturile 
rezervate.

• TUXERA este marcă comercială înregistrată 
a Tuxera Inc. în S.U.A. şi în alte ţări.

• Vewd® Core. Copyright 1995-2017 Vewd 
Software AS. All rights reserved.

• Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®, Wi-Fi Direct® şi 
Miracast® sunt mărci comerciale 
înregistrate ale Wi-Fi Alliance.

• Wi-Fi Protected Setup™ este marcă 
comercială a Wi-Fi Alliance.

• Sigla Wi-Fi CERTIFIED™ este marcă 
certificată a Wi-Fi Alliance.

• Netflix este marcă comercială înregistrată a 
Netflix, Inc. 

• „YouTube” şi sigla „YouTube” sunt mărci 
comerciale înregistrate ale Google Inc.

Numai pentru modelele prin satelit:
• DiSEqC™ este marcă comercială a 

EUTELSAT.
Acest televizor acceptă DiSEqC 1.0. Acest 
televizor nu este proiectat pentru controlul 
antenelor motorizate.

• Toate celelalte mărci comerciale sunt 
proprietatea respectivilor deţinători.
18RO

KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)



E:\FLE Job\SONY-TV\2018\#CHL\01 EU IM\Book 4\05RO\060ADD.fm masterpage: Right

O
R

Actual resolution:   3840 x 2160 pixels
Résolution actuelle:   3840 x 2160 pixels

  3840 x 2160 pixel
Resolução do ecrã:   3840 x 2160 pixels
Resolución real: 

Risoluzione effettiva:

  3840 x 2160 píxeles
πραγματική ανάλυση:   3840 x 2160 pixels
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Въведение
Благодарим ви за покупката на този Sony продукт.
Преди да започнете работа с телевизора, прочетете цялото 
ръководство и го запазете за бъдещи справки.

Забележка
• Преди да работите с телевизора, прочетете “Информация 

за безопасност” (страница 3).
• Изображенията и илюстрациите, използвани в 

Ръководството за настройка и в това ръководство, са само 
за справка и може да се различават от действителния 
продукт.

• Знакът “xx” в името на модела съответства на число, 
отнасящо се до дизайна и цвета на телевизора.

Закрепване на поставката за маса към 
телевизора
Вижте Ръководството за настройка върху стиропора.

Място на идентификационния етикет
Етикетите за номера на модела на телевизора, датата на 
производство (година/месец) и класа на захранване са 
разположени на гърба на телевизора или опаковката. 

За модели с доставен захранващ адаптор:
Етикетите за номера на модела и серийния номер на 
захранващия адаптoр са разположени в долната част на 
захранващия адаптoр.

Интернет връзка и защита на личните данни
Този продукт се свързва с интернет по време на 
първоначалната настройка, веднага след като се свърже с 
мрежа с цел да се потвърди достъпа до интернет, както и 
по-късно, за да се конфигурира Home екранa. Вашият IP 
адрес се използва за тези и всички други свързвания с 
интернет. Ако не искате вашият IP адрес да се използва 
изобщо, не настройвайте функцията за безжичен интернет 
и не свързвайте уреда с интернет по кабел. За повече 
подробности за интернет връзките, моля, вижте 
информацията за поверителност, представена в екраните 
за настройка.

Помощно ръководство (Ръчно) (Само за 
определени региони/страни/модели 
телевизори)
За по-подробна информация натиснете HOME на 
дистанционното управление, след което изберете 
[Помощно ръководство] от менюто [Настройки]. Можете 
да проверите Помощното ръководство и от вашия 
компютър или смартфон (информация е предоставена на 
задната корица).
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ЗА ДА 
ПРЕДОТВРАТИТЕ 
ИЗБУХВАНЕ НА ПОЖАР, 
ВИНАГИ ДРЪЖТЕ СВЕЩИ 
ИЛИ ДРУГИ ИЗТОЧНИЦИ НА 
ОГЪН ДАЛЕЧ ОТ ТОЗИ 
ПРОДУКТ.

Забележка за радио оборудване
С настоящото Sony Visual Products Inc. 
декларира, че типовете радиооборудване 
KD-65XF7096, KD-65XF7093, KD-65XF7005, KD-65XF7004, 
KD-65XF7003, KD-65XF7002, KD-65XF7000, KD-55XF7096, 
KD-55XF7093, KD-55XF7077, KD-55XF7073, KD-55XF7005, 
KD-55XF7004, KD-55XF7003, KD-55XF7002, KD-55XF7000, 
KD-49XF7096, KD-49XF7093, KD-49XF7077, KD-49XF7073, 
KD-49XF7005, KD-49XF7004, KD-49XF7003, KD-49XF7002, 
KD-49XF7000, KD-43XF7096, KD-43XF7093, KD-43XF7077, 
KD-43XF7073, KD-43XF7005, KD-43XF7004, KD-43XF7003, 
KD-43XF7002, KD-43XF7000 съответстват на Директива 2014/
53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие 
може да се намери на следния интернет адрес:
http://www.compliance.sony.de/

Това радио оборудване може да се използва в ЕС, без да се 
нарушават приложимите изисквания относно използването 
на радиочестотния спектър.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Внимание
Опасност от експлозия, ако батерията бъде подменена с 
неправилен тип батерия.
Батериите не трябва да се излагат на прекалена топлина, 
например слънчева светлина, огън или подобни или на 
изключително ниско въздушно налягане, което може да 
доведе до експлозия или изтичане на запалима течност или 
газ.

Опасност, свързана със стабилността
Телевизорът може да падне и да причини сериозно 
нараняване или смърт.
Никога не слагайте телевизор на нестабилни повърхности. 
Телевизорът може да падне и да причини сериозно 
нараняване или смърт. Много наранявания, особено при 
деца, могат да се избегнат, като се вземат прости предпазни 
мерки като:

• Използване на шкафове и стойки, препоръчани от 
производителя на телевизора.

• Използване само на мебели, които могат безопасно да 
издържат тежестта на телевизора.

• Да се внимава телевизорът да не излиза извън ръба на 
поддържащата го мебел.

• Да не се поставя телевизора върху високи мебели 
(например шкафове или библиотеки), без да се закрепи 
съответната мебел и телевизора към подходяща опора.

• Да не се поставя телевизора върху плат или други 
материали, които могат да се намират между телевизора и 
поддържащата го мебел.

• Да се обяснят на децата опасностите от катерене по 
мебелите за достигане на телевизора или неговите 
прибори за управление.

Ако при смяна на жилището запазите настоящия си 
телевизор, следва да вземете предвид същите съображения, 
както гореизложените.

Инсталация/Настройка
Инсталирайте и използвайте телевизора в съответствие с 
инструкциите, описани по-долу, за да избегнете риск от 
пожар, токов удар или повреда и/или наранявания.
Уред, свързан към защитното заземяване на сградната 
инсталация чрез връзка с мрежовото електрозахранване или 
чрез друго устройство с връзка към защитното заземяване, и 
към телевизионна разпределителна система, използваща 
коаксиален кабел, може при определени обстоятелства да 
създаде опасност от пожар. Затова свързването към 
телевизионна разпределителна система трябва да се 
осъществи чрез устройство, предоставящо електрическа 
изолация под определен честотен диапазон (галваничен 
изолатор, вж. EN 60728-11).

Инсталация
• Телевизорът трябва да бъде инсталиран близо до лесно 

достъпен контакт.
• Поставете телевизора на стабилна, равна повърхност, за да 

се избегне падането му и причиняването на нараняване или 
повреда на имущество.

• Поставете телевизора така, че поставката за маса на ТВ да 
не е стърчи от масата, на която е поставен телевизора (не се 
доставя). Ако поставката за маса е издадена навън спрямо 
масата, на която е поставен телевизора, това може да 
доведе до преобръщане или падане на телевизора и да 
доведе до нараняване на човек или повреда на телевизора.

• Монтажът на устройството към стената трябва да се 
извърши само от квалифициран персонал.

• За по-голяма безопасност ви препоръчваме да използвате 
оригиналните аксесоари на Sony, включително:
Конзола за закрепване към стена – SU-WL450

ВАЖНА ЗАБЕЛЕЖКА

Този продукт е произведен от или от името на Sony Visual 
Products Inc.

Вносител в ЕС: Sony Europe Limited. 

Запитвания до вносителя или запитвания свързани със 
съответствието на продуктите съгласно законодателството 
на Европейския съюз, следва да се отправят към 
упълномощения представител на производителя Sony 
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-
D1, 1935 Zaventem, Белгия.

Информация за безопасност
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• На всяка цена използвайте приложените винтове към 
конзолата за закрепване към стена, когато монтирате 
конзолата за закрепване към стена към телевизора. 
Приложените винтове са проектирани както е показано на 
илюстрацията, измерването е направено спрямо 
закачващата повърхност на конзолата за закрепване към 
стена.
Диаметърът и дължината на винтовете се различават в 
зависимост от модела на конзолата за закрепване към 
стена.
Използването на винтове, различни от тези в комплекта на 
конзолата, може да доведе до вътрешни повреди на 
телевизора или да стене причина за падането му и т.н.

Пренасяне
• Преди да местите телевизора, изключете всички кабели от 

него.
• Пренасянето на голям телевизор изисква двама или повече 

души.
• Когато местите телевизора на ръце, дръжте го, както е 

показано по-долу. Не натискайте LCD панела и рамката 
около екрана.

• Когато повдигате или местите телевизора, го дръжте 
здраво от долу.

• При пренасяне не излагайте телевизора на сътресения или 
прекалени вибрации.

• Когато пренасяте телевизора при ремонт или при смяна на 
жилището, пакетирайте го, като използвате оригиналната 
опаковка и материали за пакетиране.

Предотвратяване на преобръщане
KD-65/55XF70xx

KD-49/43XF70xx

Вентилация
• Никога не покривайте вентилационните отвори и не 

вкарвайте предмети в корпуса.
• Оставете свободно място около телевизора както е 

показано по-долу.
• Препоръчително е да използвате конзола за монтиране към 

стена на Sony, за да осигурите достатъчна циркулация на 
въздуха.

Винт (M6)

Конзола за закрепване към стена

8 mm - 12 mm

Заден капак на телевизора

8 mm - 12 mm

1,5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

M6 винт
(не се доставя)

Кабел
(не се доставя)

Винт
(не се доставя)

8 mm - 12 mm

1,5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

M6 винт
(не се доставя)

Кабел
(не се доставя)

Винт
(не се доставя)
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Инсталация на стена

Инсталиране с помощта на поставка

• За да постигнете правилна вентилация и за да 
предотвратите събирането на прах или мръсотия:
Не слагайте телевизора легнал, не го монтирайте обърнат 

с горния край надолу, наопаки или странично.
Не слагайте телевизора върху рафтове, килим, легло или 

в дрешник.
Не покривайте телевизора с парчета плат, като пердета 

или с други предмети, като вестници и др.
Не инсталирайте телевизора, както е показано по-долу.

Захранващ кабел
За да предотвратите риск от пожар, токов удар, повреда и/
или нараняване, работете със захранващия кабел, както 
следва:
• Използвайте само оригинален захранващ кабел на Sony. Не 

използвайте други марки.
• Вкарайте щепсела плътно и докрай в контакта.
• Включвайте телевизора само към променливотоково 

захранване от 220 V - 240 V.
• Когато прокарвате кабели, за ваша безопасност се уверете, 

че сте изключили захранващия кабел; внимавайте да не се 
спънете в кабелите.

• Изключете захранващия кабел от електрическия контакт, 
преди да работите или местите телевизора.

• Пазете захранващия кабел далеч от източници на топлина.
• Изключете захранващия кабел и го почиствайте редовно. 

Ако захранващият кабел е замърсен или прашен и по него 
се образува влага, изолацията му може да се наруши и това 
може да доведе до пожар.

Забележка
• Не използвайте приложения захранващ кабел с друго 

оборудване.
• Не дупчете, не огъвайте и не усуквайте прекомерно 

захранващия кабел. Вътрешните проводници могат да се 
оголят или прекъснат.

• Не преправяйте захранващия кабел.
• Не поставяйте тежки предмети върху захранващия кабел.
• Не дърпайте самия захранващ кабел, когато го изключвате 

от контакта.
• Не свързвайте твърде много устройства към един и същи 

контакт.
• Не използвайте контакт, който не захваща стабилно 

щепсела.

БЕЛЕЖКА ОТНОСНО ЗАХРАНВАЩИЯ 
АДАПТOР (само за модели с доставен 
захранващ адаптор)
Предупреждение
За да намалите опасността от пожар или електрически удар, 
не излагайте апарата на дъжд или влага.
За да предотвратите пожар или токов удар, не поставяйте 
предмети, пълни с вода, например вази, върху апарата. Не 
монтирайте това оборудване в затворено пространство, 
например библиотека или подобна мебел.
• Моля, уверете се, че електрическият контакт е монтиран 

близо до оборудването и е лесно достъпен.
• Уверете се, че използвате доставените захранващ адаптoр 

и кабел.
• Не използвайте никакъв друг захранващ адаптoр. Това 

може да причини неизправност.
• Свържете захранващия адаптoр към лесно достъпен 

електрически контакт.
• Не навивайте захранващия кабел около 

захранващия адаптoр. Вътрешният 
проводник може да прекъсне и това да 
причини неизправност на приемникa.

• Не докосвайте захранващия адаптoр с влажни ръце.
• Ако забележите изменения в захранващия адаптoр, 

изключете го от електрическия контакт незабавно.
• Телевизорът не е изключен от захранването, докато е 

свързан към електрическия контакт, дори ако самият 
телевизор е изключен.

• Понеже захранващият адаптор се затопля, ако се използва 
продължително, може да почувствате топлина, когато го 
докоснете с ръка.

Забранена употреба
Не инсталирайте/използвайте телевизора на следните места 
или в ситуациите, описани по-долу. В противен случай 
телевизорът може да се повреди и да причини пожар, токов 
удар, щета и/или нараняване.

Местонахождение:
• На открито (пряка слънчева светлина), на морския бряг, на 

кораб или друг плавателен съд, във вътрешността на 
превозно средство, в медицински заведения, на нестабилни 
повърхности, близо до вода, изложен на дъжд, влага или 
пушек.

Околна среда:
• На места, които са горещи, влажни или прекалено прашни; 

Там, където може да влязат насекоми; Където може да бъде 
изложен на механични вибрации, в близост до запалими 
предмети (свещи и др.). Телевизорът трябва да бъде 
предпазен от поливане с течности; не поставяйте в близост 
до устройството предмети, пълни с течности, като например 
вази.

Ситуации:
• Не използвайте, ако сте с мокри ръце, когато капакът на 

устройството е свален или с аксесоари, които не са 
препоръчани от производителя. По време на гръмотевични 
бури изключвайте телевизора от контакта и също 
изваждайте антенния кабел.

• Не монтирайте телевизора така, че да 
стърчи. Може да възникне нараняване 
или повреда от сблъсък на човек или 
предмет в телевизора.

• Не поставяйте телевизора на влажно 
или прашно място, или в стая с мазен 
дим или пара (близо до кухненски 
плотове или овлажнители). Може да 
възникне пожар, електрически удар 
или деформация.

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Оставете най-малко толкова място около 
устройството.

30 cm

10 cm
10 cm

Оставете най-малко толкова място около 
устройството.

6 cm

Циркулацията на въздух е блокирана.

Стена Стена
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• Не поставяйте телевизора на места, изложени на високи 
температури, например директна слънчева светлина, близо 
до радиатор или отоплително тяло. В такива условия 
телевизорът може да прегрее, което да причини 
деформация на корпуса и/или повреда на телевизора.

• Ако телевизорът бъде поставен в 
съблекалня на обществена баня или 
минерална баня, телевизорът може да 
се повреди от сярата във въздуха и др.

• За най-добро качество на картината, не излагайте екрана на 
директно осветяване или слънчева светлина.

• Избягвайте преместването на телевизора от студено на 
топло място. Внезапните промени в температурата на 
стаята могат да причинят конденз на влага. Това може да е 
причина за показване на лоша картина и/или лоши 
цветове. В такъв случай изчакайте влагата да се изпари 
напълно, преди да включите телевизора.

Счупени парчета:
• Не хвърляйте нищо към телевизора. Стъклото на екрана 

може да се счупи и да експлодира при удара и да причини 
сериозни наранявания.

• Ако повърхността на дисплея се пропука, не я докосвайте, 
докато не изключите захранващия кабел. В противен случай 
това може да причини токов удар.

Когато не използвате устройството
• Поради причини, свързани с безопасността и околната 

среда, ви препоръчваме да изключвате телевизора от 
мрежата, когато не планирате да го използвате няколко 
дни.

• Телевизорът не е изключен от мрежата, когато е изключен 
от копчето. За да изключите напълно устройството, 
изключете кабела на захранването от електрическата 
мрежа.

• Някои телевизори притежават функции, които изискват да 
оставите устройството в режим Готовност, за да работят 
правилно.

Относно децата
• Не позволявайте на деца да се качват върху телевизора.
• Пазете малките аксесоари далеч от деца, за да не бъдат 

погълнати от тях по невнимание.

Ако възникнат следните проблеми...
Незабавно изключете телевизора и извадете захранващия 
кабел в случай, че възникне някои от следните проблеми.
Консултирайте се с вашия Sony доставчик или с упълномощен 
сервиз на Sony дали е наложително телевизорът да бъде 
проверен от квалифициран сервизен служител.

Когато:
• Захранващият кабел е повреден.
• Гнездото на контакта не захваща стабилно щепсела.
• Телевизорът е повреден, понеже е изпуснат, ударен или 

нещо е хвърлено по него.
• Течни или твърди предмети са попаднали в отворите на 

корпуса.

Относно температурата на LCD телевизора
Когато LCD телевизорът се използва продължително време, 
рамката около панела се затопля. Може да усетите 
топлината, ако я докоснете.

Гледане на телевизия
• Гледайте телевизия в средно осветена стая, тъй като 

гледането на телевизия в слабо осветена стая натоварва 
допълнително очите ви.

• Когато използвате слушалки, настройте силата на звука, 
така че да предотвратите увреждане на слуха.

LCD екран
• Въпреки че LCD екранът е изработен по високо-прецизна 

технология и повече от 99,99 % от пикселите му са 
ефективни, върху LCD екрана може трайно да се появят 
черни или светли точки (червени, сини или зелени). Това е 
структурна особеност на LCD панела и не представлява 
неизправност.

• Не натискайте и не драскайте предния филтър и не 
поставяйте предмети върху устройството. Изображението 
може да е неравномерно или LCD панелът може да се 
повреди.

• Ако използвате устройството на студено място, картината 
може да се замъгли или да стане по-тъмна. Това не е 
неизправност. Този феномен изчезва, когато температурата 
се повиши.

• Когато на екрана продължително време са показани 
неподвижни изображения, възможно е да се появят 
остатъчни образи. Те могат да изчезнат след няколко 
секунди.

• Екранът и корпусът се затоплят, когато използвате 
устройството. Това не е неизправност.

• LCD екранът съдържа малко количество течни кристали. 
Следвайте местните правила и закони за изхвърляне на 
подобни отпадъци.

Поддръжка и почистване на повърхността 
на екрана/корпуса на телевизора
Уверете се, че сте изключили свързания към телевизора 
захранващ кабел, преди да започнете почистване.
За да предотвратите повреда на покритието на екрана, 
следвайте инструкциите, изброени по-долу.
• За да премахнете праха от повърхността на екрана/корпуса, 

почиствайте с меко сухо парче плат. Ако полепналият прах 
не може да се почисти, почиствайте екрана с меко парче 
плат, леко навлажнено със слаб почистващ разтвор.

• Никога не пръскайте вода или разтвор 
директно върху телевизора. Може да се 
образуват капки, които да потекат до 
дъното на екрана или по външните части 
да навлезнат в телевизора и да го 
повредят.

• Не използвайте грапави парчета плат, 
почистващи препарати на алкална/киселинна основа, 
почистващи прахове или разтвори, като например алкохол, 
бензол, разредител или инсектицид. Използването на 
такива вещества или продължителният контакт с гума или 
винил може да повреди повърхността на екрана или 
повърхността на корпуса на устройството.

• Препоръчва се периодично почистване с прахосмукачка на 
отворите за проветряване с цел осигуряване на правилна 
вентилация.

• Когато регулирате ъгъла на телевизора, местете бавно 
устройството, за да предотвратите изместване на 
телевизора или падане от масата или стойката.

Допълнително оборудване
• Не дръжте близо до телевизора допълнителни компоненти 

или каквото и да е било оборудване, излъчващо 
електромагнитни вълни. В противен случай е възможно 
картината и/или звукът да бъдат със смущения.

• Това оборудване е тествано и съответства на изискванията 
на Директива EMC, като използва свързващ сигнален кабел 
по-къс от 3 метра.

• Това оборудване е тествано и съответства на изискванията 
на Директива EMC, като използва RF кабел по-къс от 30 
метра за наземен/сателитен/CATV терминал.

Предпазни мерки
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Препоръки за конектор тип F 
Вътрешният проводник трябва да е издаден спрямо 
свързващата част по-малко 1,5 mm.

Внимание при работа с дистанционното 
управление
• Съблюдавайте правилната полярност при поставяне на 

батериите.
• Не използвайте съвместно батерии от различен тип, както и 

стари и нови батерии.
• Изхвърляйте изразходваните батерии по щадящ околната 

среда начин. В някои населени места е възможно 
изхвърлянето на батериите да е регулирано нормативно. 
Консултирайте се с местните власти.

• Работете внимателно с дистанционното управление. Не го 
изпускайте, не стъпвайте върху него и не изливайте никакви 
течности върху него.

• Не поставяйте дистанционното управление в близост до 
източници на топлина, на пряка слънчева светлина или в 
стая с повишена влажност.

Безжична функция на продукта
• Не работете с този уред в близост до медицинско 

оборудване (пейсмейкър и пр.), тъй като това може да 
доведе до неизправност на медицинското оборудване.

• Макар, че този уред предава/приема кодирани сигнали, 
внимавайте за неоторизирано прихващане. Sony не носи 
отговорност за възникнали в резултат проблеми.

• Това оборудване трябва да се инсталира и използва така, че 
да има разстояние от поне 20 cm или повече между 
антената на това устройство и тялото на човек.

Изхвърляне на телевизора
Изхвърлянена стари 
електрически и електронни 
уреди (приложимо в 
Европейския съюз и други 
държави със системи за разделно 
събиране на отпадъци)
Този символ върху продукта или върху 
неговата опаковка показва, че този продукт 

не трябва да се третира като битов отпадък. Вместо това той 
трябва да бъде предаден в съответния събирателен пункт за 
рециклиране на електрически и електронни уреди. Като 
предадете този продукт на правилното място, Вие ще 
помогнете за предотвратяване на негативните последствия 
за околната среда и човешкото здраве, които биха 
възникнали при неправилното изхвърляне на този продукт. 
Рециклирането на материалите ще спомогне да се съхранят 
природните ресурси. За подробна информация относно 
рециклирането на този продукт можете да се обърнете към 
местната градска управа, службата за събиране на битови 
отпадъци или магазина, откъдето сте закупили продукта.

Изхвърляне на използвани 
батерии (приложимо в 
Европейския съюз и други 
държави със системи за разделно 
събиране на отпадъците)
Този символ върху батерията или върху 

опаковката показва, че батерията, предоставена с този 
продукт, не трябва да се третират като битов отпадък. При 
някои батерии този символ може да се използва в 
комбинация с означение на химически елемент. Означението 
на химическия елемент олово (Pb) се добавя, ако батерията 
съдържа повече от 0,004 % олово. Като предадете тези 
батерии на правилното място, Вие ще помогнете за 
предотвратяване на негативните последствия за околната 
среда и човешкото здраве, които биха могли да възникнат 
при неправилното изхвърляне на батерията. Рециклирането 
на материалите ще спомогне да се съхранят природните 
ресурси. За продукти, които от гледна точка на безопасност, 
правилен начин на действие или цялост на данните изискват 
постоянна връзка с вградена батерия, тази батерия трябва да 
бъде подменяна само от квалифициран сервизен персонал. 
За да сте сигурни, че батерията ще бъде третирана правилно, 
предайте стария продукт в съответния събирателен пункт за 
рециклиране на електрически и електронни уреди. За всички 
останали батерии, моля, вижте раздела относно това как да 
извадите по безопасен начин батерията от продукта. 
Предайте батерията в съответния събирателен пункт за 
рециклиране на използвани батерии. За по-подробна 
информация относно рециклирането на тази батерия се 
обърнете към местната градска управа, службата за събиране 
на битови отпадъци или магазина, откъдето сте закупили 
продукта или батерията.

макс. 1,5 mm
(Препоръчителна схема на конектор тип F)

макс. 7 mm
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Телевизор

  CAM (Conditional Access Module - 
Модул за условен достъп)
• Предоставя достъп до платени ТВ 

услуги. За подробности вижте 
инструкциите за работа, доставени с 
вашия CAM.

• Не вкарвайте смарт картата директно в 
CAM слота на телевизора. Тя трябва да 
се вкара в модула за условен достъп 
(Conditional Access Module), 
предоставен от вашия оператор.

• CAM не се поддържа в някои държави/
региони. Проверете при вашия 
оператор.

• Може да се появи CAM съобщение, 
когато превключвате към цифрова 
програма след гледане на интернет 
видео.

   (Захранване) / + / –
Натиснете за кратко , за да включите 
телевизора.
Натиснете продължително , докато 
телевизорът се изключи.
Когато телевизорът е включен:
Сила на звука
Натиснете бутона + или –, за да 
увеличите/намалите силата на звука. 
Можете също така да натиснете , 
няколко пъти докато се покаже . 
Увеличете/намалете силата на звука чрез 
натискане на бутона + или –.
Вход 
Натиснете , докато се покаже .
Избрания входен източник се променя 
чрез натискане на бутона + (нагоре) или –
(надолу)
Програма
Натиснете , докато се покаже PROG.
Изберете програмата чрез натискане на 
бутона + (нагоре) или - (надолу).

 (Сензори/LED индикатор)
• Получава сигнали от дистанционното 

управление.
Не поставяйте нищо върху сензора.
Това може да попречи на работата му.

• Свети в жълто, когато има настроен 
[Таймер за изключване]* или 
[Автоматично включване]*, или 
телевизорът е в режим Фоторамка*.

• Свети в бяло, когато 
[Енергоспестяване]* е настроено на 
[Картина изключена]*.

• Свети в бяло, когато телевизорът е 
включен.

• Не свети, когато телевизорът е в режим 
Готовност.

• Мига при работа с дистанционното 
управление.

• Свети в червено в режим на запис.
(Само за определени региони/страни/модели 
телевизори)

* За по-подробна информация натиснете HOME на 
дистанционното управление, след което изберете 
[Помощно ръководство] от менюто [Настройки].

Забележка
• Уверете се, че телевизорът е напълно изключен, 

преди да извадите AC захранващия кабел от 
контакта.

• За да изключите напълно телевизора от AC 
захранването, извадете щепсела от контакта.

• Когато сменяте входа, моля, изчакайте малко, 
преди да изберете новия.

Части и управление
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Дистанционно управление

 /  (избор на вход / задържане 
на текст)
• Показва и избира входния източник.
• В текстов режим задържа текущата 

страница.

 DIGITAL/ANALOG
Превключва между цифрова или 
аналогова телевизия.

 Бутони с цифри
• Избор на канали. За канали с номера 10 

и нагоре, въведете бързо следващата 
цифра.

• В текстов режим въведете 
трицифрения номер на страница, за да 
изберете страницата.

 EXIT
Връща към предишния екран или излиза 
от менюто. Когато е налична услуга за 
интерактивно приложение, натиснете, за 
да излезете от услугата.

 Цветни бутони
Когато са активни, тяхната функция се 
показва на екрана.

  YouTube (Само за определени 
региони/страни/модели телевизори)
Достъп до онлайн услугата “YouTube”.

 /  (Информация / Показване на 
текст)
• Показва информация. Натиснете 

веднъж, за да се покаже информация 
за програмата/входа, който гледате. 
Натиснете отново, за да се премахне 
информацията от екрана.

• В текстов режим показва скрита 
информация (напр. отговори на 
въпросници).

 SLEEP
Натиснете няколко пъти, докато на 
телевизора се покаже времето в минути 
([Изкл.] / [15 мин.] / [30 мин.] / [45 мин.] / 
[60 мин.] / [90 мин.] / [120 мин.]), за което 
желаете телевизорът да остане включен, 
преди да се изключи. За да отмените 
таймера за изключване, натиснете SLEEP 
няколко пъти, докато се появи [Изкл.].

 ////  (избор на елемент / 
въвеждане)
• Избира или настройва елементи.
• Потвърждава избраните елементи.

Формата на дистанционното 
управление, местоположението, 
наличността и функцията на бутоните на 
дистанционното управление може да се 
различават в зависимост от вашия 
регион/държава/модел телевизор.
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  RETURN
• Връща към предишния екран на всяко 

показано меню.
• Спира възпроизвеждането на снимки/

музика/видео файлове.

 HOME
Показва или отменя менюто.

  +/– (Сила на звука)
Регулира силата на звука.

 AUDIO
Избира звука при източник с няколко 
езика или двуканален звук за 
програмата, която гледате в момента 
(Зависи от излъчваната програма).

  (Субтитри)
Променя настройката на субтитрите.

 //////
• Възпроизвежда медийно съдържание 

на телевизора и свързано BRAVIA Sync 
съвместимо устройство.

• Тези бутони може да се използват и за 
възпроизвеждане на видео по поръчка 
(VOD).
Наличността зависи от услугата за 
видео по поръчка.

 REC (Не е налично за Италия)
Записва текущата програма с функцията 
USB HDD запис.

  (режим Готовност на телевизора)
Включва телевизора или превключва в 
режим Готовност.

 SYNC MENU
Натиснете, за да се покаже менюто 
BRAVIA Sync и после изберете свързаното 
HDMI устройство от [Избор на 
устройство].
От менюто BRAVIA Sync могат да бъдат 
избрани следните опции.

Управление на устройства:
Използвайте [Управление на устройства], 
за да управлявате оборудването, 
съвместимо с Управление чрез BRAVIA 
Sync. Изберете между опциите [Home 
(Меню)], [Опции], [Съдържание] и 
[Изключи], за да управлявате 
оборудването.

Говорител:
Избира [ТВ говорител] или [Аудио 
система] за извеждане на звука на 
телевизора от високоговорителите на 
телевизора или от свързано аудио 
оборудване.

ТВ контрол:
Използвайте менюто [Управление на ТВ], 
за да управлявате телевизора от менюто 
[Home (Меню)] или [Опции].

Връщане към телевизия:
Изберете тази опция, за да се върнете 
към ТВ програмата.

  (Текст)
В текстов режим показва излъчваните 
текстове.
При всяко натискане на , дисплеят се 
сменя, както следва:
Текст  Текст върху ТВ картина (смесен 
режим)  Без текст (изключва услугата 
за текст)

 NETFLIX (Само за определени 
региони/страни/модели телевизори)
Достъп до онлайн услугата “Netflix”.

  GUIDE (EPG)
Показва цифровия EPG (електронен 
програмен справочник).

 OPTIONS
Показва списък, който съдържа бързи 
връзки за някои менюта с настройки.
Изброените опции са различни в 
зависимост от текущия вход и 
съдържанието.

  (Прескачане)
Връща към предишния канал или вход, 
гледани преди повече от 15 секунди.

 PROG +/–/ /
• Избира следващия (+) или предишния 

(–) канал.
• В текстов режим избира следващата 

( ) или предишната ( ) страница.

  (Спиране на звука)
Заглушава звука. Натиснете отново, за да 
възстановите звука.

 TITLE LIST (Не е налично за Италия)
Показва списъка със записани заглавия.
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  (Широк режим)
Регулира екрана. Натиснете няколко 
пъти, за да изберете желания широк 
режим.

Съвет
• Числото 5, , PROG + и бутонът AUDIO имат 

тактилни точки. Използвайте тактилните точки 
като помощни при работа с телевизора.

Забележка
• Ако са избрани субтитри и потребителят стартира 

приложение за цифров текст от клавиша “текст”, в 
някои случаи субтитрите може да спрат да се 
показват. Когато потребителят излезе от 
приложението за цифров текст, декодирането на 
субтитрите ще се възстанови автоматично.
11BG
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Настройки на интернет 
връзката
За да използвате мрежовите функции на 
вашия телевизор, трябва да го свържете с 
Интернет.

HOME  [Системни настройки]  
[Настройка]  [Мрежа]  [Настройка на 
мрежата].

За по-подробна информация натиснете 
HOME на дистанционното управление, след 
което изберете [Помощно ръководство] от 
менюто [Настройки].

1 Натиснете  на телевизора или на 
дистанционното управление, за да 
включите телевизора.

2 Натиснете DIGITAL/ANALOG, за да 
превключите между цифров и 
аналогов вход.

3 Натиснете бутоните с цифри или 
PROG +/–, за да изберете ТВ канал.

4 Натиснете  +/– за да регулирате 
силата на звука.

В цифров режим
За кратко се показва банер с 
информация. Възможно е на банера да се 
появят следните икони.

Свързване на телевизора към 
Интернет

Гледане на телевизия

: Информационна услуга 
(Приложение на предаването)

: Радио услуга

: Кодирана/платена услуга

: Възможни са няколко аудио езика

: Възможни са субтитри

: Налични са субтитри и/или звук за 
хора с увреден слух

: Препоръчителна минимална възраст 
за настоящата програма (от 3 до 18 
години)

: Родителски контрол

: Заключване на цифрова програма

: Наличен звук за хора с увредено 
зрение

: Налично изговаряне на субтитри

: Наличен многоканален звук
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Схема на свързване
Можете да свържете различни видове допълнителни устройства към вашия телевизор.

Забележка
• В зависимост от модела на телевизора свързването на голямо USB устройство може да повлияе на други 

свързани устройства до него.
• Когато свързвате голямо USB устройство, го свържете само към USB 1.

Преглед на снимки от свързано оборудване

Аудио система с 
ARC/HDMI 
устройство

HDMI устройство

Цифров 
фотоапарат/
камера/USB 
памет

Аудио система 
с оптичeн 
аудио вход

Рутер

Видеорекордер/
оборудване за видео
игри/DVD плеър/
камера/външен 
декодер (сет топ 
бокс)*5

Модул за условен 
достъп (CAM)

Кабел/Антена/ 
външен декодер (сет 
топ бокс)

Сателит

Слушалки/
аудио 
система/
субуфер

Цифров 
фотоапарат/
камера/USB 
памет

HDMI устройство

*3 *1

*4

*1

*1

*2

*2
KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
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Забележка
*1

*2 Терминалите, етикетите и функциите може да се различават в зависимост от региона/държавата/модела телевизор.
*3 Поддържа само 3-полюсен мини стерео жак.
*4

*5 За външно устройство, което има само SCART AV OUT, използвайте SCART-RCA адаптер.

< 12 mm

< 21 mm

< 14 mm
14BG
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Монтаж на телевизора на стена
В това справочно ръководство е показана само подготовката на телевизора за монтаж на стена, 
преди той да бъде монтиран на стената.

До потребителите:
От съображения за безопасност и за защита на продукта, Sony препоръчва монтажът на вашия 
телевизор да бъде извършен от дистрибутор на Sony или от лицензиран подизпълнител. Не се 
опитвайте да го монтирате сами.

До дистрибуторите на Sony и подизпълнителите:
Подходете с подчертано внимание към безопасността по време на монтажа, периодичната 
поддръжка и проверка на този продукт.

Използвайте конзола за закрепване към стена SU-WL450 (не е включена в комплекта), за да 
монтирате телевизора на стената.
Когато монтирате конзолата за закрепване към стена, прочетете също инструкциите за работа и 
указанията за монтаж на конзолата за закрепване към стена.

За инструкции относно монтирането на конзолата за закрепване към стена вижте Информация за монтаж 
(Конзола за закрепване към стена) на страницата за вашия модел телевизор.
www.sony.eu/support/

За монтажа на този продукт се изисква значителен опит, особено за определяне на 
здравината на стената, която трябва да издържи тежестта на телевизора. На всяка цена 
поверете закрепването на този продукт към стена на дистрибутори на Sony или лицензирани 
подизпълнители и по време на монтажа обърнете особено внимание на мерките за 
безопасност. Sony не носи отговорност за повреди или наранявания, причинени от 
неправилни манипулации или монтаж.
15BG
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Отстраняване на 
неизправности
Когато LED индикаторът мига в червено, 
пребройте колко пъти мига (интервалът от 
време е три секунди).
Ако LED индикаторът мига в червено, 
рестартирайте телевизора, като изключите 
AC захранващия кабел от телевизора за две 
минути, после включете телевизора. Ако 
проблемът продължава, свържете се с 
вашия дистрибутор или сервизен център на 
Sony, като съобщите колко пъти мига в 
червено LED индикаторът (интервалът от 
време е три секунди). Натиснете  на 
телевизора, за да го изключите, извадете AC 
захранващия кабел и съобщете на вашия 
дистрибутор или сервизен център на Sony.

Когато LED индикаторът не мига, 
проверете следните елементи.
Ако проблемът продължава, телевизорът ви 
трябва да бъде проверен от квалифициран 
сервизен персонал.

Няма картина (екранът е тъмен) и няма 
звук
 Проверете връзката с антената/кабела.
 Свържете телевизора към АС електрически 

контакт и натиснете  на дистанционното 
управление на телевизора.

Двойно изображение или размазано 
изображение
 Проверете връзката с антената/кабела, 

мястото или посоката.

На екрана се виждат само снежинки и шум
 Проверете дали антената не е счупена или 

огъната.
 Проверете дали антената не е достигнала края 

на сервизния си живот (три до пет години при 
нормално използване, една до две години 
край морския бряг).

Изкривена картина (прекъснати линии или 
ленти)
 Дръжте телевизора настрани от източници на 

електрически смущения, като автомобили, 
мотоциклети, сешоари или допълнително 
оборудване.

 Когато монтирате допълнително оборудване, 
оставете известно място между него и 
телевизора.

 Проверете връзката с антената/кабела.
 Дръжте кабела на антената настрани от други 

свързващи кабели.

Шум в картината или звука при гледане на 
ТВ канал
 Регулирайте [Автоматична фина настройка] 

(автоматична фина настройка), за да получите 
по-добро приемане на картината. Тази 
функция е само за аналогови ТВ канали.

Контурите на картината са изкривени
 Променете текущата настройка на [Режим 

Филм]* с друга.

Телевизорът се изключва автоматично 
(влиза в режим Готовност)
 Проверете дали [Таймер за изключване]* е 

активиран.
 Проверете дали [Времетраене]* е активирано 

от [Автоматично включване]* или [Настройки 
на фоторамка]*.

 Проверете дали [Изключване, когато ТВ не се 
използва]* е активирано.

Някои входни източници не могат да бъдат 
избрани
 Изберете [AV настройки]* и изберете [Винаги]* 

за входния източник.

Дистанционното управление не работи
 Сменете батериите.

* За по-подробна информация натиснете HOME на 
дистанционното управление, след което изберете 
[Помощно ръководство] от менюто [Настройки].

Допълнителна информация

Картина

Общи
16BG
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Спецификации

Система
Система на панела

LCD (Течнокристален дисплей) панел, LED 
подсветка

Телевизионна система
В зависимост от вашия избор на държава/
регион/модел телевизор
Аналоговo: B/G, D/K, I
Цифровo:  DVB-T/DVB-C

DVB-T2*1

Сателитно*1: DVB-S/DVB-S2

Система на цветовете/видео система
Аналоговo: PAL/ SECAM/ NTSC3.58 (Само 
видео)/ NTSC4.43 (Само видео)
Цифровo: MPEG-2 MP@ML/HL, H.264/MPEG-4 
AVC HP/MP@L5.0, H.265/HEVC MP/Main10@L5.1 
(4K 60fps)

Покритие на канали
В зависимост от вашия избор на държава/
регион/модел телевизор
Аналоговo: UHF/VHF/Кабел
Цифровo: UHF/VHF/Кабел
Сателитно*1: IF честота 950-2 150 MHz

Звуков изход 
10 W + 10 W

Безжична технология 

Честотна(и) лента(и)

Версия на софтуера
TV: v8.___-____-_.___-____ / v8.___-____*
Вижте [Поддръжка] в менюто [Настройка].
Никакви бъдещи актуализации на софтуера/
фърмуера на това оборудване/
принадлежности/компоненти няма да 
повлияят на съответствието им с Директива 
2014/53/ЕС. 
* Само за определени страни/региони/модели 

телевизори.

Входни/изходни жакове
Антена/кабел

75 ома външна клема за VHF/UHF

Сателитна антена*1

Женски конектор тип F, 75 ома. 
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V & 22 kHz тон, Единично 
разпределение на кабели EN50494.

/  AV IN
Видео/аудио вход (фоно жакове)

HDMI IN 1/2/3 (ARC) (Поддържа 4K 
разделителна способност, HDCP 2.2-
съвместимост)

HDMI видео: 4096 × 2160p (24, 50, 60 Hz), 
3840 × 2160p (24, 25, 30, 50, 60 Hz), 1080p (30, 
50, 60 Hz), 1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 
50, 60 Hz), 720/24p, 576p, 576i, 480p, 480i

* HDMI IN 2 и IN 3 поддържат висококачествени HDMI 
формати като 4K 60p/50p 4:2:0 10 бита, 4:4:4, 4:2:2.
PC вход: (Разделителна способност 
(хоризонтална честота, вертикална честота))

640 × 480, 31,5 kHz, 60 Hz
800 × 600, 37,9 kHz, 60 Hz
1 024 × 768, 48,4 kHz, 60 Hz
1 280 × 1 024, 64,0 kHz, 60 Hz 
1 152 × 864, 67,5 kHz, 75 Hz
1 600 × 900, 55,9 kHz, 60 Hz
1 680 × 1 050, 65,3 kHz, 60 Hz
* 1 920 × 1 080, 67,5 kHz, 60 Hz
* Когато се подава към HDMI входа, 

синхронизирането на 1080p се приема за 
видео синхронизиране, а не за компютърно 
синхронизиране за формат на екрана.

Аудио: 
Двуканално линейно PCM: 32/44,1/48 kHz 16/
20/24 бита, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, 
DTS

ARC (Audio Return Channel) (само за HDMI IN 3)
Двуканално линейно PCM: 48 kHz 16 бита, 
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, DTS

 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Цифров оптичен жак (Двуканално линейно 
PCM: 48 kHz 16 бита, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT, / (Стерео мини жак)
Слушалки, аудио изход, субуфер

 1,  2,  3 (HDD REC) (Функцията не е 
налична в Италия)

USB порт

 
CAM (Модул за условен достъп (Conditional 
Access Module)). Гнездо за модул за условен 
достъп.

 DC IN 19.5 V (само модели с доставен 
захранващ адаптoр)

Вход за захранващия адаптор

 LAN (В зависимост от вашия на държава/
регион) 

10BASE-T/100BASE-TX конектор (в зависимост 
от условията на работа на мрежата, скоростта 
на пренос на данните може да се различава. 
За този телевизор не се гарантира 10BASE-T/
100BASE-TX скорост и качество на 
комуникацията.)

Безжичен LAN (IEEE802.11b/g/n)

Честотен обхват Изходяща мощност

2 400 - 2 483,5 MHz < 20,0 dBm
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Други
Допълнителни аксесоари

Конзола за закрепване към стена: SU-WL450

Работна температура
0 ºC – 40 ºC

Работна влажност
10 % – 80 % RH (без конденз)

Захранване, Продуктов фиш и 
други
Изисквания за захранване

освен модел, който се доставя със захранващ 
адаптор 
220 V –240 V AC, 50 Hz
само модели с доставен захранващ адаптор
19,5 V DC със захранващ адаптор
Номинално: вход 220 V - 240 V AC, 50 Hz

Енергиен клас
KD-65XF70xx: A+
KD-55XF70xx: A
KD-49XF70xx: A
KD-43XF70xx: A

Размер на екрана (измерен по диагонала) 
(прибл.)

KD-65XF70xx: 163,9 cm / 65 инча
KD-55XF70xx: 138,8 cm / 55 инча
KD-49XF70xx: 123,2 cm / 49 инча
KD-43XF70xx: 108,0 cm / 43 инча

Консумация на енергия
в режим [Стандартен]

KD-65XF70xx: 106 W
KD-55XF70xx: 111 W
KD-49XF70xx: 73 W
KD-43XF70xx: 64 W

в режим [Ярък] 
KD-65XF7096: 182 W
KD-65XF7093: 171 W
KD-65XF7005: 182 W
KD-65XF7004: 182 W
KD-65XF7003: 171 W
KD-65XF7002: 171 W
KD-65XF7000: 171 W
KD-55XF7096: 183 W
KD-55XF7093: 172 W
KD-55XF7077: 183 W
KD-55XF7073: 172 W
KD-55XF7005: 183 W
KD-55XF7004: 183 W
KD-55XF7003: 172 W
KD-55XF7002: 172 W
KD-55XF7000: 172 W
KD-49XF7096: 115 W
KD-49XF7093: 100 W
KD-49XF7077: 115 W
KD-49XF7073: 100 W
KD-49XF7005: 115 W

KD-49XF7004: 115 W
KD-49XF7003: 100 W
KD-49XF7002: 100 W
KD-49XF7000: 100 W
KD-43XF7096: 100 W
KD-43XF7093: 95 W
KD-43XF7077: 100 W
KD-43XF7073: 95 W
KD-43XF7005: 100 W
KD-43XF7004: 100 W
KD-43XF7003: 95 W
KD-43XF7002: 95 W
KD-43XF7000: 95 W

Средно годишно потребление на енергия*2

KD-65XF70xx: 155 kWh
KD-55XF70xx: 162 kWh
KD-49XF70xx: 107 kWh
KD-43XF70xx: 93 kWh

Консумация на енергия в режим 
Готовност*3*4

0,50 W

Резолюция на дисплея
3 840 точки (по хоризонтала) × 2 160 реда 
(по вертикала)

Габарити (приблиз.) (ш x в x д)
с поставка за маса

KD-65XF70xx: 146,1 × 90,7 × 35,5 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 78,4 × 35,6 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 70,5 × 27,9 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 63,0 × 27,8 cm

без поставка за маса
KD-65XF70xx: 146,1 × 84,4 × 8,0 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 72,1 × 8,0 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 64,5 × 5,8 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 57,1 × 5,8 cm

Тегло (приблиз.)
с поставка за маса

KD-65XF70xx: 21,4 kg
KD-55XF70xx: 17,4 kg
KD-49XF70xx: 12,6 kg
KD-43XF70xx: 10,4 kg

без поставка за маса
KD-65XF70xx: 20,2 kg
KD-55XF70xx: 16,2 kg
KD-49XF70xx: 12 kg
KD-43XF70xx: 9,8 kg
18BG
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*1 Не всички телевизори притежават извод за 
сателитна антена или технологията DVB-T2 или 
DVB-S/S2.

*2 Годишна консумация на енергия, базирана на 
консумацията на енергия на телевизор, работещ 
4 часа на ден за 365 дни. Действителната 
консумация на енергия ще зависи от начина на 
използване на телевизора.

*3 Зададената мощност в режим Готовност се 
достига, след като телевизорът завърши 
необходимите вътрешни процеси.

*4 Консумацията на енергия в режим готовност ще 
се увеличи, когато вашият телевизор е свързан 
към мрежа.

Забележка
• Наличието на допълнителните аксесоари зависи 

от държавите/региона/модела на телевизора/
наличието в складовете.

• Не изваждайте псевдо-картата от CAM (Conditional 
Access Module) слота на телевизора, освен за да 
поставите CAM (модул за условен достъп).

• Дизайнът и спецификациите подлежат на 
промяна без предупреждение.

Забележка за цифровата функция на 
телевизора
• Цифрова телевизия (DVB ефирна, 

сателитна и кабелна), интерактивни 
услуги и мрежови функции може да не 
са достъпни във всички страни или 
райони. Някои функции може да не са 
активирани или може да не работят 
правилно с някои доставчици и 
мрежови среди. Някои доставчици на 
телевизионни услуги може да 
начисляват такса за услугите си.

• Този телевизор поддържа цифрово 
предаване, използвайки MPEG-2, H.264 / 
MPEG-4 AVC и H.265 / HEVC кодеци, но не 
може да бъде гарантирана 
съвместимостта с всички сигнали на 
оператори/услуги, които може да се 
променят с течение на времето.

Информация за търговската марка
• Термините HDMI и Интерфейс за 

мултимедия с висока разделителна 
способност HDMI (HDMI - High-Definition 
Multimedia Interface), както и логото 
HDMI са запазени марки на HDMI 
Licensing Administrator, Inc. в 
Съединените щати и други държави.

• Произведено по лиценз на Dolby 
Laboratories. Dolby, Dolby Audio и 
символът двойно “D” са регистрирани 
търговски марки на Dolby Laboratories.

• “BRAVIA”,  и BRAVIA Sync са 
търговски марки или регистрирана 
търговска марка на Sony Corporation.

• “Blu-ray Disc”, “Blu-ray” и логото “Blu-ray 
Disc” са търговски марки на Blu-ray Disc 
Association.

• За DTS патенти, вижте 
http://patents.dts.com. Произведено по 
лиценз на DTS, Inc. 
DTS, символът, & DTS и символът заедно 
са регистрирани търговски марки, а DTS 
Digital Surround е търговска марка на 
DTS, Inc. © DTS, Inc. Всички права 
запазени.

• TUXERA е регистрирана търговска марка 
на Tuxera Inc. в САЩ и други страни.

• Vewd® Core. Copyright 1995-2017 Vewd 
Software AS. All rights reserved.

• Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®, Wi-Fi Direct® и 
Miracast® са регистрирани търговски 
марки на Wi-Fi Alliance.

• Wi-Fi Protected Setup™ е търговска 
марка на Wi-Fi Alliance.

• Логото Wi-Fi CERTIFIED™ е 
сертифицирана марка на Wi-Fi Alliance.

• Netflix е регистрирана търговска марка 
на Netflix, Inc. 

• “YouTube” и логото “YouTube logo” са 
регистрирани търговски марки на 
Google Inc.

Само за сателитни модели:
• DiSEqC™ е търговска марка на EUTELSAT. 

Този телевизор поддържа DiSEqC 1.0. 
Този телевизор не е предназначен за 
управление на антени с мотор.

• Всички други търговски марки са 
притежание на съответните им 
собственици.
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Εισαγωγή
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε αυτό το προϊόν της Sony.
Προτού χρησιμοποιήσετε την τηλεόραση, διαβάστε 
προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών και φυλάξτε το για 
μελλοντική χρήση.

Σημείωση
• Προτού θέσετε σε λειτουργία την τηλεόραση, διαβάστε τις 

"Πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια" (σελίδα 4).
• Οι εικόνες και τα γραφικά που χρησιμοποιούνται στον Οδηγό 
Εγκατάστασης και σε αυτό το εγχειρίδιο παρέχονται μόνο για 
λόγους αναφοράς και ενδέχεται να διαφέρουν από το 
πραγματικό προϊόν.

• Το σύμβολο "xx" που εμφανίζεται στο όνομα του μοντέλου 
αντιστοιχεί σε ένα αριθμητικό ψηφίο, που σχετίζεται με το 
σχέδιο, το χρώμα ή το σύστημα τηλεόρασης.

Σύνδεση της Βάσης επιτραπέζιας 
τοποθέτησης στην τηλεόραση
Ανατρέξτε στον Οδηγό εγκατάστασης στο πάνω μέρος του 
προστατευτικού υλικού.

Θέση της αναγνωριστικής ετικέτας
Οι ετικέτες με τον Αριθμό μοντέλου τηλεόρασης, την 
ημερομηνία παραγωγής (έτος/μήνας) και την oνομαστική τιμή 
ισχύος βρίσκονται στο πίσω μέρος της τηλεόρασης ή του 
πακέτου. 

Για μοντέλα με μετασχηματιστή κεντρικής παροχής που 
παρέχεται:
Οι ετικέτες με τον αριθμό μοντέλου και τον σειριακό αριθμό 
του μετασχηματιστή κεντρικής παροχής βρίσκονται στο κάτω 
μέρος του μετασχηματιστή κεντρικής παροχής.

Σύνδεση Internet και προστασία προσωπικών δεδομένων
Αυτό το προϊόν συνδέεται στο Internet κατά την αρχική 
εγκατάσταση μόλις συνδεθεί σε ένα δίκτυο ώστε να 
επιβεβαιωθεί η σύνδεση στο Internet και, στη συνέχεια, για 
να διαμορφωθεί η Αρχική οθόνη. Η διεύθυνσή σας IP 
χρησιμοποιείται για αυτή και για όλες τις άλλες συνδέσεις 
Internet. Αν δεν επιθυμείτε να χρησιμοποιηθεί καθόλου η 
διεύθυνσή σας IP, μη ρυθμίσετε την ασύρματη λειτουργία 
Internet και μη συνδέσετε καλώδιο Internet. Ανατρέξτε στις 
πληροφορίες προστασίας προσωπικών δεδομένων που 
εμφανίζονται στις οθόνες ρυθμίσεων για περισσότερες 
πληροφορίες για τις συνδέσεις Internet.

Οδηγός βοήθειας (Χειροκίνητα) (Μόνο σε 
περιορισμένες περιοχές/χώρες/μοντέλα 
τηλεόρασης)
Για πιο λεπτομερείς πληροφορίες, πιέστε HOME στο 
τηλεχειριστήριο και επιλέξτε [Οδηγός βοήθειας] στο μενού 
[Ρυθμίσεις]. Μπορείτε επίσης να δείτε τον Οδηγό βοήθειας 
στον υπολογιστή ή το smartphone σας (πληροφορίες 
παρέχονται στο οπισθόφυλλο).
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΠΟΤΡΟΠΗ 
ΕΞΑΠΛΩΣΗΣ 
ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ, ΔΙΑΤΗΡΕΙΤΕ 
ΠΑΝΤΑ ΤΑ ΚΕΡΙΑ Η ΑΛΛΕΣ 
ΕΛΕΥΘΕΡΕΣ ΦΛΟΓΕΣ ΜΑΚΡΙΑ 
ΑΠΟ ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ.

Ευρωπαϊκή Εγγύηση Sony
Αγαπητέ πελάτη
Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν της Sony. 
Ελπίζουμε να μείνετε ικανοποιημένοι από τη χρήση του. Στην 
περίπτωση που το προϊόν σας χρειαστεί σέρβις (επισκευή) 
κατά τη διάρκεια της εγγύησης, παρακαλείστε να 
επικοινωνήστε με το κατάστημα αγοράς ή με ένα μέλος του 
δικτύου μας εξουσιοδοτημένων Service (ASN) της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Ζώνης (ΕΟΖ) ή και άλλων χωρών που αναφέρονται 
σ’ αυτή την εγγύηση ή στα συνοδεύοντα φυλλάδια (Περιοχή 
Κάλυψης της Εγγύησης). Μπορείτε να βρείτε λεπτομέρειες για 
τα μέλη του δικτύου μας ASN, για παράδειγμα σε 
τηλεφωνικούς καταλόγους, στους καταλόγους των προϊόντων 
μας και στις ιστοσελίδες μας. Για να αποφύγετε κάθε περιττή 
ταλαιπωρία, σας συνιστούμε να διαβάσετε προσεκτικά το 
εγχειρίδιο χρήσης προτού ψάξετε για επισκευή κατά τη 
διάρκεια της εγγύησης.

Η Εγγύησή Σας
Η παρούσα εγγύηση ισχύει για το προϊόν της Sony που 
αγοράσατε, εφ’ όσον κάτι τέτοιο αναφέρεται στα φυλλάδια 
που συνόδευαν το προϊόν σας, υπό την προϋπόθεση ότι 
αγοράστηκε εντός της Περιοχής Κάλυψης της Εγγύησης.
Με την παρούσα, η Sony εγγυάται ότι το προϊόν είναι 
απαλλαγμένο από κάθε ελάττωμα σχετιζόμενο με τα υλικά ή 
την κατασκευή, για μια περίοδο ΔYΟ ΕΤΩN από την ημερομηνία 
της αρχικής αγοράς. Η αρμόδια για να προσφέρει και 
εκπληρώσει την παρούσα εγγύηση εταιρεία Sony, είναι αυτή 
που αναφέρεται σ’ αυτήν την Εγγύηση ή στο συνοδεύον αυτήν 
φυλλάδιο στη χώρα όπου επιδιώκεται η επισκευή κατά τη 
διάρκεια της εγγύησης.
Εάν, εντός της περιόδου εγγύησης, αποδειχθεί ελαττωματικό 
το προϊόν (κατά την ημερομηνία της αρχικής αγοράς) λόγω 
ακατάλληλων υλικών ή κατασκευής, η Sony ή ένα μέλος του 
δικτύου Εξουσιοδοτημένων Service (ASN) της Περιοχής Κάλυψης 
της Εγγύησης θα επισκευάσει ή θα αντικαταστήσει (κατ’ 
επιλογή της Sony) χωρίς επιβάρυνση για εργατικά ή 
ανταλλακτικά, το προϊόν ή τα ελαττωματικά εξαρτήματά του, 
εντός εύλογου χρόνου, βάσει των όρων και συνθηκών που 
εκτίθενται παρακάτω. Η Sony και τα μέλη του δικτύου 
Εξουσιοδοτημένων Service (ASN) μπορούν να αντικαταστήσουν 
ελαττωματικά προϊόντα ή εξαρτήματα με νέα ή ανακυκλωμένα 
προϊόντα ή εξαρτήματα. Όλα τα προϊόντα και εξαρτήματα που 
έχουν αντικατασταθεί γίνονται ιδιοκτησία της Sony.

Όροι
1.Επισκευές δυνάμει της παρούσας εγγύησης θα παρέχονται 
μόνο εάν προσκομισθεί το πρωτότυπο τιμολόγιο ή η 
απόδειξη πώλησης (με την ένδειξη της ημερομηνίας αγοράς, 
του μοντέλου του προϊόντος και του ονόματος του εμπόρου) 
μαζί με το ελαττωματικό προϊόν εντός της περιόδου 
εγγύησης. Η Sony και τα μέλη του δικτύου Εξουσιοδοτημένων 
Service (ASN) μπορούν να αρνηθούν τη δωρεάν επισκευή 
κατά την περίοδο εγγυήσεως εάν δεν προσκομισθούν τα 
προαναφερόμενα έγγραφα ή εάν δεν προκύπτουν από αυτά 
η ημερομηνία αγοράς, το προϊόν ή το μοντέλο του προϊόντος 
ή το όνομα του εμπόρου. Η παρούσα εγγύηση δεν ισχύει εάν 
ο τύπος του μοντέλου ή ο σειριακός αριθμός του προϊόντος 
έχει αλλοιωθεί, διαγραφεί, αφαιρεθεί ή καταστεί 
δυσανάγνωστος.

2.Για να αποφευχθεί βλάβη ή απώλεια/ διαγραφή σε 
αφαιρούμενα ή αποσπώμενα μέσα ή εξαρτήματα 
αποθήκευσης δεδομένων, οφείλετε να τα αφαιρέσετε πριν 
παραδώσετε το προϊόν σας για επισκευή κατά την περίοδο 
εγγύησης.

3.Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τα έξοδα και τους 
κινδύνους μεταφοράς που συνδέονται με τη μεταφορά του 
προϊόντος σας προς και από τη Sony ή μέλος του δικτύου 
ASN.

4.Η παρούσα εγγύηση δεν καλύπτει τα εξής:
• Περιοδική συντήρηση και επισκευή ή αντικατάσταση 
εξαρτημάτων ως αποτέλεσμα φυσιολογικής φθοράς.

• Αναλώσιμα (συστατικά μέρη για τα οποία προβλέπεται 
περιοδική αντικατάσταση κατά τη διάρκεια ζωής ενός 
προϊόντος όπως μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες, 
φυσίγγια εκτύπωσης, γραφίδες, λάμπες, κλπ.).

• Ζημιά ή ελαττώματα που προκλήθηκαν λόγω χρήσης, 
λειτουργίας ή χειρισμού ασύμβατων με την κανονική 
ατομική ή οικιακή χρήση.

• Ζημιές ή αλλαγές στο προϊόν που προκλήθηκαν από
• Kακή χρήση, συμπεριλαμβανομένου:

• του χειρισμού που επιφέρει φυσική, αισθητική ή 
επιφανειακή ζημιά ή αλλαγές στο προϊόν ή βλάβη σε 
οθόνες υγρών κρυστάλλων

• μη κανονική ή μη σύμφωνη με τις οδηγίες της Sony 
εγκατάσταση ή χρήση του προϊόντος

• μη συντήρηση του προϊόντος σύμφωνα με τις οδηγίες 
σωστής συντήρησης της Sony

• εγκατάσταση ή χρήση του προϊόντος με τρόπο μη 
σύμφωνο με τις τεχνικές προδιαγραφές και τα 
πρότυπα ασφαλείας που ισχύουν στη χώρα όπου έχει 
εγκατασταθεί και χρησιμοποιείται το προϊόν.

• Μολύνσεις από ιούς ή χρήση του προϊόντος με λογισμικό 
που δεν παρέχεται με το προϊόν ή λανθασμένη 
εγκατάσταση του λογισμικού.

• Την κατάσταση ή τα ελαττώματα των συστημάτων με τα 
οποία χρησιμοποιείται ή στα οποία ενσωματώνεται το 
προϊόν εκτός από άλλα προϊόντα της Sony ειδικά 
σχεδιασμένα για να χρησιμοποιούνται με το εν λόγω 
προϊόν.

• Χρήση του προϊόντος με εξαρτήματα, περιφερειακό 
εξοπλισμό και άλλα προϊόντα των οποίων ο τύπος, η 
κατάσταση και το πρότυπο δεν συνιστώνται από τη Sony.

• Επισκευή ή επιχειρηθείσα επισκευή από άτομα που δεν 
είναι μέλη της Sony ή του δικτύου ASN.

• Ρυθμίσεις ή προσαρμογές χωρίς την προηγούμενη 
γραπτή συγκατάθεση της Sony, στις οποίες 
συμπεριλαμβάνονται:
• η αναβάθμιση του προϊόντος πέρα από τις 
προδιαγραφές ή τα χαρακτηριστικά που 
περιγράφονται στο εγχειρίδιο χρήσης ή

• οι τροποποιήσεις του προϊόντος με σκοπό να 
συμμορφωθεί προς εθνικές ή τοπικές τεχνικές 
προδιαγραφές και πρότυπα ασφαλείας που ισχύουν 
σε χώρες για τις οποίες το προϊόν δεν είχε σχεδιαστεί 
και κατασκευαστεί ειδικά.

• Αμέλεια.
• Ατυχήματα, πυρκαγιά, υγρά, χημικές και άλλες ουσίες, 
πλημμύρα, δονήσεις, υπερβολική θερμότητα, 
ακατάλληλο εξαερισμό, υπέρταση, υπερβολική ή 
εσφαλμένη τροφοδοσία ή τάση εισόδου, ακτινοβολία, 
ηλεκτροστατικές εκκενώσεις συμπεριλαμβανομένου του 
κεραυνού, άλλων εξωτερικών δυνάμεων και επιδράσεων.

5.Η παρούσα εγγύηση καλύπτει μόνο τα υλικά μέρη του 
προϊόντος. Δεν καλύπτει το λογισμικό (είτε της Sony, είτε 
τρίτων κατασκευαστών) για το οποίο παρέχεται ή πρόκειται 
να ισχύσει μια άδεια χρήσης από τον τελικό χρήστη ή 
χωριστές δηλώσεις εγγύησης ή εξαιρέσεις από την εγγύηση.

Εξαιρέσεις και περιορισμοί
Με εξαίρεση των όσων αναφέρονται ανωτέρω, η Sony δεν 
παρέχει καμία εγγύηση (ρητή, σιωπηρή, εκ του νόμου ή άλλη) 
όσον αφορά την ποιότητα, την επίδοση, την ακρίβεια, την 
αξιοπιστία, την καταλληλότητα του προϊόντος ή του 
λογισμικού που παρέχεται ή συνοδεύει το προϊόν, για 
συγκεκριμένο σκοπό. Εάν η ισχύουσα νομοθεσία απαγορεύει 
πλήρως ή μερικώς την παρούσα εξαίρεση, η Sony εξαιρεί ή 
περιορίζει την εγγύησή της μόνο στη μέγιστη έκταση που 
επιτρέπει η ισχύουσα νομοθεσία. Οποιαδήποτε εγγύηση η 
οποία δεν εξαιρείται πλήρως (στο μέτρο που το επιτρέπει ο 
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ισχύων νόμος) θα περιορίζεται στη διάρκεια ισχύος της 
παρούσας εγγύησης.
Η μοναδική υποχρέωση της Sony σύμφωνα με την παρούσα 
εγγύηση είναι η επισκευή ή η αντικατάσταση προϊόντων που 
υπόκεινται στους όρους και συνθήκες της εγγύησης. Η Sony δεν 
ευθύνεται για οποιαδήποτε απώλεια ή ζημιά που σχετίζεται με 
τα προϊόντα, το σέρβις, την παρούσα εγγύηση, 
συμπεριλαμβανομένων – των οικονομικών και άυλων 
απωλειών – του τιμήματος που καταβλήθηκε για την αγορά 
του προϊόντος – της απώλειας κερδών, εισοδήματος, 
δεδομένων, απόλαυσης ή χρήσης του προϊόντος ή 
οποιωνδήποτε συνδεδεμένων προϊόντων – της άμεσης, 
παρεμπίπτουσας ή επακόλουθης απώλειας ή ζημίας ακόμη και 
αν αυτή η απώλεια ή ζημία αφορά σε:

• Μειωμένη λειτουργία ή μη λειτουργία του προϊόντος ή 
συνδεδεμένων προϊόντων λόγω ελαττωμάτων ή μη 
διαθεσιμότητας κατά την περίοδο που αυτό βρίσκεται στη 
Sony ή σε μέλος του δικτύου ASN, η οποία προκάλεσε 
διακοπή διαθεσιμότητας του προϊόντος, απώλεια χρόνου 
χρήστη ή διακοπή της εργασίας.

• Παροχή ανακριβών πληροφοριών που ζητήθηκαν από το 
προϊόν ή από συνδεδεμένα προϊόντα.

• Ζημιά ή απώλεια λογισμικών προγραμμάτων ή 
αφαιρούμενων μέσων αποθήκευσης δεδομένων ή

• Μολύνσεις από ιούς ή άλλες αιτίες.
Τα ανωτέρω ισχύουν για απώλειες και ζημιές, που υπόκεινται 
σε οποιεσδήποτε γενικές αρχές δικαίου, 
συμπεριλαμβανομένης της αμέλειας ή άλλων αδικοπραξιών, 
αθέτησης σύμβασης, ρητής ή σιωπηρής εγγύησης, και 
απόλυτης ευθύνης (ακόμα και για θέματα για τα οποία η Sony 
ή μέλος του δικτύου ASN έχει ειδοποιηθεί για τη δυνατότητα 
πρόκλησης τέτοιων ζημιών).
Στο μέτρο που η ισχύουσα νομοθεσία απαγορεύει ή περιορίζει 
αυτές τις εξαιρέσεις ευθύνης, η Sony εξαιρεί ή περιορίζει την 
ευθύνη της μόνο στη μέγιστη έκταση που της επιτρέπει η 
ισχύουσα νομοθεσία. Για παράδειγμα, μερικά κράτη 
απαγορεύουν την εξαίρεση ή τον περιορισμό ζημιών που 
οφείλονται σε αμέλεια, σε βαριά αμέλεια, σε εκ προθέσεως 
παράπτωμα, σε δόλο και παρόμοιες πράξεις. Σε καμία 
περίπτωση, η ευθύνη της Sony κατά την παρούσα εγγύηση, δεν 
υπερβαίνει την τιμή που καταβλήθηκε για την αγορά του 
προϊόντος, ωστόσο αν η ισχύουσα νομοθεσία επιτρέπει μόνο 
περιορισμούς ευθυνών υψηλότερου βαθμού, θα ισχύουν οι 
τελευταίοι.
Τα επιφυλασσόμενα νόμιμα δικαιώματά σας
Ο καταναλωτής έχει έναντι της Sony τα δικαιώματα που 
απορρέουν από την παρούσα εγγύηση, σύμφωνα με τους 
όρους που περιέχονται σε αυτήν, χωρίς να παραβλάπτονται τα 
δικαιώματά του που πηγάζουν από την ισχύουσα εθνική 
νομοθεσία σχετικά με την πώληση καταναλωτικών προϊόντων. 
Η παρούσα εγγύηση δεν θίγει τα νόμιμα δικαιώματα που 
ενδεχομένως να έχετε, ούτε εκείνα που δεν μπορούν να 
εξαιρεθούν ή να περιοριστούν, ούτε δικαιώματά σας εναντίον 
των προσώπων από τα οποία αγοράσατε το προϊόν. Η 
διεκδίκηση οποιωνδήποτε δικαιωμάτων σας εναπόκειται 
αποκλειστικά σε εσάς.

SONY EUROPE LIMITED, δ.τ. SONY HELLAS
Αμαρουσίου – Χαλανδρίου 18-20,
15125, Μαρούσι
Ελλάδα

Τμήμα Εξυπηρέτησης Καταναλωτών Sony
e-mail : cic-greece@eu.sony.com

Τηλέφωνο:
Για Ελλάδα
• 211 1988 791 για κλήσεις τόσο από σταθερό τηλέφωνο - με 
αστική χρέωση όσο και για κλήσεις από κινητό τηλέφωνο - 
με την τυπική χρέωση από κινητό σε σταθερό.

Για Κύπρο
• 800 91150 (για κλήσεις τόσο από σταθερό όσο και από 
κινητό - άνευ χρέωσης)

Σημείωση για τον 
ραδιοεξοπλισμό
Με την παρούσα η Sony Visual Products Inc., 
δηλώνει ότι οι τύποι ραδιοεξοπλισμού KD-65XF7096, 
KD-65XF7093, KD-65XF7005, KD-65XF7004, KD-65XF7003, 
KD-65XF7002, KD-65XF7000, KD-55XF7096, KD-55XF7093, 
KD-55XF7077, KD-55XF7073, KD-55XF7005, KD-55XF7004, 
KD-55XF7003, KD-55XF7002, KD-55XF7000, KD-49XF7096, 
KD-49XF7093, KD-49XF7077, KD-49XF7073, KD-49XF7005, 
KD-49XF7004, KD-49XF7003, KD-49XF7002, KD-49XF7000, 
KD-43XF7096, KD-43XF7093, KD-43XF7077, KD-43XF7073, 
KD-43XF7005, KD-43XF7004, KD-43XF7003, KD-43XF7002, 
KD-43XF7000 πληρούν τους όρους της οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Το 
πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην 
ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: 
http://www.compliance.sony.de/

Αυτός ο ραδιοεξοπλισμός μπορεί να λειτουργήσει στην ΕΕ 
χωρίς να παραβιάζει τις ισχύουσες απαιτήσεις για τη χρήση 
του ραδιοφάσματος.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Προσοχή
Κίνδυνος έκρηξης αν η μπαταρία αντικατασταθεί με μπαταρία 
εσφαλμένου τύπου.
Οι μπαταρίες δεν θα πρέπει να εκτίθενται σε υπερβολική 
θερμότητα, π.χ. στο φως του ήλιου, φωτιά ή παρόμοια 
κατάσταση ή σε υπερβολικά χαμηλή πίεση αέρα που μπορεί 
να προκαλέσει έκρηξη ή διαρροή εύφλεκτου υγρού ή αερίου.

Κίνδυνος σταθερότητας
Η τηλεόραση μπορεί να πέσει, προκαλώντας σοβαρό 
τραυματισμό ή θάνατο.
Ποτέ μην τοποθετείτε την τηλεόραση σε μη σταθερή θέση. Η 
τηλεόραση μπορεί να πέσει, προκαλώντας σοβαρό 
τραυματισμό ή θάνατο. Πολλοί τραυματισμοί, ιδιαίτερα 
παιδιών, μπορούν να αποφευχθούν με τη λήψη απλών 
προφυλάξεων όπως:
• Η χρήση επίπλων ή βάσεων που συνιστώνται από τον 
κατασκευαστή της τηλεόρασης.

• Η χρήση μόνο επίπλων που μπορούν με ασφάλεια να 
στηρίξουν την τηλεόραση.

• Φροντίζοντας η τηλεόραση να μην εξέχει από την άκρη του 
επίπλου στο οποίο είναι τοποθετημένη.

• Η αποφυγή τοποθέτησης της τηλεόρασης σε ψηλά έπιπλα 
(για παράδειγμα, ντουλάπια ή βιβλιοθήκες) χωρίς τη 
στερέωση τόσο του επίπλου όσο και της τηλεόρασης σε 
κατάλληλο στήριγμα.

• Η αποφυγή τοποθέτησης της τηλεόρασης πάνω σε ύφασμα ή 
άλλα υλικά που μπορεί να τοποθετούνται μεταξύ της 
τηλεόρασης και του επίπλου στο οποίο είναι τοποθετημένη.

• Η εκπαίδευση των παιδιών σχετικά με τους κινδύνους 
σκαρφαλώματος σε έπιπλα για να φτάσουν την τηλεόραση ή 
τα χειριστήριά της.

Αν θα κρατήσετε και θα αλλάξετε θέση στην τηλεόραση που 
ήδη έχετε, πρέπει να λάβετε και πάλι υπόψη τα παραπάνω 
σημεία.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Αυτό το προϊόν έχει κατασκευαστεί από ή για λογαριασμό 
της Sony Visual Products Inc.

Εισαγωγέας στην Ευρώπη: Sony Europe Limited.

Ερωτήσεις προς τον εισαγωγέα ή σχετικά με την 
συμμόρφωση του προϊόντος ως προς τη νομοθεσία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης θα πρέπει να απευθύνονται στον 
εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο, Sony Belgium, bijkantoor van 
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, 
Βέλγιο.

Πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια
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Εγκατάσταση/Ρύθμιση
Προκειμένου να αποφύγετε τυχόν κινδύνους πυρκαγιάς, 
ηλεκτροπληξίας ή ζημιάς ή/και τραυματισμών, εγκαταστήστε 
και χρησιμοποιήστε την τηλεόραση σύμφωνα με τις παρακάτω 
οδηγίες.
Οι συσκευές που συνδέονται στην προστατευτική γείωση της 
κτιριακής εγκατάστασης μέσω της σύνδεσης ρεύματος ή μέσω 
άλλης συσκευής με σύνδεση στην προστατευτική γείωση - και 
σε σύστημα διανομής τηλεόρασης μέσω ομοαξονικού 
καλωδίου, μπορεί σε μερικές περιπτώσεις να προκαλέσουν 
πυρκαγιά. Συνεπώς, η σύνδεση σε σύστημα διανομής 
τηλεόρασης πρέπει να γίνεται μέσω συσκευής που παρέχει 
ηλεκτρική απομόνωση κάτω από ένα συγκεκριμένο εύρος 
συχνοτήτων (γαλβανικός απομονωτής, βλ. EN 60728-11).

Εγκατάσταση
• Η τηλεόραση πρέπει να εγκατασταθεί κοντά σε παροχή 
ρεύματος εύκολα προσβάσιμη.

• Τοποθετήστε την τηλεόραση σε μια σταθερή, επίπεδη 
επιφάνεια, ώστε να αποφευχθεί η πτώση της και η πρόκληση 
ανθρώπινου τραυματισμού ή ζημιάς.

• Εγκαταστήστε την τηλεόραση έτσι ώστε η Βάση επιτραπέζιας 
τοποθέτησης να μην προεξέχει από τη βάση της τηλεόρασης 
(δεν παρέχεται). Εάν η Βάση επιτραπέζιας τοποθέτησης 
προεξέχει από τη βάση της τηλεόρασης, η τηλεόραση 
ενδέχεται να αναποδογυρίσει, να πέσει και να προκληθεί 
ανθρώπινος τραυματισμός ή βλάβη στην τηλεόραση.

• Η εγκατάσταση επιτοίχιας βάσης πρέπει να 
πραγματοποιείται μόνο από εξειδικευμένο προσωπικό.

• Για λόγους ασφαλείας, συστήνεται η χρήση των εξαρτημάτων 
της Sony, μεταξύ των οποίων περιλαμβάνονται:
Επιτοίχια Βάση – SU-WL450

• Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε τις βίδες που παρέχονται με 
την Επιτοίχια Βάση όταν τοποθετείτε την Επιτοίχια Βάση 
στην τηλεόραση. Οι βίδες που παρέχονται έχουν σχεδιαστεί, 
έτσι ώστε να έχουν τις διαστάσεις που υποδεικνύονται στην 
εικόνα, όταν τις μετρήσουμε από την επιφάνεια στερέωσης 
της Επιτοίχιας Βάσης.
Η διάμετρος και το μήκος των βιδών διαφέρουν ανάλογα με 
το μοντέλο του επιτοίχιου στηρίγματος.
Η χρήση διαφορετικών βιδών από αυτές που παρέχονται 
μπορεί να προκαλέσει εσωτερική ζημιά στην τηλεόραση ή 
μπορεί να πέσει, κλπ..

Μεταφορά
• Προτού μεταφέρετε την τηλεόραση, αποσυνδέστε όλα τα 
καλώδια.

• Για τη μεταφορά μιας μεγάλης τηλεόρασης χρειάζονται δύο ή 
τρία άτομα.

• Όταν μεταφέρετε την τηλεόραση με τα χέρια, να την κρατάτε 
όπως υποδεικνύεται παρακάτω. Μην ασκείτε πίεση στην 
οθόνη LCD και στο πλαίσιο που περιβάλλει την οθόνη.

• Όταν σηκώνετε ή μετακινείτε την τηλεόραση, κρατάτε την 
γερά από το κάτω μέρος.

• Κατά τη μεταφορά, μην υποβάλλετε την τηλεόραση σε 
χτυπήματα ή υπερβολικούς κραδασμούς.

• Όταν μεταφέρετε την τηλεόραση για επισκευή ή όταν την 
μεταφέρετε σε άλλο χώρο, συσκευάστε την χρησιμοποιώντας 
το αρχικό χαρτόκουτο και τα υλικά συσκευασίας.

Αποτροπή πτώσης
KD-65/55XF70xx

Βίδα (M6)

Επιτοίχια Βάση

8 mm - 12 mm

Πίσω κάλυμμα τηλεόρασης

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Βίδα M6
(δεν παρέχεται)

Καλώδιο
(δεν παρέχεται)

Βίδα 
(δεν παρέχεται)
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Εξαερισμός
• Μην καλύπτετε ποτέ τις οπές αερισμού του περιβλήματος και 
μην εισάγετε οτιδήποτε στο εσωτερικό του περιβλήματος.

• Αφήστε χώρο γύρω από την τηλεόραση όπως φαίνεται 
παρακάτω.

• Συνιστάται θερμά η χρήση της επιτοίχιας βάσης της Sony 
ώστε να είναι δυνατή η επαρκής κυκλοφορία του αέρα στην 
τηλεόραση.

Εγκατάσταση στον τοίχο

Εγκατάσταση με βάση

• Για να εξασφαλίσετε τον κατάλληλο εξαερισμό και για να 
αποφευχθεί η συσσώρευση ακαθαρσιών ή σκόνης:
Μην τοποθετείτε την τηλεόραση σε οριζόντια θέση (με την 
οθόνη προς τα πάνω ή προς τα κάτω), αναποδογυρισμένη 
ή στο πλάι.

Μην τοποθετείτε την τηλεόραση πάνω σε ράφι, χαλί, 
κρεβάτι ή μέσα σε ντουλάπα.

Μην καλύπτετε την τηλεόραση με υφάσματα όπως 
κουρτίνες, ή αντικείμενα όπως εφημερίδες, κλπ.

Μην τοποθετείτε την τηλεόραση όπως φαίνεται παρακάτω.

Καλώδιο τροφοδοσίας
Προκειμένου να αποφύγετε τυχόν κινδύνους πυρκαγιάς, 
ηλεκτροπληξίας ή ζημιάς ή/και τραυματισμών, 
χρησιμοποιήστε το καλώδιο τροφοδοσίας και την πρίζα ως 
εξής:
• Χρησιμοποιήστε μόνο το καλώδιο τροφοδοσίας που 
παρέχεται από τη Sony, όχι από άλλους κατασκευαστές.

• Τοποθετήστε το φις στην πρίζα μέχρι να εισέλθει τελείως.
• Λειτουργήστε την τηλεόραση μόνο με παροχή ρεύματος 

220 V - 240 V AC.
• Κατά την πραγματοποίηση της καλωδίωσης, βεβαιωθείτε ότι 
αποσυνδέσατε το καλώδιο τροφοδοσίας για την ασφάλειά 
σας και προσέξτε μην μπλεχτούν τα πόδια σας στα καλώδια.

• Προτού προβείτε σε οποιαδήποτε εργασία που αφορά στην 
τηλεόρασή σας και πριν τη μετακινήσετε, αποσυνδέστε το 
φις του καλωδίου τροφοδοσίας από την πρίζα.

• Κρατήστε το καλώδιο τροφοδοσίας μακριά από πηγές 
θερμότητας.

• Αποσυνδέστε το φις και καθαρίζετέ το τακτικά. Εάν το φις 
καλυφθεί με σκόνη και μαζέψει υγρασία, μπορεί να μειωθεί η 
ποιότητα της μόνωσης και να προκληθεί πυρκαγιά.

Σημείωση
• Μη χρησιμοποιείτε το παρεχόμενο καλώδιο τροφοδοσίας σε 
οποιαδήποτε άλλη συσκευή.

• Μην τρυπάτε, λυγίζετε ή συστρέφετε πολύ το καλώδιο 
τροφοδοσίας. Οι αγωγοί του πυρήνα μπορεί να 
απογυμνωθούν ή να σπάσουν.

• Μην τροποποιείτε το καλώδιο τροφοδοσίας.
• Μην τοποθετήσετε οποιοδήποτε βαρύ αντικείμενο πάνω στο 
καλώδιο τροφοδοσίας.

• Για να αποσυνδέσετε το καλώδιο τροφοδοσίας από την 
πρίζα, μην τραβήξετε το ίδιο το καλώδιο.

• Μη συνδέετε πολλές συσκευές στην ίδια πρίζα.
• Μην χρησιμοποιείτε πρίζες με κακή εφαρμογή.

8 mm - 12 mm

1.5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

Βίδα M6
(δεν παρέχεται)

Καλώδιο
(δεν παρέχεται)

Βίδα 
(δεν παρέχεται)

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Αφήστε τουλάχιστον αυτό το κενό γύρω από 
την τηλεόραση.

30 cm

10 cm
10 cm

Αφήστε τουλάχιστον αυτό το κενό γύρω από 
την τηλεόραση.

6 cm

Η κυκλοφορία του αέρα έχει μπλοκαριστεί.

Τοίχος Τοίχος
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ΣΗΜΕΙΩΣΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΗ 
ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΠΑΡΟΧΗΣ (μόνο για μοντέλα με 
μετασχηματιστή κεντρικής παροχής που 
παρέχεται)
Προειδοποίηση
Για να περιορίσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, 
μην αφήνετε αυτήν τη συσκευή εκτεθειμένη σε βροχή ή 
υγρασία.
Για να αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, μην 
τοποθετείτε δοχεία γεμάτα με υγρά, όπως για παράδειγμα 
ανθοδοχεία, πάνω στη συσκευή. Μην τοποθετείτε αυτήν τη 
συσκευή σε περιορισμένες επιφάνειες, για παράδειγμα σε 
ράφια ή παρόμοιες μονάδες.
• Βεβαιωθείτε ότι η πρίζα ρεύματος βρίσκεται κοντά στη 
συσκευή και ότι είναι εύκολα προσβάσιμη.

• Χρησιμοποιήστε απαραιτήτως το μετασχηματιστή κεντρικής 
παροχής και το καλώδιο ρεύματος που παρέχονται.

• Μην χρησιμοποιήσετε κανέναν άλλο μετασχηματιστή 
κεντρικής παροχής. Ενδέχεται να προκληθεί δυσλειτουργία.

• Συνδέστε το μετασχηματιστή κεντρικής παροχής σε μια 
εύκολα προσβάσιμη πρίζα.

• Μην τυλίγετε το καλώδιο ρεύματος γύρω 
από το μετασχηματιστή κεντρικής 
παροχής. Το κεντρικό σύρμα του 
καλωδίου ενδέχεται να κοπεί ή/και να 
προκληθεί δυσλειτουργία στο δέκτη 
πολυμέσων.

• Μην αγγίζετε το μετασχηματιστή κεντρικής παροχής με 
βρεγμένα χέρια.

• Εάν παρατηρήσετε μη ομαλή λειτουργία του μετασχηματιστή 
κεντρικής παροχής, αποσυνδέστε τον από την πρίζα αμέσως.

• Η συσκευή δεν αποσυνδέεται από την κεντρική παροχή όσο 
παραμένει συνδεδεμένη στην πρίζα, ακόμα κι αν η συσκευή 
είναι απενεργοποιημένη.

• Επειδή η θερμοκρασία του μετασχηματιστή κεντρικής 
περιοχής αυξάνεται όταν χρησιμοποιείται για μεγάλο 
χρονικό διάστημα, ενδέχεται να αισθανθείτε τη θερμότητα 
όταν τον αγγίξετε με τα χέρια σας.

Περιορισμοί στη χρήση
Για να αποφευχθούν δυσλειτουργίες και πρόκληση πυρκαγιάς, 
ηλεκτροπληξίας, ζημιάς ή/και τραυματισμών, μην 
τοποθετείτε/χρησιμοποιείτε την τηλεόραση σε θέσεις, 
περιβάλλοντα ή συνθήκες όπως αυτές που παρατίθενται στη 
συνέχεια.

Τοποθεσία:
• Σε εξωτερικούς χώρους (απευθείας στο ηλιακό φως), ακτές, 
πλοία ή άλλα σκάφη, μέσα σε οχήματα, σε νοσοκομεία, σε μη 
σταθερές επιφάνειες, κοντά σε νερό, βροχή, υγρασία ή 
καπνό.

Περιβάλλον:
• Σε μέρη που είναι ζεστά, υγρά ή υπερβολικά σκονισμένα· σε 
μέρη όπου μπορούν να εισέλθουν έντομα· σε μέρη όπου 
ενδέχεται να εκτεθεί σε μηχανικές δονήσεις, κοντά σε 
εύφλεκτα αντικείμενα (κεριά, κλπ.). Η τηλεόραση δεν πρέπει 
να εκτίθεται σε σταλαγματιές ή πιτσιλίσματα και μην 
τοποθετείτε πάνω στην τηλεόραση αντικείμενα που 
περιέχουν υγρά, όπως για παράδειγμα βάζα.

Συνθήκες:
• Χρησιμοποιείτε την τηλεόραση με βρεγμένα χέρια, όταν έχετε 
αφαιρέσει το περίβλημα ή με εξαρτήματα που δε 
συνιστώνται από τον κατασκευαστή. Κατά τη διάρκεια 
καταιγίδων με κεραυνούς αποσυνδέετε την τηλεόραση από 
την πρίζα ρεύματος και από την κεραία.

• Τοποθετείτε την τηλεόραση έτσι ώστε 
να προεξέχει σε ανοιχτό χώρο. 
Ενδέχεται να προκληθεί τραυματισμός ή 
ζημιά, εάν ένα άτομο ή αντικείμενο 
προσκρούσει στην τηλεόραση.

• Τοποθετείτε την τηλεόραση σε χώρο με 
υγρασία ή σκόνη ή σε ένα δωμάτιο με 
ελαιώδες νέφος ή υδρατμούς (κοντά σε 
πάγκους κουζίνας ή σε υγραντήρες). 
Ενδέχεται να προκληθεί πυρκαγιά, 
ηλεκτροπληξία ή παραμόρφωση.

• Τοποθετείτε την τηλεόραση σε μέρη που υπόκεινται σε 
ακραίες θερμοκρασίες όπως, για παράδειγμα, σε σημεία που 
εκτίθενται σε άμεσο ηλιακό φως, κοντά σε καλοριφέρ ή 
συσκευές θέρμανσης. Σε τέτοιες συνθήκες η τηλεόραση 
μπορεί να υπερθερμανθεί, κάτι που μπορεί να προκαλέσει 
παραμόρφωση του περιβλήματος ή/και δυσλειτουργία της 
τηλεόρασης.

• Εάν η τηλεόραση τοποθετηθεί στα 
αποδυτήρια δημόσιων λουτρών ή 
ιαματικών πηγών, ενδέχεται να υποστεί 
βλάβη από το θείο που εκλύεται στον 
αέρα κλπ.

• Για να έχετε άριστη ποιότητα εικόνας, μην εκθέτετε την 
οθόνη σε απευθείας φωτισμό ή ηλιακή ακτινοβολία.

• Αποφύγετε τη μετακίνηση της τηλεόρασης από ένα ψυχρό σε 
ένα θερμό μέρος. Οι ξαφνικές αλλαγές της θερμοκρασίας 
δωματίου ενδέχεται να προκαλέσουν συμπύκνωση υγρασίας. 
Αυτό πιθανόν να οδηγήσει σε προβολή χαμηλής ποιότητας 
εικόνας και χρώματος από την τηλεόραση. Αν συμβεί αυτό, 
αφήστε την υγρασία να εξατμιστεί εντελώς πριν 
ενεργοποιήσετε την τηλεόραση.

Θραύσματα:
• Μην πετάτε οτιδήποτε στην τηλεόραση. Από την πρόσκρουση 
μπορεί να σπάσει το γυαλί της οθόνης και να προκληθεί 
σοβαρός τραυματισμός.

• Εάν η επιφάνεια της τηλεόρασης ραγίσει, μην την 
ακουμπήσετε μέχρι να αποσυνδέσετε το καλώδιο 
τροφοδοσίας. Σε αντίθετη περίπτωση, μπορεί να προκληθεί 
ηλεκτροπληξία.

Όταν δεν χρησιμοποιείται
• Εάν πρόκειται να μη χρησιμοποιήσετε την τηλεόραση για 
αρκετές ημέρες, θα πρέπει να την αποσυνδέσετε από την 
παροχή ρεύματος για λόγους περιβαλλοντικούς και 
ασφάλειας.

• Μετά την απενεργοποίηση της τηλεόρασης, η τηλεόραση δεν 
έχει αποσυνδεθεί από την παροχή ρεύματος. Για να την 
αποσυνδέσετε εντελώς, τραβήξτε το φις από την πρίζα.

• Κάποια μοντέλα τηλεοράσεων πρέπει να παραμένουν σε 
κατάσταση αναμονής για να εξασφαλίζεται η σωστή 
λειτουργία τους.

Για τα παιδιά
• Μην επιτρέπετε στα παιδιά να σκαρφαλώνουν πάνω στην 
τηλεόραση.

• Κρατήστε τα μικρά εξαρτήματα μακριά από παιδιά, ώστε να 
μην υπάρχει κίνδυνος να τα καταπιούν κατά λάθος.

Εάν συμβεί το ακόλουθο πρόβλημα...
Εάν συμβεί οποιοδήποτε από τα παρακάτω προβλήματα, 
απενεργοποιήστε την τηλεόραση και αποσυνδέστε το 
καλώδιο τροφοδοσίας.
Απευθυνθείτε στο κατάστημα πώλησης ή στο σέρβις της Sony 
ώστε να γίνει έλεγχος από το εξουσιοδοτημένο σέρβις.

Όταν:
• Το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά.
• Η πρίζα εμφανίζει κακή εφαρμογή.
• Η τηλεόραση έχει υποστεί ζημιά από πτώση, χτύπημα ή 
πέσιμο αντικειμένου επάνω σε αυτή.

• Κάποιο υγρό ή αντικείμενο πέσει μέσω των ανοιγμάτων μέσα 
στο εσωτερικό του περιβλήματος.
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Σχετικά με τη θερμοκρασία των LCD TV
Όταν η LCD TV χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα, 
το περιβάλλον τμήμα του πλαισίου θερμαίνεται. Μπορεί να 
αισθανθείτε τη θερμότητα εάν αγγίξετε τη συγκεκριμένη 
περιοχή με τα χέρια σας.

Παρακολούθηση τηλεόρασης
• Παρακολουθείτε την τηλεόραση με συνθήκες μέτριου 
φωτισμού, καθώς η παρακολούθηση της τηλεόρασης με 
συνθήκες χαμηλού φωτισμού ή για μεγάλα χρονικά 
διαστήματα μπορεί να κουράσει τα μάτια σας.

• Όταν χρησιμοποιείτε ακουστικά, αποφύγετε τη ρύθμιση της 
έντασης ήχου σε υψηλά επίπεδα καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να 
σας προκαλέσει προβλήματα ακοής.

Οθόνη LCD
• Παρόλο που η οθόνη LCD (υγρών κρυστάλλων) 
κατασκευάζεται με τεχνολογία υψηλής ακρίβειας και 
διαθέτει ενεργά πίξελ 99,99 % ή περισσότερα, υπάρχει η 
πιθανότητα να εμφανιστούν μόνιμα στην οθόνη LCD μερικές 
μαύρες κουκίδες ή φωτεινά σημεία (κόκκινα, πράσινα ή 
μπλε). Αυτό αποτελεί ένα εγγενές χαρακτηριστικό των 
οθονών υγρών κρυστάλλων (LCD) και δεν υποδηλώνει 
δυσλειτουργία.

• Μη σπρώχνετε ή χαράσετε το εμπρός φίλτρο, και μην 
τοποθετείτε αντικείμενα επάνω σε αυτή την τηλεόραση. Η 
εικόνα μπορεί να παρουσιάσει ανωμαλίες ή η οθόνη υγρών 
κρυστάλλων να υποστεί ζημιά.

• Εάν αυτή η τηλεόραση χρησιμοποιηθεί σε κρύο χώρο, 
υπάρχει περίπτωση να εμφανισθεί κηλίδα στην εικόνα ή η 
εικόνα να γίνει σκούρα. Αυτό δεν υποδηλώνει δυσλειτουργία. 
Αυτά τα φαινόμενα εξαφανίζονται καθώς αυξάνεται η 
θερμοκρασία.

• Υπάρχει η πιθανότητα εμφάνισης ειδώλου εικόνας στην 
οθόνη εάν προβάλλονται συνεχώς ακίνητες εικόνες. Το 
είδωλο εικόνας μπορεί να εξαφανιστεί μετά από κάποιο 
χρόνο.

• Η οθόνη και το περίβλημα ζεσταίνονται όταν η τηλεόραση 
βρίσκεται σε λειτουργία. Δεν πρόκειται για δυσλειτουργία.

• Η οθόνη LCD περιέχει μικρή ποσότητα υγρού κρυστάλλου. Για 
την απόρριψη τηρήστε τις τοπικές διατάξεις και κανονισμούς.

Χειρισμός και καθαρισμός της επιφάνειας 
της οθόνης/περιβλήματος της τηλεόρασης
Βεβαιωθείτε ότι αποσυνδέσατε από την πρίζα το συνδεδεμένο 
στην τηλεόραση καλώδιο παροχής ρεύματος πριν τον 
καθαρισμό.
Για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο υλικό ή στην 
επίστρωση της οθόνης, τηρήστε τις ακόλουθες προφυλάξεις.
• Για να αφαιρέσετε τη σκόνη από την επιφάνεια της οθόνης/
περιβλήματος, σκουπίστε ελαφρά με ένα μαλακό πανί. Εάν η 
σκόνη παραμένει, σκουπίστε με ένα μαλακό πανί ελαφρά 
βρεγμένο σε διάλυμα ήπιου απορρυπαντικού.

• Ποτέ μην ψεκάζετε νερό ή απορρυπαντικό 
απευθείας πάνω στην τηλεόραση. 
Ενδέχεται να στάξει στο κάτω μέρος της 
οθόνης ή στα εξωτερικά τμήματα και να 
εισχωρήσει στην τηλεόραση, με 
αποτέλεσμα να προκληθεί βλάβη στην 
τηλεόραση.

• Μη χρησιμοποιήσετε ποτέ σφουγγαράκι, αλκαλικά/όξινα 
καθαριστικά, σκόνες καθαρισμού ή διαλυτικά όπως 
οινόπνευμα, βενζίνη, διαλυτικά ή εντομοκτόνα. Η χρήση 
τέτοιων ουσιών ή η παρατεταμένη επαφή με λαστιχένια ή 
υλικά από βινύλιο, μπορεί να προκαλέσει ζημιά στην 
επιφάνεια της οθόνης και στο υλικό του περιβλήματος.

• Συνιστάται περιοδικός καθαρισμός των ανοιγμάτων 
εξαερισμού με ηλεκτρική σκούπα για να διασφαλίζεται ο 
σωστός εξαερισμός.

• Όταν προσαρμόζετε τη γωνία της τηλεόρασης, μετακινήστε 
την αργά ώστε να αποτρέψετε την ανατροπή της από την 
επιτραπέζια βάση της.

Προαιρετικές συσκευές
• Κρατήστε τα προαιρετικά εξαρτήματα ή άλλες συσκευές που 
εκπέμπουν ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία μακριά από την 
τηλεόραση. Διαφορετικά μπορεί να παρατηρηθεί 
παραμόρφωση της εικόνας ή/και ήχος με θόρυβο.

• Ο εξοπλισμός αυτός έχει ελεγχθεί και έχει βρεθεί ότι 
συμμορφώνεται με τα όρια που καθορίζονται από την οδηγία 
περί ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας όταν 
χρησιμοποιείται για τη σύνδεση καλώδιο σήματος μήκους 
μικρότερου από 3 μέτρα.

• Ο εξοπλισμός αυτός έχει ελεγχθεί και έχει βρεθεί ότι 
συμμορφώνεται με τα όρια που καθορίζονται από την οδηγία 
περί ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας όταν 
χρησιμοποιείται καλώδιο RF μήκους μικρότερου από 30 
μέτρα για τον ακροδέκτη επίγειας/δορυφορικής/καλωδιακής 
τηλεόρασης.

Σύσταση για το βύσμα τύπου F 
Το εσωτερικό σύρμα δεν θα πρέπει να προεξέχει περισσότερο 
από 1,5 mm από το τμήμα της σύνδεσης.

Προφύλαξη σχετικά με το χειρισμό του 
τηλεχειριστηρίου
• Να τηρείτε τη σωστή πολικότητα κατά την τοποθέτηση των 
μπαταριών.

• Μη χρησιμοποιείτε διαφορετικούς τύπους μπαταριών μαζί ή 
μην ανακατεύετε τις παλιές με τις καινούργιες μπαταρίες.

• Να απορρίπτετε τις μπαταρίες, δείχνοντας σεβασμό στο 
περιβάλλον. Ορισμένες περιοχές ενδέχεται να έχουν 
κανονισμούς για την απόρριψη των μπαταριών. 
Συμβουλευθείτε τις τοπικές αρχές.

• Χρησιμοποιήστε το τηλεχειριστήριο με προσοχή. Μην το 
αφήνετε να πέφτει, μην το πατάτε και μη χύνετε υγρά 
οποιουδήποτε είδους πάνω του.

• Μην τοποθετείτε το τηλεχειριστήριο κοντά σε πηγές 
θερμότητας, σε θέση που να το βλέπει ο ήλιος ή σε δωμάτιο 
με υγρασία.

Ασύρματη λειτουργία της μονάδας
• Μη θέτετε σε λειτουργία την παρούσα συσκευή κοντά σε 
ιατρικό εξοπλισμό (βηματοδότες, κλπ.), καθώς ενδέχεται να 
προκύψει δυσλειτουργία του ιατρικού εξοπλισμού.

• Παρόλο που αυτή η μονάδα μεταδίδει/λαμβάνει 
κωδικογραφημένα σήματα, να είστε προσεκτικοί για μη 
εξουσιοδοτημένη υποκλοπή. Δεν φέρουμε καμία ευθύνη για 
πιθανά προβλήματα.

• Ο εξοπλισμός αυτός πρέπει να εγκαθίσταται και να 
λειτουργεί κρατώντας απόσταση διαχωρισμού τουλάχιστον 
20 cm ή περισσότερο μεταξύ της κεραίας αυτής της συσκευής 
και του σώματος του ατόμου.

Προφυλάξεις

μέγ. 1,5 mm
(Σχέδιο αναφοράς για το βύσμα τύπου F)

μέγ. 7 mm
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Απόρριψη της τηλεόρασης
Απόρριψη παλιών ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού (Ισχύει 
στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες 
χώρες με ξεχωριστά συστήματα 
συλλογής)
Το σύμβολο αυτό επάνω στο προϊόν ή στη 
συσκευασία του υποδεικνύει ότι το προϊόν 
αυτό δεν θα πρέπει να αντιμετωπίζεται όπως 

τα συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα. Αντίθετα θα πρέπει να 
παραδίδεται στο κατάλληλο σημείο συλλογής για την 
ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. 
Εξασφαλίζοντας ότι το προϊόν αυτό απορρίπτεται σωστά, 
βοηθάτε στο να αποτραπούν όποιες αρνητικές επιπτώσεις 
στην ανθρώπινη υγεία και στο περιβάλλον που θα προέκυπταν 
από την ακατάλληλη διαχείριση των αποβλήτων αυτού του 
προϊόντος. Η ανακύκλωση των υλικών βοηθά στην 
εξοικονόμηση των φυσικών πόρων. Για περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτού του 
προϊόντος, επικοινωνήστε με τις δημοτικές αρχές της περιοχής 
σας, με την υπηρεσία διάθεσης των οικιακών απορριμμάτων ή 
το κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν.

Απόρριψη παλιών μπαταριών 
(ισχύει στην Ευρωπαϊκή Ένωση 
και άλλες χώρες με ξεχωριστά 
συστήματα συλλογής)
Το σύμβολο επάνω στην μπαταρία ή τη 
συσκευασία, δείχνει ότι η μπαταρία που 

παρέχεται μαζί με το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως 
οικιακό απόβλητο. Σε ορισμένες μπαταρίες το σύμβολο αυτό 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε συνδυασμό με ένα χημικό 
σύμβολο. Το χημικό σύμβολο για τον μόλυβδο (Pb) 
προστίθεται αν η μπαταρία περιέχει περισσότερο από 0,004% 
μολύβδου. Εξασφαλίζοντας ότι αυτές οι μπαταρίες 
απορρίπτονται σωστά, βοηθάτε στο να αποτραπούν όποιες 
αρνητικές επιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία και στο 
περιβάλλον, που θα προέκυπταν από την ακατάλληλη 
διαχείριση των αποβλήτων μπαταριών. Η ανακύκλωση των 
υλικών βοηθά στην εξοικονόμηση φυσικών πόρων. Στην 
περίπτωση προϊόντων που, για λόγους ασφαλείας, απόδοσης 
ή ακεραιότητας δεδομένων απαιτούν τη μόνιμη σύνδεση με μια 
ενσωματωμένη μπαταρία, αυτή η μπαταρία θα πρέπει να 
αντικαθίσταται μόνο από εξουσιοδοτημένο τεχνικό 
προσωπικό. Για να εξασφαλίσετε την σωστή μεταχείριση της 
μπαταρίας, παραδώστε το προϊόν στο τέλος της διάρκειας 
ζωής του στο κατάλληλο σημείο συλλογής ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού για ανακύκλωση. Για όλες τις άλλες 
μπαταρίες, δείτε την ενότητα που περιγράφει πώς να 
αφαιρέσετε με ασφάλεια την μπαταρία από το προϊόν. 
Παραδώστε την μπαταρία στο κατάλληλο σημείο συλλογής 
των παλιών μπαταριών για ανακύκλωση. Για περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά με την ανακύκλωση αυτής της 
μπαταρίας, επικοινωνήστε με τις δημοτικές αρχές της περιοχής 
σας, την αρμόδια υπηρεσία ανακύκλωσης ή το κατάστημα από 
το οποίο αγοράσατε το προϊόν ή την μπαταρία.
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Τηλεόραση

  CAM (Μονάδα Περιορισμένης 
Πρόσβασης)
• Παρέχει πρόσβαση σε υπηρεσίες 
συνδρομητικής τηλεόρασης. Για 
λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο 
οδηγιών που παρέχεται με τη μονάδα 
CAM.

• Μην τοποθετείτε την έξυπνη κάρτα 
απευθείας στην υποδοχή της μονάδας 
CAM της τηλεόρασης. Πρέπει να την 
τοποθετήσετε στη Μονάδα 
Περιορισμένης Πρόσβασης που θα σας 
παρασχεθεί από τον εξουσιοδοτημένο 
αντιπρόσωπο.

• Η μονάδα CAM δεν υποστηρίζεται σε 
όλες τις χώρες/περιοχές. 
Συμβουλευτείτε τον εξουσιοδοτημένο 
αντιπρόσωπο.

• Ενδέχεται να εμφανιστεί ένα μήνυμα 
CAM όταν μεταβείτε σε ένα ψηφιακό 
πρόγραμμα μετά από τη χρήση του 
βίντεο Internet.

   (Λειτουργία) / + / –
Πιέστε σύντομα το  για να 
ενεργοποιήσετε την τηλεόραση.
Πιέστε παρατεταμένα το  μέχρι να 
απενεργοποιηθεί η τηλεόραση.
Όταν η τηλεόραση είναι 
ενεργοποιημένη,
Ένταση
Πιέστε το κουμπί + ή το κουμπί – για να 
αυξήσετε/μειώσετε την ένταση. 
Μπορείτε επίσης να πιέσετε το  μέχρι να 
εμφανιστεί η ένδειξη . Αυξάνει/μειώνει 
την ένταση πιέζοντας το κουμπί + ή το 
κουμπί –.
Είσοδος 
Πιέστε το  μέχρι να εμφανιστεί η ένδειξη 

.
Μετακινεί την επιλεγμένη πηγή εισόδου 
πιέζοντας το κουμπί + (πάνω) ή το κουμπί 
– (κάτω).
Πρόγραμμα
Πιέστε το  μέχρι να εμφανιστεί η ένδειξη 
PROG. Επιλέξτε το πρόγραμμα πιέζοντας 
το κουμπί + (πάνω) ή το κουμπί 
– (κάτω).

 (Αισθητήρες/Ενδεικτικό LED)
• Λαμβάνει σήματα από το 
τηλεχειριστήριο.
Μην τοποθετείτε τίποτα μπροστά από 
τον αισθητήρα.
Ενδέχεται να επηρεαστεί η λειτουργία 
του.

• Ανάβει με πορτοκαλί χρώμα όταν έχει 
ρυθμιστεί ο [Χρονοδ. Απενεργ.]* ή ο 
[Ενεργ. Χρονοδ.]* σε ή όταν η τηλεόραση 
είναι ρυθμισμένη στη Λειτουργία 
Κορνίζας Φωτογραφιών*.

• Ανάβει με λευκό χρώμα όταν η [Εξοικ. 
Ενέργειας]* είναι ρυθμισμένη στην 
επιλογή [Σβήσιμο Εικόνας]*.

• Ανάβει με λευκό χρώμα όταν η 
τηλεόραση είναι ενεργοποιημένη.

• Δεν ανάβει όταν η τηλεόραση βρίσκεται 
στη λειτουργία αναμονής.

• Αναβοσβήνει ενώ χειρίζεστε το 
τηλεχειριστήριο.

• Ανάβει με κόκκινο χρώμα σε λειτουργία 
εγγραφής.

(Μόνο σε περιορισμένες περιοχές/χώρες/μοντέλα 
τηλεόρασης)

* Για πιο λεπτομερείς πληροφορίες, πιέστε HOME στο 
τηλεχειριστήριο και επιλέξτε [Οδηγός βοήθειας] στο 
μενού [Ρυθμίσεις].

Εξαρτήματα και χειριστήρια
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Σημείωση
• Βεβαιωθείτε ότι έχετε απενεργοποιήσει εντελώς 
την τηλεόραση προτού αποσυνδέσετε το καλώδιο 
εναλλασσόμενου ρεύματος.

• Για να αποσυνδέσετε εντελώς την τηλεόραση από 
την παροχή εναλλασσόμενου ρεύματος, τραβήξτε 
το βύσμα από την πρίζα.

• Περιμένετε για λίγο όταν εκτελείτε επιλογή εισόδου 
ώστε να πραγματοποιηθεί η αλλαγή σε άλλη 
είσοδο.
11GR
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Τηλεχειριστήριο

 /  (Επιλογή εισόδου / Στάση 
κειμένου)
• Εμφανίστε και επιλέξτε την πηγή 
εισόδου.

• Στη λειτουργία κειμένου, σταματήστε 
την τρέχουσα σελίδα.

 DIGITAL/ANALOG
Πραγματοποιεί εναλλαγή μεταξύ της 
ψηφιακής ή της αναλογικής εισόδου.

 Αριθμητικά κουμπιά
• Επιλέξτε κανάλια. Για αριθμούς 
καναλιών από το 10 και πάνω, 
εισαγάγετε γρήγορα το επόμενο ψηφίο.

• Στη λειτουργία κειμένου, εισαγάγετε τον 
τριψήφιο αριθμό της σελίδας, για να 
επιλέξετε τη σελίδα.

 EXIT
Επιστρέψτε στην προηγούμενη οθόνη ή 
εξέλθετε από το μενού. Όταν διατίθεται 
υπηρεσία αλληλεπιδραστικής εφαρμογής, 
πατήστε για έξοδο από την υπηρεσία.

 Χρωματιστά κουμπιά
Εμφανίζει τον οδηγό λειτουργίας (όταν 
είναι διαθέσιμα τα χρωματιστά κουμπιά).

  YouTube (Μόνο σε περιορισμένες 
περιοχές/χώρες/μοντέλα 
τηλεόρασης)
Αποκτάει πρόσβαση στην ηλεκτρονική 
υπηρεσία "YouTube".

 /  (Αποκάλυψη πληροφοριών/
κειμένου)
• Εμφανίστε πληροφορίες. Πιέστε το μία 
φορά, για να εμφανίσετε πληροφορίες 
σχετικά με το πρόγραμμα/την πηγή 
εισόδου που παρακολουθείτε. Πιέστε το 
ξανά, για να αποκρύψετε τις 
πληροφορίες που εμφανίζονται στην 
οθόνη.

• Στη λειτουργία κειμένου, αποκαλύψτε 
κρυφές πληροφορίες (π.χ. τις 
απαντήσεις σε ένα κουίζ).

 SLEEP
Πατήστε την επανειλημμένα, έως ότου να 
εμφανίσει η τηλεόραση την ώρα σε λεπτά 
([Όχι]/[15 λεπ.]/[30 λεπ.]/[45 λεπ.]/[60 
λεπ.]/[90 λεπ.]/[120 λεπ.]) που επιθυμείτε 
να παραμείνει η τηλεόραση 
ενεργοποιημένη προτού απενεργοποιηθεί. 
Για να ακυρώσετε τον χρονοδ. απενεργ., 
πατήστε επανειλημμένα SLEEP έως ότου 
να εμφανιστεί το [Όχι].

 ////  (Επιλογή στοιχείου / 
Εισαγωγή)
• Επιλέξτε ή ρυθμίστε στοιχεία.
• Επιβεβαιώστε επιλεγμένα στοιχεία.

Το σχήμα, η θέση, η διαθεσιμότητα και η 
λειτουργία των κουμπιών του 
τηλεχειριστηρίου μπορεί να διαφέρουν 
ανάλογα με την περιοχή/τη χώρα/το 
μοντέλο της τηλεόρασής σας.
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  RETURN
• Επιστρέψτε στην προηγούμενη οθόνη 
οποιουδήποτε εμφανιζόμενου μενού.

• Σταματήστε την αναπαραγωγή κατά την 
αναπαραγωγή ενός αρχείου 
φωτογραφίας/μουσικής/βίντεο.

 HOME
Εμφανίστε ή ακυρώστε το μενού.

  +/– (Ένταση)
Ρυθμίστε την ένταση.

 AUDIO
Επιλέξτε τον ήχο της πηγής με πολλές 
γλώσσες ή τον διφωνικό ήχο για το τρέχον 
πρόγραμμα που παρακολουθείτε 
(Ανάλογα με την πηγή του προγράμματος).

  (Υπότιτλος)
Αλλάζει τη ρύθμιση υπότιτλων.

 //////
• Χειριστείτε τα περιεχόμενα πολυμέσων 
στην τηλεόραση και τη συνδεδεμένη 
συσκευή που είναι συμβατή με τη 
λειτουργία BRAVIA Sync.

• Το πλήκτρο αυτό μπορεί επίσης να 
χρησιμοποιηθεί για την αναπαραγωγή 
της υπηρεσίας VOD (Βίντεο κατά 
παραγγελία).
Η διαθεσιμότητα εξαρτάται από την 
υπηρεσία VOD.

 REC (Δεν είναι διαθέσιμο για την 
Ιταλία)
Πραγματοποιήστε εγγραφή του τρέχοντος 
προγράμματος χρησιμοποιώντας τη 
λειτουργία εγγραφής USB HDD.

  (Τηλεόραση σε αναμονή)
Ενεργοποιήστε την τηλεόραση ή θέστε την 
στη λειτουργία αναμονής.

 SYNC MENU
Πιέστε για να εμφανιστεί το Μενού BRAVIA 
Sync και κατόπιν επιλέξτε τον 
συνδεδεμένο εξοπλισμό HDMI από την 
[Επιλογή συσκευής].
Μπορείτε να επιλέξετε τα ακόλουθα 
στοιχεία από το Μενού BRAVIA Sync.

Χειρισμός συσκευής:
Χρησιμοποιήστε το στοιχείο [Χειρισμός 
συσκευής], για να χειριστείτε συσκευές 
που είναι συμβατές με τον Έλεγχο 
λειτουργίας BRAVIA Sync. Επιλέξτε μεταξύ 
των στοιχείων [Home (Μενού)], [Επιλογές], 
[Λίστα περιεχομένων] και 
[Απενεργοποίηση], για να χειριστείτε τη 
συσκευή.

Ηχεία:
Επιλέξτε [Ηχείο Τηλεόρασης] ή 
[Ηχοσύστημα] για να εξαγάγετε τον ήχο 
της τηλεόρασης από το ηχείο τηλεόρασης 
ή τη συνδεδεμένη συσκευή ήχου.

Χειρισμός τηλεόρασης:
Χρησιμοποιήστε το μενού [Χειρισμός 
τηλεόρασης], για να χειριστείτε την 
τηλεόραση από το μενού [Home (Μενού)] ή 
[Επιλογές].

Επιστροφή στην τηλεόραση:
Επιλέξτε αυτό το στοιχείο για να 
επιστρέψετε στο πρόγραμμα της 
τηλεόρασης.

  (Κείμενο)
Στη λειτουργία κειμένου, εμφανίστε τη 
μετάδοση Κειμένου.
Κάθε φορά που πιέζετε το , η οθόνη 
εναλλάσσεται κυκλικά ως εξής:
Κείμενο  Κείμενο πάνω από την εικόνα της 
τηλεόρασης (μικτή λειτουργία)  Χωρίς 
κείμενο (έξοδος από την υπηρεσία Κειμένου)

 NETFLIX (Μόνο σε περιορισμένες 
περιοχές/χώρες/μοντέλα 
τηλεόρασης)
Αποκτάει πρόσβαση στην ηλεκτρονική 
υπηρεσία "NETFLIX". 

  GUIDE (EPG)
Εμφανίζει τον Ψηφιακό EPG. 

 OPTIONS
Εμφανίζει μια λίστα που περιέχει 
συντομεύσεις για ορισμένα μενού 
ρυθμίσεων.
Οι διαθέσιμες επιλογές διαφέρουν 
ανάλογα με την τρέχουσα πηγή εισόδου 
και το περιεχόμενο.

  (Μετάβαση)
Επιστρέψτε στο προηγούμενο κανάλι ή την 
πηγή εισόδου που παρακολουθούσατε για 
περισσότερο από 15 δευτερόλεπτα.
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 PROG +/–/ /
• Επιλέξτε το επόμενο (+) ή το 
προηγούμενο (–) κανάλι.

• Στη λειτουργία Κειμένου, επιλέξτε την 
επόμενη ( ) ή την προηγούμενη ( ) 
σελίδα.

  (Σίγαση)
Πραγματοποιήστε σίγαση του ήχου. 
Πιέστε το ξανά, για να αποκαταστήσετε 
τον ήχο.

 TITLE LIST (Δεν είναι διαθέσιμο για την 
Ιταλία)
Εμφανίζει τη λίστα τίτλων.

  (Λειτουργία ευρείας οθόνης)
Προσαρμόστε την προβολή της οθόνης. 
Πιέστε το επανειλημμένα, για να επιλέξετε 
την επιθυμητή λειτουργία ευρείας οθόνης.

Συμβουλή
• Στα κουμπιά με τους αριθμούς 5, , PROG + και 

AUDIO υπάρχουν κουκκίδες αφής. Χρησιμοποιήστε 
τις κουκκίδες αφής ως αναφορά κατά το χειρισμό 
της τηλεόρασης.

Σημείωση
• Εάν έχουν επιλεχθεί υπότιτλοι και ο χρήστης 
ξεκινήσει μια εφαρμογή ψηφιακού κειμένου με το 
πλήκτρο "κειμένου", οι υπότιτλοι μπορεί, υπό 
ορισμένες συνθήκες, να σταματήσουν να 
εμφανίζονται. Όταν ο χρήστης κλείσει την 
εφαρμογή ψηφιακού κειμένου, η αποκωδικοποίηση 
των υποτίτλων θα συνεχιστεί αυτόματα.
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Ρύθμιση της σύνδεσης Internet
Για να χρησιμοποιήσετε τις δυνατότητες 
δικτύου της τηλεόρασής σας θα πρέπει να 
είναι συνδεδεμένη στο Internet. 

HOME  [Ρυθμίσεις Συστήματος]  
[Ρυθμίσεις]  [Δίκτυο]  [Ρύθμιση 
δικτύου].

Για πιο λεπτομερείς πληροφορίες, πιέστε 
HOME στο τηλεχειριστήριο και επιλέξτε 
[Οδηγός βοήθειας] στο μενού [Ρυθμίσεις].

1 Πιέστε το  στην τηλεόραση ή το 
τηλεχειριστήριο, για να 
ενεργοποιήσετε την τηλεόραση.

2 Πιέστε το DIGITAL/ANALOG για 
εναλλαγή ανάμεσα στις ψηφιακές και 
τις αναλογικές εισόδους.

3 Πιέστε τα αριθμητικά κουμπιά ή τα 
PROG +/– για να επιλέξερτε ένα 
τηλεοπτικό κανάλι.

4 Πιέστε τα  +/– για να ρυθμίσετε την 
ένταση ήχου.

Στην ψηφιακή λειτουργία
Εμφανίζονται για λίγο ενδείξεις 
πληροφοριών. Τα παρακάτω εικονίδια 
ίσως να εμφανίζονται επάνω σε αυτές τις 
ενδείξεις.

Σύνδεση τηλεόρασης στο Internet Παρακολουθώντας τηλεόραση

: Υπηρεσία παροχής δεδομένων 
(εφαρμογή μετάδοσης)

: Υπηρεσία ραδιοφώνου

: Κωδικοποιημένη/Συνδρομητική 
υπηρεσία

: Υπάρχουν πολλές διαθέσιμες 
γλώσσες ήχου

: Διατίθενται υπότιτλοι

: Διαθέσιμοι υπότιτλοι ή/και ήχος για 
όσους αντιμετωπίζουν προβλήματα 
ακοής

: Ελάχιστη συνιστώμενη ηλικία για το 
τρέχον πρόγραμμα (από 3 έως 18 
ετών)

: Κλείδωμα για Παιδιά

: Κλείδωμα ψηφιακού προγράμματος

: Διατίθεται ήχος για άτομα με 
προβλήματα όρασης

: Διατίθεται ήχος εκφώνησης 
υποτίτλων

: Διατίθεται πολυκάναλος ήχος
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Διάγραμμα συνδέσεων
Μπορείτε να συνδέσετε μια μεγάλη γκάμα προαιρετικών συσκευών στην τηλεόρασή σας.

Σημείωση
• Ανάλογα με το μοντέλο τηλεόρασης, η σύνδεση μιας μεγάλης συσκευής USB μπορεί να προκαλέσει παρεμβολές 
στις άλλες συνδεδεμένες σε αυτή συσκευές.

• Αν συνδέσετε μια μεγάλη συσκευή USB, συνδέστε την μόνο σε 1 υποδοχή USB.

Προβολή εικόνων από συνδεδεμένες συσκευές

Ακουστικά/
Ηχοσύστημα/
Subwoofer

Συσκευή HDMI

*3 *1 Μονάδα
Περιορισμένης

Πρόσβασης Ψηφιακή 
φωτογραφική 
μηχανή/
Βιντεοκάμερα/Μέσο 
αποθήκευσης USB

Ηχοσύστημα με 
Συσκευή ARC/HDMI

Ψηφιακή 
φωτογραφική 
μηχανή/
Βιντεοκάμερα/Μέσο 
αποθήκευσης USB

Συσκευή HDMI

Καλωδιακή/Κεραία/
Εξωτερικός 
Αποκωδικοποιητής

*4

*1

*1

*2

*2

Δρομολογητής

Ηχοσύστημα 
με Είσοδο 
Ήχου Οπτικής 
Ίνας

Συσκευή βίντεο/
Κονσόλα 
βιντεοπαιχνιδιών/
Συσκευή αναπαραγωγής 
DVD/Εξωτερικός 
Αποκωδικοποιητής*5

Δορυφόρος
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Σημείωση
*1

*2 Οι ακροδέκτες, οι ετικέτες και οι λειτουργίες μπορεί να ποικίλλουν ανάλογα με την περιοχή/τη χώρα/το 
μοντέλο τηλεόρασης.

*3 Υποστηρίζει μόνο μίνι στερεοφωνική τριπολική υποδοχή.
*4

*5 Για μια εξωτερική συσκευή η οποία διαθέτει μόνο SCART AV OUT, χρησιμοποιήστε έναν προσαρμογέα SCART-
RCA.

< 12 mm

< 21 mm

< 14 mm
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Εγκατάσταση της τηλεόρασης στον τοίχο
Το εγχειρίδιο οδηγιών αυτής της τηλεόρασης παρουσιάζει μόνο τα βήματα για την προετοιμασία 
της τηλεόρασης για Επιτοίχια εγκατάσταση πριν από την εγκατάστασή της στον τοίχο.

Προς τους πελάτες:
Για λόγους προστασίας και ασφάλειας του προϊόντος, η Sony συνιστά ένθερμα η εγκατάσταση της 
τηλεόρασής σας να πραγματοποιείται από αντιπροσώπους της Sony ή εξουσιοδοτημένους 
τεχνικούς. Μην επιχειρήσετε να την εγκαταστήσετε μόνοι σας.

Προς τους αντιπροσώπους της Sony και τους τεχνικούς:
Δώστε μεγάλη προσοχή στην ασφάλεια κατά την εγκατάσταση, την περιοδική συντήρηση και τον 
έλεγχο του προϊόντος αυτού.

Χρησιμοποιήστε την Επιτοίχια βάση SU-WL450 (δεν παρέχεται), για να εγκαταστήσετε την 
τηλεόραση στον τοίχο.
Κατά την εγκατάσταση της Επιτοίχιας βάσης, συμβουλευτείτε επίσης τις Οδηγίες λειτουργίας και 
τον Οδηγό εγκατάστασης που συνοδεύουν την Επιτοίχια βάση.

Για οδηγίες σχετικά με την εγκατάσταση της Επιτοίχιας Βάσης, ανατρέξτε στις Πληροφορίες Εγκατάστασης 
(Επιτοίχια Βάση) στη σελίδα προϊόντος για το μοντέλο της τηλεόρασής σας.
www.sony.eu/support/

Απαιτείται επαρκής εμπειρία για την εγκατάσταση του προϊόντος αυτού και ειδικότερα για να 
προσδιοριστεί η αντοχή του τοίχου που θα συγκρατεί το βάρος της τηλεόρασης. Αναθέστε την 
τοποθέτηση του προϊόντος αυτού στον τοίχο σε αντιπροσώπους της Sony ή σε 
εξουσιοδοτημένους τεχνικούς και δείξτε την απαραίτητη προσοχή στα θέματα ασφάλειας κατά 
την εγκατάσταση. Η Sony δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για τυχόν ζημιά ή τραυματισμό που 
ενδέχεται να προκληθεί από λανθασμένους χειρισμούς ή ακατάλληλη εγκατάσταση.
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Αντιμετώπιση προβλημάτων
Όταν το ενδεικτικό LED αναβοσβήνει με 
κόκκινο χρώμα, μετρήστε πόσες φορές 
αναβοσβήνει (το ενδιάμεσο διάστημα είναι 
τρία δευτερόλεπτα).
Εάν το ενδεικτικό LED αναβοσβήνει με κόκκινο 
χρώμα, πραγματοποιήστε επαναφορά της 
τηλεόρασης αποσυνδέοντας το καλώδιο 
εναλλασσόμενου ρεύματος από την 
τηλεόραση για δύο λεπτά και, στη συνέχεια, 
ενεργοποιήστε ξανά την τηλεόραση. Εάν το 
πρόβλημα εξακολουθεί να υφίσταται, 
επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπό σας ή το 
κέντρο τεχνικής υποστήριξης της Sony και 
αναφέρετε πόσες φορές αναβοσβήνει το 
ενδεικτικό LED με κόκκινο χρώμα (το 
ενδιάμεσο διάστημα είναι τρία 
δευτερόλεπτα). Πιέστε το  στην τηλεόραση 
για να την απενεργοποιήσετε, αποσυνδέστε 
το καλώδιο εναλλασσόμενου ρεύματος και 
ενημερώστε τον αντιπρόσωπό σας ή το 
κέντρο τεχνικής υποστήριξης της Sony.

Όταν το ενδεικτικό LED δεν αναβοσβήνει, 
ελέγξτε τα παρακάτω στοιχεία.
Εάν το πρόβλημα παραμένει, προσκομίστε 
την τηλεόραση για επισκευή από 
εξουσιοδοτημένο τεχνικό προσωπικό.

Δεν εμφανίζεται εικόνα (η οθόνη είναι 
σκοτεινή) και δεν υπάρχει ήχος
 Ελέγξτε τη σύνδεση της κεραίας/του καλωδίου.
 Συνδέστε την τηλεόραση στην πρίζα και πιέστε 
το  στην τηλεόραση ή το τηλεχειριστήριο.

Διπλή εικόνα ή είδωλα
 Ελέγξτε τη σύνδεση της κεραίας/του καλωδίου, 
της τοποθεσίας ή της κατεύθυνσης.

Στην οθόνη εμφανίζεται μόνο χιόνι και 
θόρυβος
 Ελέγξτε αν η κεραία έχει σπάσει ή έχει 
στραβώσει.

 Ελέγξτε εάν η κεραία έχει φτάσει στο τέλος του 
χρόνου χρήσης της (τρία έως πέντε χρόνια με 
κανονική χρήση, ένα έως δύο χρόνια κοντά στη 
θάλασσα).

Παραμορφωμένη εικόνα (διακεκομμένες 
γραμμές ή λωρίδες)
 Κρατήστε την τηλεόραση μακριά από πηγές 
ηλεκτρικού θορύβου, όπως αυτοκίνητα, 
μοτοσυκλέτες, σεσουάρ μαλλιών ή 
προαιρετικές συσκευές.

 Κατά την εγκατάσταση μιας προαιρετικής 
συσκευής, αφήστε λίγο χώρο μεταξύ της 
προαιρετικής συσκευής και της τηλεόρασης.

 Ελέγξτε τη σύνδεση της κεραίας/του καλωδίου.
 Κρατήστε το καλώδιο της κεραίας μακριά από 
άλλα καλώδια σύνδεσης.

Υπάρχει θόρυβος στην εικόνα ή τον ήχο 
κατά την παρακολούθηση ενός 
τηλεοπτικού καναλιού
 Ρυθμίστε το [AFT] (Αυτόματος 
μικροσυντονισμός), για να πετύχετε καλύτερη 
λήψη εικόνας. Αυτή η λειτουργία είναι μόνο για 
αναλογικά τηλεοπτικά κανάλια.

Τα περιγράμματα της εικόνας είναι 
παραμορφωμένα
 Αλλάξτε την τρέχουσα ρύθμιση του στοιχείου 

[Λειτουργία Ταινίας]* σε άλλη ρύθμιση.

Η τηλεόραση απενεργοποιείται αυτόματα 
(η τηλεόραση μεταβαίνει στη λειτουργία 
αναμονής)
 Ελέγξτε αν είναι ενεργοποιημένος ο [Χρονοδ. 
Απενεργ.]*.

 Ελέγξτε αν ενεργοποιείται το στοιχείο 
[Διάρκεια]* μέσω της ρύθμισης [Ενεργ. Χρονοδ.]* 
ή [Ρυθμίσεις κορνίζας]*.

 Ελέγξτε αν είναι ενεργοποιημένος ο [TV σε 
αναμονή λόγω αδράνειας]*.

Δεν είναι δυνατή η επιλογή ορισμένων 
πηγών εισόδου
 Επιλέξτε [Προρύθ Πηγών Εισόδ]* και κατόπιν 

[Πάντα]* για την πηγή εισόδου.

Το τηλεχειριστήριο δεν λειτουργεί
 Αντικαταστήστε τις μπαταρίες.

* Για πιο λεπτομερείς πληροφορίες, πιέστε HOME στο 
τηλεχειριστήριο και επιλέξτε [Οδηγός βοήθειας] στο 
μενού [Ρυθμίσεις].

Πρόσθετες πληροφορίες

Εικόνα

Γενικά
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Τεχνικά χαρακτηριστικά

Σύστημα
Σύστημα οθόνης
Οθόνη LCD (Οθόνη υγρών κρυστάλλων), 
Οπίσθιος φωτισμός LED

Τηλεοπτικό σύστημα μετάδοσης
Ανάλογα με την επιλογή χώρας/περιοχής/
μοντέλου τηλεόρασης
Αναλογικό: B/G, D/K, I
Ψηφιακό: DVB-T/DVB-C

DVB-T2*1

Δορυφορικό*1: DVB-S/DVB-S2

Χρωματικό σύστημα/Σύστημα εικόνας
Αναλογικό: PAL/SECAM/NTSC3.58 (μόνο βίντεο)/
NTSC4.43 (μόνο βίντεο)
Ψηφιακό: MPEG-2 MP@ML/HL, H.264/MPEG-4 
AVC HP/MP@L5.0, H.265/HEVC MP/Main10@L5.1 
(4K 60fps)

Κάλυψη καναλιών
Ανάλογα με την επιλογή χώρας/περιοχής/
μοντέλου τηλεόρασης
Αναλογικό: UHF/VHF/Καλωδιακή
Ψηφιακό: UHF/VHF/Καλωδιακή
Δορυφορικό*1: Ενδιάμεση συχνότητα (IF) 950-
2.150 MHz

Έξοδος ήχου
10 W + 10 W

Ασύρματη τεχνολογία
Ζώνη συχνοτήτων

Έκδοση λογισμικού
TV: v8.___-____-_.___-____ / v8.___-____*
Ανατρέξτε στην επιλογή [Υποστήριξη
πελατών] στο μενού [Ρυθμίσεις].
Η συμμόρφωση αυτού του εξοπλισμού/των
εξαρτημάτων/των μερών με την Οδηγία 2014/
53/ΕΕ δεν θα επηρεαστεί ποτέ από τυχόν
ενημερώσεις του λογισμικού/υλικολογισμικού
στο μέλλον. 
* Μόνο σε περιορισμένες χώρες/περιοχές/μοντέλα 

τηλεόρασης.

Υποδοχές εισόδου/εξόδου
Κεραία/καλωδιακή
Εξωτερικός ακροδέκτης 75 ohm για VHF/UHF

Δορυφορική κεραία*1

Θηλυκό βύσμα τύπου F, 75 ohm. 
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V & τόνος 22 kHz, 
Διανομή μέσω ενός καλωδίου EN50494.

/  AV IN
Είσοδος ήχου/βίντεο (υποδοχές RCA)

HDMI IN 1/2/3 (ARC) (Υποστήριξη ανάλυσης 4K, 
συμβατότητα HDCP 2.2)

HDMI Βίντεο: 4096 × 2160p (24, 50, 60 Hz), 
3840 × 2160p (24, 25, 30, 50, 60 Hz), 1080p (30, 
50, 60 Hz), 1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 
50, 60 Hz), 720/24p, 576p, 576i, 480p, 480i

* Οι είσοδοι HDMI IN 2 και IN 3 υποστηρίζουν 
αναλύσεις High-Quality HDMI όπως 4K 60p/50p 
4:2:0 10 bit, 4:4:4, 4:2:2.
Είσοδος PC: (Ανάλυση (Οριζόντια συχνότητα, 
Κατακόρυφη συχνότητα))

640 × 480, 31,5 kHz, 60 Hz
800 × 600, 37,9 kHz, 60 Hz
1.024 × 768, 48,4 kHz, 60 Hz
1.280 x 1.024, 64,0 kHz, 60 Hz 
1.152 x 864, 67,5 kHz, 75 Hz
1.600 x 900, 55,9 kHz, 60 Hz
1.680 x 1.050, 65,3 kHz, 60 Hz
* 1.920 × 1.080, 67,5 kHz, 60 Hz
* Ο χρονισμός 1080p, όταν εφαρμόζεται στην 

είσοδο HDMI, θα αντιμετωπίζεται ως χρονισμός 
βίντεο και όχι ως χρονισμός υπολογιστή για τη 
μορφή οθόνης.

Ήχος: 
Γραμμικό PCM δύο καναλιών: 32/44,1/48 kHz 
16/20/24 bits, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, 
DTS

ARC (Audio Return Channel) (μόνο HDMI IN 3)
Γραμμικό PCM δύο καναλιών: 48 kHz 16 bits, 
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, DTS

 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Ψηφιακή οπτική υποδοχή (Γραμμικό PCM δύο 
καναλιών: 48 kHz 16 bits, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT / (Μίνι στέρεο υποδοχή)
Ακουστικό, έξοδος ήχου, Subwoofer

 1,  2,  3 (HDD REC) (Η λειτουργία 
δεν είναι διαθέσιμη στην Ιταλία)
Θύρα USB

 
Υποδοχή CAM (Μονάδα Περιορισμένης 
Πρόσβασης)

 DC IN 19.5 V (μόνο για μοντέλα με 
προσαρμογέα ρεύματος που παρέχεται)
Είσοδος μετασχηματιστή κεντρικής παροχής

Ασύρματο LAN (IEEE802.11b/g/n)

Περιοχή συχνοτήτων Ισχύς εξόδου

2.400 - 2.483,5 MHz < 20,0 dBm
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 LAN (Ανάλογα με την χώρας/περιοχής) 
Σύνδεσμος 10BASE-T/100BASE-TX (Η ταχύτητα 
σύνδεσης ενδέχεται να διαφέρει, ανάλογα με το 
περιβάλλον λειτουργίας του δικτύου. Η 
ταχύτητα και η ποιότητα επικοινωνίας μέσω 
10BASE-T/100BASE-TX δεν είναι εγγυημένες για 
αυτή την τηλεόραση.)

Άλλα
Προαιρετικά εξαρτήματα
Επιτοίχια βάση: SU-WL450

Θερμοκρασία λειτουργίας
0 °C – 40 °C

Υγρασία λειτουργίας
10 % – 80 % σχετική υγρασία (χωρίς 
συμπύκνωση)

Ισχύς, Δελτίο Προϊόντος και άλλα
Απαιτήσεις ισχύος
εκτός από μοντέλα με προσαρμογέα ρεύματος
που παρέχεται
220 V - 240 V AC, 50 Hz
μόνο για μοντέλα με προσαρμογέα ρεύματος
που παρέχεται
19,5 V DC με μετασχηματιστή κεντρικής 
παροχής
Ονομαστική τιμή: Είσοδος 220 V - 240 V AC, 
50 Hz

Κλάση ενεργειακής απόδοσης
KD-65XF70xx: A+
KD-55XF70xx: A
KD-49XF70xx: A
KD-43XF70xx: A

Μέγεθος οθόνης (διαγωνίως) (κατά 
προσέγγιση)

KD-65XF70xx: 163,9 cm / 65 ίντσες
KD-55XF70xx: 138,8 cm / 55 ίντσες
KD-49XF70xx: 123,2 cm / 49 ίντσες
KD-43XF70xx: 108,0 cm / 43 ίντσες

Κατανάλωση ισχύος
Στη λειτουργία [Κανονικό]

KD-65XF70xx: 106 W
KD-55XF70xx: 111 W
KD-49XF70xx: 73 W
KD-43XF70xx: 64 W

Στη λειτουργία [Ζωηρή] 
KD-65XF7096: 182 W
KD-65XF7093: 171 W
KD-65XF7005: 182 W
KD-65XF7004: 182 W
KD-65XF7003: 171 W
KD-65XF7002: 171 W
KD-65XF7000: 171 W
KD-55XF7096: 183 W
KD-55XF7093: 172 W
KD-55XF7077: 183 W

KD-55XF7073: 172 W
KD-55XF7005: 183 W
KD-55XF7004: 183 W
KD-55XF7003: 172 W
KD-55XF7002: 172 W
KD-55XF7000: 172 W
KD-49XF7096: 115 W
KD-49XF7093: 100 W
KD-49XF7077: 115 W
KD-49XF7073: 100 W
KD-49XF7005: 115 W
KD-49XF7004: 115 W
KD-49XF7003: 100 W
KD-49XF7002: 100 W
KD-49XF7000: 100 W
KD-43XF7096: 100 W
KD-43XF7093: 95 W
KD-43XF7077: 100 W
KD-43XF7073: 95 W
KD-43XF7005: 100 W
KD-43XF7004: 100 W
KD-43XF7003: 95 W
KD-43XF7002: 95 W
KD-43XF7000: 95 W

Μέση ετήσια κατανάλωση ενέργειας*2

KD-65XF70xx: 155 kWh
KD-55XF70xx: 162 kWh
KD-49XF70xx: 107 kWh
KD-43XF70xx: 93 kWh

Κατανάλωση ισχύος σε αναμονή*3*4

0,50 W

Ανάλυση οθόνης
3.840 κουκκίδες (οριζόντια) × 2.160 γραμμές 
(κατακόρυφα)

Διαστάσεις (Περίπου) (π × υ × β)
με τη Βάση επιτραπέζιας τοποθέτησης

KD-65XF70xx: 146,1 × 90,7 × 35,5 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 78,4 × 35,6 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 70,5 × 27,9 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 63,0 × 27,8 cm

χωρίς τη Βάση επιτραπέζιας τοποθέτησης
KD-65XF70xx: 146,1 × 84,4 × 8,0 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 72,1 × 8,0 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 64,5 × 5,8 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 57,1 × 5,8 cm

Βάρος (Περίπου)
με τη Βάση επιτραπέζιας τοποθέτησης

KD-65XF70xx: 21,4 kg
KD-55XF70xx: 17,4 kg
KD-49XF70xx: 12,6 kg
KD-43XF70xx: 10,4 kg
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χωρίς τη Βάση επιτραπέζιας τοποθέτησης
KD-65XF70xx: 20,2 kg
KD-55XF70xx: 16,2 kg
KD-49XF70xx: 12 kg
KD-43XF70xx: 9,8 kg

*1 Δεν διαθέτουν όλες οι τηλεοράσεις τεχνολογία 
DVB-T2 ή DVB-S/S2 ή ακροδέκτη δορυφορικής 
κεραίας.

*2 Κατανάλωση ενέργειας ετησίως, με βάση την 
κατανάλωση ισχύος της τηλεόρασης σε ημερήσια 
4ωρη λειτουργία επί 365 ημέρες. Η πραγματική 
κατανάλωση ενέργειας εξαρτάται από τον τρόπο 
χρήσης της τηλεόρασης.

*3 Η συγκεκριμένη κατανάλωση ενέργειας σε 
αναμονή επιτυγχάνεται αφού η τηλεόραση 
ολοκληρώσει τις απαραίτητες εσωτερικές 
διαδικασίες. 

*4 Η κατανάλωση ενέργειας σε κατάσταση αναμονής 
αυξάνεται, όταν η τηλεόραση είναι συνδεδεμένη 
στο δίκτυο.

Σημείωση
• Η διαθεσιμότητα των προαιρετικών εξαρτημάτων 
εξαρτάται από τη χώρα/την περιοχή/το μοντέλο 
της τηλεόρασης/το απόθεμα.

• Μην εξαγάγετε την εικονική κάρτα από την 
υποδοχή CAM (Μονάδα Περιορισμένης Πρόσβασης) 
της τηλεόρασης εκτός εάν πρόκειται να 
τοποθετήσετε μια έξυπνη κάρτα που ταιριάζει στην 
υποδοχή CAM.

• Ο σχεδιασμός και τα τεχνικά χαρακτηριστικά 
υπόκεινται σε αλλαγή χωρίς προειδοποίηση.

Σημειώσεις για τη λειτουργία 
Ψηφιακής τηλεόρασης
• Η ψηφιακή τηλεόραση (επίγεια, 
δορυφορική και καλωδιακή τηλεόραση 
DVB), οι αλληλεπιδραστικές υπηρεσίες 
και οι λειτουργίες δικτύου ενδέχεται να 
μην είναι διαθέσιμες σε όλες τις χώρες ή 
περιοχές. Ορισμένες λειτουργίες 
ενδέχεται να μην είναι ενεργοποιημένες ή 
να μη λειτουργούν σωστά με ορισμένους 
παροχείς και περιβάλλοντα δικτύου. 
Ορισμένοι παροχείς υπηρεσιών 
τηλεόρασης ενδέχεται να χρεώνουν 
πρόσθετη αμοιβή για τις υπηρεσίες τους.

• Η τηλεόραση αυτή υποστηρίζει ψηφιακή 
μετάδοση χρησιμοποιώντας 
κωδικοποιητές MPEG-2, H.264/MPEG-4 
AVC και H.265/HEVC, αλλά η 
συμβατότητα με τα σήματα των 
παρόχων/υπηρεσιών, που μπορεί να 
αλλάξουν με το πέρασμα του χρόνου, δεν 
είναι εγγυημένη.

Πληροφορίες για τα εμπορικά σήματα
• Οι όροι HDMI και HDMI High-Definition 

Multimedia Interface, καθώς και το 
λογότυπο HDMI είναι εμπορικά σήματα ή 
σήματα κατατεθέντα της HDMI Licensing 
Administrator, Inc. στις Ηνωμένες 
Πολιτείες και σε άλλες χώρες.

• Κατασκευάζεται κατόπιν άδειας από την 
Dolby Laboratories. Οι ονομασίες Dolby, 
Dolby Audio και το σύμβολο διπλού D 
είναι εμπορικά σήματα της Dolby 
Laboratories.

• Οι ονομασίες "BRAVIA",  και 
BRAVIA Sync είναι εμπορικά σήματα ή 
σήματα κατατεθέντα της Sony 
Corporation.

• Οι ονομασίες "Blu-ray Disc", "Blu-ray" και 
το λογότυπο "Blu-ray Disc" είναι εμπορικά 
σήματα της Blu-ray Disc Association.

• Για τις ευρεσιτεχνίες DTS, ανατρέξτε στην
τοποθεσία http://patents.dts.com.
Κατασκευάζεται κατόπιν άδειας από την
DTS, Inc.
Η ονομασία DTS, το σύμβολο και η
ονομασία DTS σε συνδυασμό με το
σύμβολο είναι σήματα κατατεθέντα και η
ονομασία DTS Digital Surround είναι
εμπορικό σήμα της DTS, Inc. © DTS, Inc.
Με επιφύλαξη παντός δικαιώματος.

• Η ονομασία TUXERA είναι σήμα 
κατατεθέν της Τuxera Inc. στις Η.Π.Α και 
σε άλλες χώρες.

• Vewd® Core. Copyright 1995-2017 Vewd 
Software AS. All rights reserved.

• Οι ονομασίες Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®, Wi-Fi 
Direct® και Miracast® είναι σήματα 
κατατεθέντα της Wi-Fi Alliance.

• Η ονομασία Wi-Fi Protected Setup™ είναι 
εμπορικό σήμα της Wi-Fi Alliance.

• Το λογότυπο Wi-Fi CERTIFIED™ είναι σήμα 
πιστοποίησης της Wi-Fi Alliance.

• Η ονομασία Netflix είναι σήμα κατατεθέν 
της Netflix, Inc. 

• Η ονομασία "YouTube" και το "λογότυπο 
YouTube" είναι σήματα κατατεθέντα της 
Google Inc.
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Μόνο για μοντέλα συμβατά με 
δορυφορικά προγράμματα:
• Η ονομασία DiSEqC™ είναι εμπορικό 
σήμα της EUTELSAT. 
Αυτή η τηλεόραση υποστηρίζει το 
πρωτόκολλο DiSEqC 1.0. Αυτή η 
τηλεόραση δεν προορίζεται για χειρισμό 
μηχανοκίνητων κεραιών.

• Όλα τα υπόλοιπα εμπορικά σήματα είναι 
ιδιοκτησία των αντίστοιχων κατόχων 
τους.

Actual resolution:   3840 x 2160 pixels
Résolution actuelle:   3840 x 2160 pixels

  3840 x 2160 pixel
Resolução do ecrã:   3840 x 2160 pixels
Resolución real: 

Risoluzione effettiva:

  3840 x 2160 píxeles
πραγματική ανάλυση:   3840 x 2160 pixels
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Giriş
Bu Sony ürününü seçtiğiniz için teşekkür ederiz.
Televizyonu çalıştırmadan önce, lütfen bu kullanım talimatı 
kitapçığını iyice okuyunuz ve de ileride kullanmak üzere 
saklayınız.

Not
• Televizyonu çalıştırmadan önce, lütfen “Güvenlik Bilgileri” 

(sayfa 3).
• Kurulum Kılavuzu ve bu kılavuzda kullanılan görüntüler ve 

çizimler yalnızca bilgi içindir ve asıl üründen farklı olabilir.
• Model adında yazılı olan “xx”, tasarım, renk veya televizyon 

sistemi farkı ile ilgili tek haneli numaraya karşılık gelmektedir.

Masa Üstü Sehpasını Televizyona Takma
Kutunun içinde en üstte bulunan Kurulum Kılavuzu ’na bakın.

Tanım etiketinin konumu
Televizyon Model No, Üretim Tarihi (yıl/ay) ve Güç Beslemesi 
nominal değerleri için etiketler televizyonun veya ambalajın 
arkasında bulunur. 

AC adaptörüyle verilen modellerde:
Elektrik adaptörünün Model No ve Seri No etiketleri elektrik 
adaptörünün altında bulunur.

İnternet Bağlantısı ve Veri Gizliliği
Bu ürün, ilk kurulum esnasında internet bağlantısını onaylamak 
ve daha sonra Ana ekranı yapılandırmak için bir ağ bağlantısı 
kurulur kurulmaz internete bağlanır. IP adresiniz, bunlarda ve 
bütün diğer internet bağlantılarında kullanılır. IP adresinizin hiç 
kullanılmasını istemiyorsanız, kablosuz internet fonksiyonunu 
kurmayın ve bir internet kablosu bağlamayın. İnternet 
bağlantıları hakkında daha fazla bilgi için lütfen kurulum 
ekranlarında verilen gizlilik bilgilerine bakın.

Yardım Kılavuzu (Manuel) (Sadece belirli 
bölgelerde/ülkelerde/televizyon 
modellerinde)
Daha ayrıntılı bilgi için uzaktan kumanda üzerindeki HOME 
düğmesine basın, ardından [Yardım Kılavuzu] menüsündeki 
[Ayarlar] öğesini seçin. Yardım Kılavuzuna PC ’nizden veya akıllı 
telefonunuzdan da bakabilirsiniz (bilgiler arka kapakta 
bulunmaktadır).
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UYARI
YANGIN ÇIKMASINI 
ÖNLEMEK İÇİN, MUM 
VE BAŞKA AÇIK ALEV 
KAYNAKLARINI BU ÜRÜNDEN 
HER ZAMAN UZAKTA TUTUN.

Radyo Ekipmanı Beyanı
Sony Visual Products Inc. KD-65XF7096, 
KD-65XF7093, KD-65XF7005, KD-65XF7004, 
KD-65XF7003, KD-65XF7002, KD-65XF7000, 
KD-55XF7096, KD-55XF7093, KD-55XF7077, KD-55XF7073, 
KD-55XF7005, KD-55XF7004, KD-55XF7003, KD-55XF7002, 
KD-55XF7000, KD-49XF7096, KD-49XF7093, KD-49XF7077, 
KD-49XF7073, KD-49XF7005, KD-49XF7004, KD-49XF7003, 
KD-49XF7002, KD-49XF7000, KD-43XF7096, KD-43XF7093, 
KD-43XF7077, KD-43XF7073, KD-43XF7005, KD-43XF7004, 
KD-43XF7003, KD-43XF7002, KD-43XF7000 radyo ekipmanı 
türlerinin 2014/53/EU Direktifiyle uyumlu olduğunu beyan 
etmektedir. AB uygunluk beyanının tam metni, aşağıdaki internet 
adresinde mevcuttur: http://www.compliance.sony.de/

Bu radyo ekipmanı, radyo spektrumu kullanımına ilişkin geçerli 
gereklilikleri ihlal etmeden AB içerisinde çalıştırılabilir.

UYARI
Dikkat
Pil, yanlış türde bir pille değiştirilirse patlama riski oluşur.
Piller, güneş ışığı, ateş veya bunun gibi şeylerden kaynaklanan 
aşırı sıcaklığa veya aşırı derecede düşük hava basıncına maruz 
bırakılmamalıdır; bu yanıcı sıvı veya gazın patlamasına veya 
sızmasına neden olabilir.

Kararlılık Tehlikesi
Televizyon seti düşerek yaralanmaya veya ölüme neden olabilir.
Televizyon setini asla dengesiz yerlere yerleştirmeyin. Televizyon 
seti düşerek yaralanmaya veya ölüme neden olabilir. Aşağıdaki 
gibi basit önlemler alınarak özellikle çocukların görebileceği çok 
sayıda yaralanma önlenebilir:
• Televizyon setinin üreticisi tarafından önerilen dolap veya 

sehpaları kullanın.
• Yalnızca televizyon setini güvenli bir şekilde destekleyebilen 

mobilyaları kullanın.
• Televizyon setinin destekleyen mobilyanın kenarında çıkıntı 

oluşturmadığından emin olun.
• Televizyon seti yüksek mobilya üzerine (örn. büfe veya kitaplık) 

mobilya ve televizyon setinin her ikisini de uygun bir desteğe 
sabitlemeden yerleştirmeyin.

• Televizyon setini, televizyon seti ile destekleyen mobilya arasına 
konulabilecek örtü veya diğer malzemeler üzerine 
yerleştirmeyin.

• Televizyon seti düğmelerine erişmek için mobilyanın üzerine 
çıkma gibi tehlikeler konusunda çocukları uyarın.

Mevcut televizyon seti yerinde tutulacak veya yeniden 
yerleştirilecek olursa, yukarıdaki uyarılar tekrar dikkate alınmalıdır.

Montaj/Kurulum
Herhangi bir yangın, elektrik çarpması veya hasar ve/veya 
yaralanma riskini önlemek amacıyla televizyon setini aşağıdaki 
talimatlara uygun olarak monte ediniz ve kullanınız.
Bina tesisatının koruyucu topraklamasına ana şebeke bağlantısı 
üzerinden veya koruyucu topraklama bağlantısına sahip diğer 
cihazlar vasıtasıyla bağlı aparatlar ve bir televizyon dağıtım 
sistemine eşeksenli kablo üzerinden bağlı aparatlar bazı 
durumlarda yangın tehlikesi yaratabilir. Bu nedenle, bir televizyon 
dağıtım sistemine bağlantı, belirli bir frekans aralığının altında 
elektrik yalıtımı sağlayan bir cihazla yapılmalıdır (galvanik yalıtıcı, 
bkz. EN 60728-11).

Montaj
• Televizyon seti, erişimi kolay bir prizin yakınına monte 

edilmelidir.
• Televizyonun düşüp yaralanma veya maddi hasara yol açmasını 

önlemek için televizyonu sabit, düz bir yüzeye yerleştirin.
• Televizyonu televizyonun Masa Üstü Sehpasi televizyon 

sehpasindan (birlikte verilmez) disari çikmayacak sekilde kurun. 
Masa Üstü Sehpasi televizyon sehpasindan disari çikarsa, 
televizyon setinin devrilmesine, düsmesine ve ciddi 
yaralanmalara veya televizyonun hasar görmesine neden 
olabilir.

• Duvara montaj işlemlerini sadece kalifiye servis personeli 
gerçekleştirmelidir.

• Emniyet nedenlerinden ötürü, Sony aksesuarlarını kullanmanızı 
önemle tavsiye ederiz, buna aşağıdaki bileşen de dahildir:
Duvar Askı Aparatı – SU-WL450

• Duvar Askı Aparatını Televizyon Setine takarken, Duvar Askı 
Aparatı ile verilen vidaları kullandığınızdan emin olun. Birlikte 
verilen vidalar, Duvar Askı Aparatının takılma yüzeyinden 
ölçüldüğünde şekilde gösterildiği gibi tasarlanmıştır.
Vidaların çapı ve uzunluğu, duvar askı aparatının modeline bağlı 
olarak değişiklik gösterir.
Temin edilmiş vidaların haricinde başka vidaların kullanılması, 
TV setinin iç kısmının zarar görmesine veya düşmesine vs. 
neden olabilir.

ÖNEMLİ NOT

Bu ürün, 2-10-1 Osaki Shinagawa-ku Tokyo, 141-8610 Japonya 
adresinde bulunan Sony Visual Products Inc. tarafından veya 
adına imal edilmiştir. 

AB İthalatçısı: Sony Europe Limited. 

AB İthalatçısı veya ürün uygunluğu ile ilgili tüm başvurular 
imalatçının yetkili temsilcisi olan Sony Belgium, bijkantoor van 
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, 
Belçika’ya gönderilmelidir.

Güvenlik Bilgileri

Vida (M6)

Duvar Askı Aparatı

8 mm - 12 mm

Televizyonun arka kapağı
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Nakliye
• Televizyon setini taşımadan önce, tüm kablolarını sökünüz.
• Büyük bir televizyon setini taşımak için iki veya üç kişi gerekir.
• Televizyon elle taşınırken aşağıda gösterildiği şekilde tutun. LCD 

panele ve ekranın etrafındaki muhafaza kasasına baskı 
uygulamayınız.

• Televizyon setini kaldırırken veya taşırken, alt kısmından sıkıca 
tutun.

• Televizyon setini taşırken, sarsıntılara ve aşırı titreşimlere maruz 
bırakmayınız.

• Televizyon setini tamir için taşırken veya yerini değiştirirken, 
orijinal karton ve ambalaj malzemelerini kullanarak paketleyiniz.

Devrilmeyi önleme
KD-65/55XF70xx

KD-49/43XF70xx

Havalandırma
• Asla havalandırma deliklerini kapatmayınız veya kabinin içine 

herhangi bir şey sokmayınız.
• Televizyon setinin etrafında, aşağıda gösterildiği gibi boş alan 

bırakınız.
• Yeterli hava sirkülasyonu sağlamak için mutlaka bir Sony Duvar 

Askı Aparatı kullanmanızı öneririz.

Duvara monte edildiğinde

Stand ile monte edildiğinde

• Uygun bir havalandırma sağlamak ve kir ve tozların birikmesini 
önlemek için:
 Televizyon setini düz, baş aşağı, arkaya doğru veya yana 

dönük şekilde monte etmeyiniz.
 Televizyon setini bir raf, halı, yatak üzerine veya bir dolaba 

monte etmeyiniz.
 Televizyon setini perde veya gazete gibi şeylerle örtmeyiniz.
 Televizyon setini aşağıda gösterildiği gibi monte etmeyiniz.

8 mm - 12 mm

1,5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

M6 Vida 
(ürünle verilmez)

Kablo
(ürünle verilmez)

Vida 
(ürünle verilmez)

8 mm - 12 mm

1,5 N·m/1,5 N·m
{15 kgf·cm}

M6 Vida 
(ürünle verilmez)

Kablo
(ürünle verilmez)

Vida 
(ürünle verilmez)

30 cm

10 cm 10 cm

10 cm
Setin etrafında en az bu kadar boşluk bırakınız.

30 cm

10 cm
10 cm

Setin etrafında en az bu kadar boşluk bırakınız.

6 cm

Hava sirkülasyonu tıkalı.

Duvar Duvar
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Ana elektrik kablosu
Herhangi bir yangın, elektrik çarpması veya hasar ve/veya 
yaralanma riskini önlemek amacıyla, elektrik kablosu ve fişi ile 
ilgili olarak aşağıdaki hususlara riayet ediniz:
• Sadece Sony tarafından temin edilen elektrik kablolarını 

kullanınız, farklı tedarikçilerden temin edilenleri kullanmayınız.
• Fişi elektrik prizine tam olarak sokunuz.
• Televizyon setini sadece bir 220 V - 240 V AC elektrik kaynağı ile 

çalıştırınız.
• Kablo bağlantılarını yaparken, güvenliğiniz için elektrik fişini 

çekmeyi unutmayınız ve ayaklarınızın kablolara dolaşmamasına 
dikkat ediniz.

• Televizyon seti ile ilgili bir iş yapmadan veya taşımadan önce, 
elektrik fişini prizden çekiniz.

• Ana elektrik kablosunu ısı kaynaklarından uzak tutunuz.
• Elektrik fişini prizden çekiniz ve fişi düzenli olarak temizleyiniz. 

Eğer fiş tozla kaplanırsa ve nemlenirse, yalıtımı bozularak bir 
yangına neden olabilir.

Not
• Ürünle birlikte verilen ana elektrik kablosunu başka bir cihazda 

kullanmayınız.
• Ana elektrik kablosunu aşırı derecede sıkıştırmayınız, 

bükmeyiniz veya kıvırmayınız. İçindeki iletkenler açığa çıkabilir 
veya kırılabilir.

• Ana elektrik kablosunda bir değişiklik yapmayınız.
• Ana elektrik kablosunun üzerine ağır bir şey koymayınız.
• Elektrik fişini prizden çekerken kablosundan tutarak çekmeyiniz.
• Birden fazla cihazı aynı prize takmayınız.
• Gevşek durumdaki elektrik prizlerini kullanmayınız.

GÜÇ ADAPTÖRÜYLE İLGİLİ NOTLAR (yalnızca AC 
adaptörüyle verilen modeller)
Uyarı
Elektrik çarpması riskini azaltmak için bu cihazı yağmura veya 
neme maruz bırakmayın.
Yangın veya elektrik çarpması tehlikesini önlemek için, cihazın 
üzerine vazo gibi için sıvı dolu nesneler koymayın. Bu cihazı 
kitaplık rafı ve benzeri bir ünite gibi bir kapalı alana monte 
etmeyin.
• Lütfen güç prizinin cihazın yakınına bulunduğundan ve 

erişiminin kolay olduğundan emin olun.
• Birlikte verilen güç adaptörünü ve güç kablosunu 

kullandığınızdan emin olun.
• Başka bir güç adaptörü kullanmayın. Bu, arızaya yol açabilir.
• Güç adaptörünü kolay erişilebilir bir güç prizine bağlayın.
• Güç kablosunu güç adaptörünün etrafına 

sarmayın. Kablonun içindeki teller kopabilir 
ve/veya medya alıcısının arızalanmasına 
sebep olabilir.

• Güç adaptörüne ıslak elle dokunmayın.
• Güç adaptöründe bir anormallik fark ederseniz, adaptörü derhal 

güç prizinden ayırın.
• Cihaz kapatılmış olsa bile, güç prizine bağlı kaldığı sürece 

cihazın güç kaynağıyla bağlantısı kesilmez.
• Uzun süre kullanıldığında ısındığı için güç adaptörü elle 

tutulduğunda sıcaklık hissedilebilir.

Yasaklanmış Kullanım
Televizyon setini, aşağıda belirtilenler gibi yerlerde, ortamlarda 
veya durumlarda kullanmayınız/monte etmeyiniz, aksi halde 
televizyon seti arıza yapabilir ve yangına, elektrik çarpmasına, 
hasara ve/veya yaralanmaya neden olabilir.

Yer:
• Dış mekanlara (direk güneş ışığı altına), deniz kıyısına, bir 

gemiye veya başka bir tekneye, bir aracın içine, medikal 
kurumlara, dengesiz yerlere, suyun, yağmurun, nemin veya 
dumanın olduğu yerlerin yakınına.

Ortam:
• Sıcak, nemli veya aşırı tozlu yerler; böceklerin girebileceği yerler; 

mekanik titreşime maruz kalabilecek yerler, yanıcı maddelerin 
yanı (mumlar, v.s.). Televizyon setine su damlaları veya su 
sıçramaları gelmemelidir ve vazo gibi içi sıvı dolu eşyalar 
televizyonun üzerine konulmamalıdır.

Durum:
• Elleriniz ıslakken, cihazın kasası açıkken veya üretici tarafından 

önerilmeyen aksesuarlar kullanıldığında cihazın kullanımı. 
Yıldırımlı havalarda televizyon setinin elektrik ve anten 
bağlantısını çekiniz.

• Televizyonun açık bir alana taşacak 
biçimde monte edilmesi. Televizyona 
çarparak yaralanma veya maddi hasar 
oluşabilir.

• Televizyonun nemli veya tozlu bir yere 
veya yağlı dumanın veya buharın 
bulunduğu bir odaya (yemek pişirme 
tezgahı veya nemlendirme cihazların 
yakınına) yerleştirilmesi. Aksi taktirde 
yangın, elektrik çarpması veya deforme 
olma riski oluşur.

• Televizyonun doğrudan güneş ışığı, bir radyatörün yakını veya 
bir ısıtma kanalı gibi, aşırı sıcaklıklara maruz kalacağı yerlere 
monte edilmesi. Televizyon, kasasının deforme olmasına ve/
veya televizyonunu arızalanmasına sebep olacak kadar aşırı 
ısınabilir.

• Televizyon bir halka açık hamamın veya 
kaplıcanın soyunma odasına yerleştirilirse, 
havadaki sülfür vb. sebebiyle televizyon 
zarar görebilir.

• En iyi resim kalitesi için, ekranı aydınlatmalara veya güneş 
ışığına doğrudan maruz bırakmayın.

• Televizyonu soğuk bir yerden sıcak bir yere taşımaktan kaçının. 
Ani oda sıcaklığı değişimleri nem yoğunlaşmasına yol açabilir. 
Bu, televizyonun görüntüleri ve/veya renkleri kötü 
görüntülemesine yol açabilir. Böyle durumlarda televizyonu 
açmadan önce nemin tamamen buharlaşmasını bekleyin.

Kırık parçalar:
• Televizyon setine herhangi bir şey fırlatmayınız. Ekran camı 

çarpma etkisi ile kırılabilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
• Eğer televizyon setinin yüzeyinde çatlama olursa, elektrik 

kablosunu prizden çekinceye kadar dokunmayınız. Aksi halde 
elektrik çarpabilir.

Kullanılmadığında
• Eğer televizyon setini uzunca bir süre kullanmayacaksanız, 

çevresel ve emniyet nedenlerinden ötürü televizyon setinin fişi 
prizden çekilmelidir.

• Televizyon setini sadece kapatmış olduğunuzda elektrik 
beslemesi kesilmiş olmayacağından, televizyon setinin 
elektriğini tamamen kesmek için fişini prizden çekiniz.

• Bazı televizyon setleri, düzgün çalışabilmesi için bekleme 
durumunda bırakılmasını gerektiren özelliklere sahip olabilir.

Çocuklar için
• Çocukların televizyon setine tırmanmalarına izin vermeyiniz.
• Küçük aksesuarları, çocukların yanlışlıkla yutmaması için, 

çocukların ulaşamayacağı yerlere kaldırınız.

Aşağıdaki problemler ortaya çıkarsa...
Aşağıdaki problemlerden birinin olması durumunda, televizyon 
setini kapatınız ve fişini prizden çekiniz.
Satıcınızdan veya Sony yetkili servisinden, kalifiye servis 
personelince kontrol edilmesini talep ediniz.

Eğer:
• Elektrik kablosu hasarlıysa.
• Elektrik prizi gevşek durumdaysa.
• Düşmeden, darbelerden veya bir şeyin çarpmasından ötürü 

televizyon seti hasar görmüşse.
• Herhangi bir sıvı veya katı cisim kasadaki menfezlerden içeri 

düşerse.
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LCD TV Sıcaklığı Hakkında
LCD TV uzun süre kullanıldığında panelin çevresi ısınır. 
Ellediğinizde sıcaklığı hissedebilirsiniz.

Televizyonu seyretme
• Televizyonun zayıf ışık altında veya uzunca bir süre seyredilmesi 

gözlerinizi yoracağından, televizyonu orta dereceli bir ışık 
altında seyrediniz.

• Kulaklık kullanırken, işitme hasarına neden olabileceğinden sesi 
aşırı seviyelerde olmayacak şekilde ayarlayınız.

LCD Ekran
• LCD ekran yüksek duyarlılık teknolojisiyle yapılmış ve piksellerin 

% 99,99’u veya daha fazlası etkin olmasına rağmen, LCD 
ekranda devamlı olarak siyah noktalar veya parlak ışık noktaları 
(kırmızı, mavi, veya yeşil) görülebilir. Bu, LCD ekranın yapısal bir 
özelliği olup bir arıza değildir.

• Ön filtreye bastırmayınız veya çizmeyiniz yada bu televizyon 
setinin üzerine eşyalar koymayınız. Görüntü düzgün 
gözükmeyebilir veya LCD ekran hasar görebilir.

• Bu televizyon seti soğuk bir yerde kullanılıyorsa, görüntüde bir 
lekelenme oluşabilir veya görüntü koyulaşabilir. Bu bir arıza 
belirtisi değildir. Bu olay, sıcaklığın yükselmesiyle birlikte 
ortadan kalkar.

• Hareketsiz görüntüler devamlı görüntülendiğinde gölgeler 
oluşabilir. Birkaç dakika sonra yok olabilir.

• Televizyon seti kullanımdayken ekran ve kasa ısınabilir. Bu, bir 
fonksiyon bozukluğu değildir.

• LCD ekran, az miktarda bir sıvı kristal içermektedir. İmha ile ilgili 
olarak yerel kanun ve tüzüklere riayet ediniz.

Ekran yüzeyi veya televizyon kasasının 
kullanımı ve temizliği
Temizlik işlemlerinden önce, televizyon setine bağlı olan elektrik 
kablosunun fişini prizden çekiniz.
Malzeme aşınmasını veya ekran kaplamasının aşınmasını 
önlemek için aşağıdaki önerilere riayet ediniz.
• Ekranın/kasanın tozunu almak için, yumuşak bir bez ile nazikçe 

siliniz. Eğer toz çıkmıyorsa, çok seyreltilmiş bir deterjan 
solüsyonu ile hafifçe nemlendirilmiş yumuşak bir bezle siliniz.

• Kesinlik TV’ye doğrudan su ve deterjan 
püskürtmeyin. Ekranın altına veya dış 
parçalara sızabilir ve TV’nin içine girebilir, 
bu TV’de olası hasara neden olabilir.

• Aşındırıcı bir bez, alkali/asitli bir temizleyici, 
aşındırıcı temizlik tozu veya alkol, benzin, 
tiner veya böcek ilacı gibi uçucu çözücüler 
kullanmayınız. Bu tür materyallerin kullanılması kauçuk ya da 
vinil malzemelere uzun süreli temas etmesi ekran yüzeyine veya 
kasa malzemesine zarar verebilir.

• Uygun bir havalandırma sağlamak için havalandırma deliklerine 
periyodik olarak vakum uygulanması önerilmektedir.

• Televizyon setinin açısını ayarlarken, televizyon setinin yerinden 
oynamasını veya tablasından kayıp düşmesini önlemek için 
yavaşça hareket ettiriniz.

Opsiyonel Ekipmanlar
• Elektromanyetik radyasyon yayan opsiyonel bileşenleri veya 

herhangi bir ekipmanı televizyon setinden uzak tutunuz. Aksi 
halde görüntü bozulması ve/veya seste parazitlenme olabilir.

• Bu ekipman test edilmiştir ve 3 metreden kısa bir bağlantı sinyal 
kablosu kullanıldığında EMC Yönetmeliğinin belirlediği sınırlarla 
uyumlu olduğu görülmüştür.

• Bu ekipman test edilmiştir ve karasal/uydu/CATV terminali için 
30 metreden kısa bir RF kablosu kullanıldığında EMC 
Yönetmeliğinin belirlediği sınırlarla uyumlu olduğu görülmüştür.

F tipi fiş önerisi 
İç tel, bağlantı parçasından azami 1,5 mm dışarı çıkmalıdır.

Uzaktan kumandayı kullanımla ilgili not
• Pilleri takarken kutupları doğru yerleştirdiğinizden emin olunuz.
• Farklı tipte pilleri bir arada veya eski ve yeni pilleri karıştırarak 

kullanmayınız.
• Pilleri, çevreye saygılı bir şekilde imha ediniz. Belirli bölgelerde 

pillerin imhasıyla ilgili düzenlemeler olabilir. Lütfen yerel 
makamlarınıza danışınız.

• Uzaktan kumandayı dikkatli kullanınız. Düşürmeyiniz veya 
üzerine basmayınız ya da üzerine herhangi bir sıvı dökmeyiniz.

• Uzaktan kumandayı bir ısı kaynağı yakınına veya direk güneş 
ışığı alan bir yere ya da nemli bir odaya koymayınız.

Ünitenin Kablosuz Fonksiyonu
• Bu üniteyi tıbbi ekipmanların yakınında (kalp pili, vb.) 

çalıştırmayın, aksi takdirde tıbbi ekipman arızalanabilir.
• Bu birim şifreli sinyaller gönderip/almakla birlikte, dışarıdan 

izinsiz müdahalelere karşı dikkatli olun. Bu konuyla ilgili 
karşılaşılabilecek sorunlarda şirketimiz sorumluluk kabul 
etmemektedir.

• Bu ekipman, bu cihazın anteni ile bir kişinin vücudu arasında 
20 cm veya daha fazla bir mesafe bırakacak şekilde kurulmalı ve 
çalıştırılmalıdır.

Televizyon setinin imhası
Eski Elektrikli ve Elektronik 
Ekipmanın İmhası (Avrupa Birliği ve 
ayrı toplama sistemi bulunan diğer 
ülkeler için uygundur)
Ürün veya ambalajı üzerindeki bu simge, bu 
ürünün bir evsel atık gibi görülmemesi 
gerektiğini belirtir. Bunun yerine, elektrikli ve 
elektronik ekipmanın geri dönüşümü için uygun 
bir toplama noktasına teslim edilmelidir. Bu 

ürünün doğru bir şekilde imha edilmesini sağlayarak, atık 
üzerinde uygulanabilecek yanlış bir işlemin çevre ve insan sağlığı 
açısından doğurabileceği olumsuz sonuçların önlenmesine 
katkıda bulunmuş olursunuz. Materyallerin geri dönüştürülmesi 
doğal kaynakların korunmasına yardımcı olacaktır. Bu ürünün geri 
dönüşümü hakkında ayrıntılı bilgi için lütfen ilgili belediye birimi 
veya ürünü satın aldığınız mağazayla iletişime geçin.

Uyarilar Azami 1,5 mm
(F tipi fişin referans çizimi)

Azami 7 mm
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Atık pillerin bertarafı (Avrupa 
Birliği’nde ve ayrı toplama 
sistemlerine sahip diğer ülkeler için 
uygundur)
Pilin veya paketin üzerindeki bu simge, bu 
ürünle birlikte verilen pile evsel atık olarak işlem 

yapılmaması gerektiğini gösterir. Bazı piller üzerinde bu simgenin 
yanı sıra, kimyasal bir simge yer alır. Pil, % 0,004 oranından daha 
fazla kurşun içeriyorsa kurşunun kimyasal simgesi (Pb) de eklenir. 
Bu pillerin doğru şekilde bertaraf edilmesini sağlayarak, pil 
atıklarına uygun olmayan biçimde işlem yapılmasının neden 
olabileceği, çevre ve insan sağlığı açısından potansiyel olumsuz 
sonuçları önlemeye yardımcı olursunuz. Materyallerin geri 
dönüştürülmesi doğal kaynakların korunmasına yardımcı 
olacaktır. Güvenlik, performans ya da veri bütünlüğünün 
korunması gibi bir sebeple, kalıcı olarak bağlanmış entegre bir 
pilin kullanılması gerekiyorsa bu pil yalnızca yetkili servis personeli 
tarafından değiştirilmelidir. Pile uygun biçimde işlem 
yapıldığından emin olmak için ürünü ömrünün sonunda elektrikli 
ve elektronik ekipmanların geri dönüşümü için uygun bir toplama 
noktasına teslim edin. Diğer bütün piller için lütfen üründeki 
pillerin nasıl güvenli bir şekilde çıkarılacağını gösteren bölüme 
bakın. Atık pilleri, geri dönüştürülmeleri için uygun bir toplama 
noktasına teslim edin. Bu pilin geri dönüşümü hakkında ayrıntılı 
bilgi için bölgenizdeki belediyeyle, evsel atık bertaraf 
hizmetleriyle ya da ürün veya pili satın aldığınız mağazayla 
iletişime geçin.

Üretici Firma: Sony Visual Products Inc.
2-10-1 Osaki Shinagawa-ku Tokyo, 141-8610 Japonya
Telefon: (+81 3) 6748 2111

Türkiye İrtibat Numaraları:
Tel: 0216-633 98 00
Faks: 0216-632 70 30
e-mail: bilgi@eu.sony.com

AEEE Yönetmeliğine Uygundur
PCB içermez

İthalatçı Firma: Sony Eurasia Pazarlama A.Ş.

Adres: Onur Ofis Park Plaza Saray Mah.
Ahmet Tevfik İleri Cad.
No:10 34768 Ümraniye
İstanbul Türkiye
Sony Bilgi ve Danışma Hattı: 444 SONY (7669)

(+90 216) 633 98 00
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Televizyon

  CAM (Modül)
• Ücretli televizyon hizmetlerine erişim 

sağlar. Ayrıntılar için CAM ile birlikte 
verilen kullanım kılavuzuna bakın.

• Akıllı kartı televizyonun CAM yuvasına 
doğrudan takmayın. Bu kart, yetkili satıcı 
tarafından sağlanan Koşullu Erişim 
Modülüne takılmalıdır.

• CAM bazı ülkelerde/bölgelerde 
desteklenmez. Yetkili satıcınıza danışınız.

• İnternet Videosunu kullandıktan sonra 
dijital programa geçtiğinizde bir CAM 
mesajı görünebilir.

   (Güç) / + / –
Televizyonu açmak için  düğmesine kısa 
basın.
Televizyon kapanana kadar  düğmesine 
basın.
Televizyon açıkken,
Ses Düzeyi
Sesini açmak/kısmak için + veya - 
düğmelerine basın. 
Ayrıca  bildirimi görüntülenene dek  
düğmesine basabilirsiniz. + veya - 
düğmelerine basarak ses düzeyini artırın/
azaltın.
Girdi 

 bildirimi görüntülenene kadar  
düğmesine basın.
+ (yukarı) veya - (aşağı) düğmelerine basarak 
seçilen giriş kaynağını seçebilirsiniz.
Program
PROG bildirimi görüntülenene kadar  
düğmesine basın.
+ (yukarı) veya - (aşağı) düğmelerine basarak 
programı seçin.

 (Sensörler/LED göstergesi)
• Uzaktan kumanda sinyallerini alır.

Sensörün önüne herhangi bir şey 
koymayın.
Aksi taktirde çalışması engellenebilir.

• [Oto. Kapanma]* veya [Zamanlayıcılı 
açılma]* olarak ayarlanmışsa veya TV 
Fotoğraf Çerçevesi Modu* 'de ise ışıklar 
sarı renkte yanar.

• [Güç Tasarrufu]* öğesi [Ekran Kapalı]* 
olarak ayarlandığında beyaz renkte yanar.

• Televizyon açıkken beyaz renkte yanar.
• Televizyon bekleme modundayken 

yanmaz.
• Uzaktan kumanda sinyalleri alınırken yanıp 

söner.
• Kayıt modundayken ışık, kırmızı renkte 

yanar.
(Sadece belirli bölgelerde/ülkelerde/televizyon 
modellerinde)

* Daha ayrıntılı bilgi için uzaktan kumanda üzerindeki 
HOME düğmesine basın, ardından [Yardım Kılavuzu] 
menüsündeki [Ayarlar] öğesini seçin.

Not
• AC güç kablosunu çıkartırken televizyonun kapalı 

olduğundan emin olun.
• Televizyonu AC gücünden tamamen ayırmak için, fişi 

elektrik prizinden ayırın.
• Diğer girişle değiştirmek için giriş seçimi yapmadan 

önce bir süre bekleyin.

Parçalar ve kumandalar
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Uzaktan Kumanda

 /  (Giriş seçme / Teletekst 
dondurma)
• Giriş kaynağını görüntüler ve seçer.
• Teletekst modunda o anki sayfayı 

dondurur.

 DIGITAL/ANALOG
Dijital veya analog girişe geçilir.

 Rakam düğmeleri
• Kanal seçilir. 10. kanal ve daha sonraki 

kanallar için bir sonraki rakamı hızlıca girin.
• Teletekst modunda, sayfa seçmek için 3 

haneli sayfa numarasını girin.

 EXIT
Önceki ekrana geri döner veya menüden 
çıkar. Etkileşimli bir Uygulama kullanılabilir 
olduğunda, hizmetten çıkmak için basın.

 Renkli düğmeler
Çalıştırma kılavuzunu gösterir (renkli 
düğmeler kullanılabilir olduğunda).

  YouTube (Sadece belirli bölgelerde/
ülkelerde/televizyon modellerinde)
“YouTube” çevrimiçi hizmetine erişim sağlar.

 /  (Bilgi / Teletekst ortaya çıkart)
• Bilgileri görüntüler. İzlemekte olduğunuz 

program/giriş ile ilgili bilgileri görüntüler. 
Görünümü ekrandan kaldırmak için tekrar 
basın.

• Teletekst modunda gizli bilgileri ortaya 
çıkartır (örn. bir bulmacanın yanıtı).

 SLEEP
Kapanmadan önce TV'nin açık kalmasını 
istediğiniz süreyi TV üzerinde dakika 
([Kapalı]/[15 dak.]/[30 dak.]/[45 dak.]/
[60 dak.]/[90 dak.]/[120 dak.]) cinsinden 
görüntüleyene kadar art arda basın. 
Otomatik kapanmayı iptal etmek için 
[Kapalı] görünene kadar SLEEP düğmesine 
art arda basın.

 ////  (Öğe seçme / Giriş)
• Öğeler seçilir veya ayarlanır.
• Seçilen öğeler onaylanır.

  RETURN
• Görüntülenmiş herhangi bir menünün 

önceki ekranına geri gider.
• Fotoğraf/müzik/video dosyası oynatılırken 

oynatmayı durdurur.

 HOME
Menüyü görüntüler veya iptal eder.

  +/– (Ses düzeyi)
Ses seviyesini ayarlar.

Uzaktan kumanda düğmesinin şekli, 
konumu, kullanılabilirliği ve işlevi ülke/
bölge/televizyon modelinize göre farklılık 
gösterir.
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 AUDIO
İzlenmekte olan programa ait çok dilli 
kaynak sesini veya çift sesi seçer (Program 
kaynağına bağlı olarak).

  (Altyazı)
Altyazı ayarlarını değiştirir.

 //////
• Televizyondaki ve bağlı BRAVIA Sync 

uyumlu aygıttaki medya içeriğini çalıştırır.
• Bu düğme ayrıca VOD (Talep Üzerine 

Video) hizmetinden faydalanmak için de 
kullanılabilir.
Kullanılabilirlik VOD hizmetine bağlıdır.

 REC (İtalya için geçerli değildir)
USB HDD kayıt fonksiyonu ile izlenmekte 
olan programı kaydeder.

  (Televizyon bekleme)
Televizyonu ya açar ya da bekleme moduna 
getirir.

 SYNC MENU
BRAVIA Sync menüsünü görüntülemek için 
basın ve [Cihaz Seçimi] öğesinden 
bağlanmış HDMI cihazını seçin.
BRAVIA Sync menüsünden aşağıdaki 
seçenekler seçilebilir.

Cihaz Kontrolü:
BRAVIA Sync Kontrolü ile uyumlu cihazları 
kumanda etmek için [Cihaz Kontrolü] 
özelliğini kullanın. Cihazı kumanda etmek 
için [Home (Menü)], [Seçenekler], [İçerik 
Listesi] ve [Gücü Kapat] seçenekleri 
arasından seçim yapın.

Hoparlör:
Televizyonun sesini televizyon 
hoparlöründen veya bağlanmış ses 
cihazından almak için [TV Hoparlörü] veya 
[Ses Sistemi] seçeneğini seçin.

TV Kontrolü:
Televizyonu [Home (Menü)] veya 
[Seçenekler] menüsünden kumanda etmek 
için [TV Kontrolü] menüsünü kullanın.

TV’ye geri dön:
Televizyon programına geri dönmek için bu 
seçeneği seçin.

  (Teletekst)
Teletekst modunda teletekst yayınını 
gösterir.
 düğmesine her basıldığında görüntü şu 
şekilde değişir:
Teletekst  Televizyon görüntüsü üzerinde 
teletekst (karışık mod)  Teletekst kapalı 
(teletekstten çıkar)

 NETFLIX (Sadece belirli bölgelerde/
ülkelerde/televizyon modellerinde)
“NETFLIX” çevrimiçi hizmetine erişim sağlar.

  GUIDE (EPG)
Dijital EPG'yi (Elektronik Program Kılavuzu) 
görüntüler.

 OPTIONS
Bazı ayar menüsü kısayollarını içeren bir liste 
görüntüler.
Listedeki seçenekler o anki giriş ve içeriğe 
bağlı olarak değişir.

  (Atla)
Önceki kanalar veya 15 saniyeden uzun süre 
izlenmiş girişe geri gider.

 PROG +/–/ /
• Sonraki (+) veya önceki (–) kanalı seçer.
• Teletekst modunda sonraki ( ) veya 

önceki ( ) sayfa seçilir.

  (Sessiz)
Sesi kapatır. Sesi önceki haline getirmek için 
tekrar basın.

 TITLE LIST (İtalya için geçerli değildir)
Başlık listesini görüntüler.

  (Geniş Modu)
Ekran görünümünü ayarlar. İstenen geniş 
modunu seçmek için düğmeye arka arkaya 
basın.

İpucu
• Rakam 5, , PROG + ve AUDIO düğmelerinde 

dokunma noktaları bulunur. Televizyonu kumanda 
ederken dokunma noktalarını referans olarak kullanın.

Not
• Altyazı seçilmişse ve kullanıcı ‘Text’ düğmesiyle bir 

dijital teletekst uygulaması seçerse, bazı durumlarda 
altyazıların görüntülenmesi kesilebilir. Kullanıcı dijital 
teletekst uygulamasından çıktığında, altyazı kod 
çözme işlemi otomatik olarak devam eder.
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İnternet Bağlantısının 
Kurulumu
Ağ özelliklerini kullanabilmeniz için 
televizyonunuzun İnternet'e bağlı olması 
gerekir. 

HOME  [Sistem Ayarları]  [Ayar]  [Ağ] 
 [Ağ Ayarı].

Daha ayrıntılı bilgi için uzaktan kumanda 
üzerindeki HOME düğmesine basın, ardından 
[Yardım Kılavuzu] menüsündeki [Ayarlar] öğesini 
seçin.

1 Televizyonu açmak için televizyon veya 
uzaktan kumanda üzerindeki  
düğmesine basın.

2 Dijital ve analog girişler arasında geçiş 
yapmak için DIGITAL/ANALOG 
düğmesine basın.

3 Bir televizyon kanalını seçmek için bir 
rakam düğmesine veya PROG +/– 
düğmesine basın.

4 Ses düzeyini ayarlamak için  +/– 
düğmesine basın.

Dijital modda
Bir bilgi başlığı kısa bir süre görünür. Başlıkta 
aşağıdaki simgeler gösterilebilir.

Televizyonun İnternete Bağlanması Televizyon izleme

: Veri hizmeti (Yayın uygulaması)

: Radyo hizmeti

: Şifreli/Abonelikli hizmeti

: Birden fazla ses dili mevcut

: Altyazılar mevcut

: İşitme engelliler için altyazı ve/veya ses 
mevcut

: Mevcut program için tavsiye edilen en 
küçük yaş (3 ila 18)

: Ebeveyn Kilidi

: Dijital Program Kilidi

: Görme engelliler ses mevcut

: Konuşulan altyazı sesi mevcut

: Çok kanallı ses mevcut
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Bağlantı şeması
Televizyonunuza birçok opsiyonel cihaz bağlayabilirsiniz.

Not
• TV'nizin modeline bağlı olarak büyük bir USB cihazı bağladığınızda bu cihaz diğer bağlı cihazlarda parazite neden 

olabilir.
• Büyük bir USB cihazını bağlarken, yalnızca 1 USB jakını kullanın.

Bağlanmış cihazlardan görüntü izleme

Kulaklık/Ses 
Sistemi/
Subwoofer

HDMI Cihazı

*3 *1 Koşullu 
Erişim 
Modülü

Dijital fotoğraf 
makinesi/video 
kamera/USB depolama 
cihazı

ARC/HDMI Cihazlı 
Ses Sistemi

Dijital fotoğraf 
makinesi/video 
kamera/USB depolama 
cihazı

HDMI Cihazı

Kablo/Anten/
Harici Kutu

*4

*1

*1

*2

*2

Yönlendirici

Optik Ses 
Girişli Ses 
Sistemi

VCR/Video oyun 
cihazı/DVD oynatıcı/
Video kamera/Harici 
Kutu*5 Uydu
KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)
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Not
*1

*2 Terminaller, etiketler ve fonksiyonlar bölge/ülke/televizyon modeline bağlı olarak farklılık gösterebilir.
*3 Yalnızca 3 kutuplu stereo mini jakı destekler.
*4

*5 Sadece SCART AV OUT olan bir harici cihaz için, bir SCART-RCA adaptörü kullanın.

< 12 mm

< 21 mm

< 14 mm
13TR
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Televizyonu duvara monte etme
Bu televizyonun kullanım kılavuzu sadece, montajdan önce televizyonu duvara monte etmek için 
gerekli hazırlık adımlarını gösterir.

Müşterilere:
Ürün koruması ve güvenlik nedenleriyle, Sony televizyonunuzun montajının kesinlikle Sony bayileri 
veya lisanslı yüklenicileri tarafından yapılmasını önerir. Cihazı kendiniz monte etmeye çalışmayın.

Sony Bayilerine ve Yüklenicilerine:
Bu ürünün montajı, periyodik bakımı ve muayenesi sırasında emniyete çok dikkat edin.

Televizyonu duvara monte etmek için SU-WL450 Duvar Askı Aparatını (ürünle verilmez) kullanın.
Duvar Askı Aparatını monte ederken, Duvar Askı Aparatıyla birlikte verilen kullanım kılavuzu ve montaj 
kılavuzuna da başvurun.

Duvar Askı Aparatını takma talimatları için, televizyon modelinizin ürün sayfasındaki Kurulum Bilgilerine (Duvar Askı 
Aparatı) bakın.
www.sony.eu/support/

Bu ürünü kurmak, özellikle de duvarın televizyonun ağırlığına dayanacak güçte olduğunu belirlemek 
için yeterli uzmanlık gereklidir. Bu ürünün duvara montajını mutlaka Sony bayilerine veya lisanslı 
yüklenicilerine yaptırın ve montaj sırasında emniyete gerekli dikkati gösterin. Yanlış taşımanın veya 
hatalı montajın neden olduğu hasar veya yaralanmalardan Sony sorumlu değildir.
14TR
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Sorun Giderme
LED göstergesi kırmızı renkte yanıp 
sönüyorsa, kaç kez yanıp söndüğünü sayın 
(yanıp sönme aralığı 3 saniyedir).
LED göstergesi kırmızı renkte yanıp sönüyorsa, 
AC güç kablosunu televizyondan ayırarak 
televizyonu sıfırlayın, iki dakika bekleyin ve 
televizyonu açın. Sorun devam ederse, satıcınıza 
veya Sony Servis Merkezine danışın ve LED 
göstergesinin kırmızı renkte kaç kez yanıp 
söndüğünü bildirin (yanıp sönme aralığı 3 
saniyedir). Televizyonu kapatmak için 
televizyonun üzerindeki  düğmesine basın, AC 
güç kablosunu ayırın ve satıcınızı veya Sony 
Servis Merkezini bilgilendirin.

LED göstergesi yanıp sönmüyorsa, aşağıdaki 
öğeleri kontrol edin.
Sorun devam ediyorsa, televizyonunuzu uzman 
servis personeline kontrol ettirin.

Görüntü yok (ekran karanlık) ve ses yok
 Anten/kablo bağlantılarını kontrol edin.
 Televizyonu AC güç prizine bağlayın ve 

televizyondaki veya uzaktan kumandadaki  
düğmesine basın.

Çift görüntü veya gölgelenme
 Anten (karasal)/kablo yayın bağlantısını, yerini 

veya yönünü kontrol edin.

Ekranda sadece karlanma ve parazit var
 Antenin kırılmış veya eğilmiş olup olmadığını 

kontrol edin.
 Antenin kullanım ömrünün sonuna gelmiş olup 

olmadığını kontrol edin (bu süre normal 
kullanımda 3-5, deniz kıyısında ise 1-2 yıldır).

Bozuk resim (noktalı satırlar veya çizgiler)
 Televizyonu araba, motosiklet, saç kurutma 

makinesi veya opsiyonel cihazlar gibi elektrikli 
parazit kaynaklarından uzak tutun.

 Opsiyonel cihazları kurarken, opsiyonel cihaz ile 
televizyon arasında biraz boşluk bırakın.

 Anten/kablo bağlantılarını kontrol edin.
 Anten kablosunu diğer bağlantı kablolarından 

uzak tutun.

Bir televizyon kanalını izlerken resimde veya 
seste parazit var
 Daha iyi görüntü almak için [AFT] (Otomatik İnce 

Ayar) ayarını yapın. Bu işlev analog televizyon 
kanalları içindir.

Resmin dış hatları düzgün değil
 [Film Modu]* öğesinin o anki ayarını başka bir 

seçeneğe getirin.

Televizyon otomatik olarak kapanıyor 
(televizyon bekleme moduna giriyor)
 [Oto. Kapanma]* fonksiyonunun etkinleştirilmiş 

olup olmadığını kontrol edin.
 [Süre]* fonksiyonunun [Zamanlayıcılı açılma]* 

veya [Fotoğraf Çerçevesi Ayarları]* tarafından 
etkinleştirilmiş olup olmadığını kontrol edin.

 [TV boşta bekleme]* fonksiyonunun 
etkinleştirilmiş olup olmadığını kontrol edin.

Bazı giriş kaynakları seçilemiyor
 [AV hafızası]* öğesini seçin ve giriş kaynağının 

[Her zaman]* öğesini seçin.

Uzaktan kumanda çalışmıyor
 Pilleri değiştirin.

* Daha ayrıntılı bilgi için uzaktan kumanda üzerindeki 
HOME düğmesine basın, ardından [Yardım Kılavuzu] 
menüsündeki [Ayarlar] öğesini seçin.

Ek bilgi

Resim

Genel
15TR
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Spesifikasyonlar

Sistem
Panel Sistemi

LCD (sıvı kristal ekran) panel, LED arka ışık

Televizyon sistemi
Ülke/bölge seçiminize/televizyon modeline bağlı 
olarak
Analog: B/G, D/K, I
Dijital: DVB-T/DVB-C

DVB-T2*1

Uydu*1: DVB-S/DVB-S2

Renk/video sistemi
Analog: PAL/SECAM/NTSC3.58 (yalnızca video)/
NTSC4.43 (yalnızca video)
Dijital: MPEG-2 MP@ML/HL, H.264/MPEG-4 AVC 
HP/MP@L5.0, H.265/HEVC MP/Main10@L5.1 (4K 
60fps)

Kanal kapsamı
Ülke/bölge seçiminize/televizyon modeline bağlı 
olarak
Analog: UHF/VHF/Kablo
Dijital: UHF/VHF/Kablo
Uydu*1: IF Frekansı 950-2.150 MHz

Ses çıkışı
10 W + 10 W

Kablosuz teknolojisi
Frekans bandı/bantları

Yazılım Sürümü
TV: v8.___-____-_.___-____ / v8.___-____*
[Ayar] menüsü altındaki [Müşteri Desteği]’a
bakın.
Bu ekipman/aksesuar/bileşenler için yapılacak
herhangi bir yazılım/bellenin güncellemesi,
bunların Yönerge 2014/53/EU ile uyumluluğunu
gelecekte hiçbir şekilde etkilemeyecektir.
* Sadece belirli ülkelerde/bölgelerde/televizyon 

modellerinde.

Giriş/Çıkış jakları
Anten/kablo yayın

VHF/UHF için 75 ohm harici terminal

Uydu anteni*1

Dişi F tipi Konektor, 75 ohm. 
DiSEqC 1.0, LNB 13 V/18 V & 22 kHz ton, Tek 
Kablolu Dağıtım EN50494.

/  AV IN
Video/Ses girişi (RCA jaklar)

HDMI IN 1/2/3 (ARC) (4K çözünürlüğü destekler, 
HDCP 2.2 uyumludur)

HDMI Video: 4096 × 2160p (24, 50, 60 Hz), 
3840 × 2160p (24, 25, 30, 50, 60 Hz), 1080p (30, 
50, 60 Hz), 1080/24p, 1080i (50, 60 Hz), 720p (30, 
50, 60 Hz), 720/24p, 576p, 576i, 480p, 480i

* HDMI IN 2 ve IN 3, 4K 60p/50p 4:2:0 10 bit, 4:4:4, 
4:2:2 gibi Yüksek Kaliteli HDMI formatlarını destekler.
PC girişi: (Çözünürlük (Yatay frekans, Dikey 
frekans))

640 × 480, 31,5 kHz, 60 Hz
800 × 600, 37,9 kHz, 60 Hz
1.024 × 768, 48,4 kHz, 60 Hz
1.280 × 1.024, 64,0 kHz, 60 Hz 
1.152 × 864, 67,5 kHz, 75 Hz
1.600 × 900, 55,9 kHz, 60 Hz
1.680 × 1.050, 65,3 kHz, 60 Hz
* 1.920 × 1.080, 67,5 kHz, 60 Hz
* 1080p zamanlaması HDMI girişine 

uygulandığında, Ekran formatı için PC 
zamanlaması olarak değil, video zamanlaması 
olarak işlem görecektir.

Ses: 
İki kanal doğrusal PCM: 32/44,1/48 kHz 16/20/
24 bit, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, DTS

ARC (Audio Return Channel - Ses Dönüş Kanalı) 
(sadece HDMI IN 3)

İki kanal doğrusal PCM: 48 kHz 16 bit, Dolby 
Digital, Dolby Digital Plus, DTS

 DIGITAL AUDIO OUT (OPTICAL)
Dijital optik jak (İki kanal doğrusal PCM: 48 kHz 
16 bit, Dolby Digital, DTS)

AUDIO OUT / (Stereo mini jak)
Kulaklık, Ses çıkışı, Subwoofer

 1,  2,  3 (HDD REC) (Fonksiyon 
İtalya'da geçerli değildir)

USB portu

 
CAM (Koşullu Erişim Modülü) yuvası

 DC IN 19.5 V (yalnızca AC adaptörüyle 
verilen modeller)

AC adaptörü girişi

 LAN (Ülke/alan seçiminize bağlı olarak) 
10BASE-T/100BASE-TX konektörü (Ağın çalışma 
ortamına bağlı olarak bağlantı hızı değişebilir. Bu 
TV için 10BASE-T/100BASE-TX iletişim hızı ve 
iletişim kalitesi garanti edilmemektedir.)

Diğer
Opsiyonel aksesuarlar

Duvar Askı Aparatı: SU-WL450

Çalışma sıcaklığı
0 ºC ila 40 ºC

Çalışma nemi
% 10 ila % 80 bağıl nem (yoğuşmasız)

Kablosuz LAN (IEEE802.11b/g/n)

Frekans aralığı Çıkış Gücü

2.400 - 2.483,5 MHz < 20,0 dBm
16TR

KD-65XF70xx / 55XF70xx / 49XF70xx / 43XF70xx
4-732-891-41(1)



E:\FLE Job\SONY-TV\2018\#CHL\01 EU IM\Book 4\08TR\060ADD.fm masterpage: Right

R
T

Güç, Ürün Fişi ve diğerleri
Güç gereksinimleri

AC adaptörüyle verilen model hariç
220 V - 240 V AC, 50 Hz
yalnızca AC adaptörüyle verilen modeller
AC adaptörlü 19,5 V DC
Nominal: Giriş 220 V - 240 V AC, 50 Hz

Enerji verimlilik sınıfı
KD-65XF70xx: A+
KD-55XF70xx: A
KD-49XF70xx: A
KD-43XF70xx: A

Ekran boyutu (diyagonal olarak ölçülür) (yakl.)
KD-65XF70xx: 163,9 cm / 65 inç
KD-55XF70xx: 138,8 cm / 55 inç
KD-49XF70xx: 123,2 cm / 49 inç
KD-43XF70xx: 108,0 cm / 43 inç

Güç tüketimi
[Standart] modunda

KD-65XF70xx: 106 W
KD-55XF70xx: 111 W
KD-49XF70xx: 73 W
KD-43XF70xx: 64 W

[Canlı] modunda 
KD-65XF7096: 182 W
KD-65XF7093: 171 W
KD-65XF7005: 182 W
KD-65XF7004: 182 W
KD-65XF7003: 171 W
KD-65XF7002: 171 W
KD-65XF7000: 171 W
KD-55XF7096: 183 W
KD-55XF7093: 172 W
KD-55XF7077: 183 W
KD-55XF7073: 172 W
KD-55XF7005: 183 W
KD-55XF7004: 183 W
KD-55XF7003: 172 W
KD-55XF7002: 172 W
KD-55XF7000: 172 W
KD-49XF7096: 115 W
KD-49XF7093: 100 W
KD-49XF7077: 115 W
KD-49XF7073: 100 W
KD-49XF7005: 115 W
KD-49XF7004: 115 W
KD-49XF7003: 100 W
KD-49XF7002: 100 W
KD-49XF7000: 100 W
KD-43XF7096: 100 W
KD-43XF7093: 95 W
KD-43XF7077: 100 W
KD-43XF7073: 95 W
KD-43XF7005: 100 W
KD-43XF7004: 100 W
KD-43XF7003: 95 W
KD-43XF7002: 95 W

KD-43XF7000: 95 W

Yıllık ortalama enerji tüketimi*2

KD-65XF70xx: 155 kWh
KD-55XF70xx: 162 kWh
KD-49XF70xx: 107 kWh
KD-43XF70xx: 93 kWh

Bekleme modunda güç tüketimi*3*4

0,50 W

Görüntü çözünürlüğü
3.840 nokta (yatay) × 2.160 çizgi (dikey)

Boyutlar (yakl.) (g × y × d)
Masa Üstü Sehpası ile

KD-65XF70xx: 146,1 × 90,7 × 35,5 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 78,4 × 35,6 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 70,5 × 27,9 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 63,0 × 27,8 cm

Masa Üstü Sehpası olmadan
KD-65XF70xx: 146,1 × 84,4 × 8,0 cm
KD-55XF70xx: 124,2 × 72,1 × 8,0 cm
KD-49XF70xx: 110,1 × 64,5 × 5,8 cm
KD-43XF70xx: 97,0 × 57,1 × 5,8 cm

Ağırlık (yakl.)
Masa Üstü Sehpası ile

KD-65XF70xx: 21,4 kg
KD-55XF70xx: 17,4 kg
KD-49XF70xx: 12,6 kg
KD-43XF70xx: 10,4 kg

Masa Üstü Sehpası olmadan
KD-65XF70xx: 20,2 kg
KD-55XF70xx: 16,2 kg
KD-49XF70xx: 12 kg
KD-43XF70xx: 9,8 kg

*1 TV’lerin tümünde DVB-T2 veya DVB-S/S2 teknolojisi 
veya uydu anteni terminali bulunmaz.

*2 Televizyonun 365 gün için her gün 4 saatlik çalışması 
sonucunda tüketilen güce dayanan yıllık güç 
tüketimi. Gerçek enerji tüketimi televizyonun nasıl 
kullanıldığına bağlı olarak değişir.

*3 Televizyon gerekli iç işlemlerini tamamladığında 
belirtilen bekleme gücüne erişilir.

*4 Televizyon ağa bağlandığında bekleme modundaki 
güç tüketimi artar.

Not
• Opsiyonel aksesuarların mevcudiyeti ülke/bölge/

televizyon modeli/stok durumuna bağlıdır.
• Sahte kartı TV CAM (modül) yuvasından, CAM’e 

takılan bir akıllı kartı yerleştirmek haricinde herhangi 
bir amaçla çıkartmayın.

• Tasarım ve spesifikasyonlarda bilgi vermeksizin 
değişiklik yapılabilir.
17TR
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Dijital TV fonksiyonu hakkında
• Dijital TV (DVB karasal, uydu ve kablo), 

interaktif hizmetler ve ağ işlevleri tüm 
ülkelerde veya bölgelerde 
kullanılamayabilir. Bazı işlevler 
etkinleştirilemeyebilir veya bazı sağlayıcılar 
ve ağ ortamlarında düzgün çalışmayabilir. 
Bazı TV hizmeti sağlayıcıları, hizmetleri için 
bir ücret talep edebilir.

• Bu TV, MPEG-2, H.264 / MPEG-4 AVC ve 
H.265 / HEVC kodlayıcı-kod çözücülerini 
kullanarak dijital yayını desteklemektedir; 
ancak, zaman içinde değişebilecek olan 
tüm operatör / servis sinyalleriyle 
uyumluluk garanti edilemez.

Ticari markaya ilişkin bilgi
• HDMI ve HDMI High-Definition Multimedia 

Interface terimleri ve HDMI Logosu, HDMI 
Licensing Administrator, Inc. şirketinin 
ABD’deki ve diğer ülkelerdeki ticari markası 
ya da tescilli markasıdır.

• Dolby Laboratories lisansıyla üretilmiştir. 
Dolby, Dolby Audio ve çift-D simgesi, Dolby 
Laboratories şirketinin ticari markalarıdır.

• “BRAVIA”,  ve BRAVIA Sync, Sony 
Corporation’ın ticari markaları veya tescilli 
markalarıdır.

• “Blu-ray Disc”, “Blu-ray” ve “Blu-ray Disc” 
logosu, Blu-ray Disc Association’ın ticari 
markalarıdır.

• DTS patentleri için, http://patents.dts.com 
adresini ziyaret edin. DTS, Inc.’ın lisansı 
altında üretilmiştir. 
DTS, Sembol, & DTS ve Sembol birlikte 
tescilli ticari markalardır ve DTS Digital 
Surround DTS, Inc.’ın ticari markasıdır. © 
DTS, Inc. Tüm Hakları Saklıdır.

• TUXERA, A.B.D. ve diğer ülkelerde Tuxera 
Inc.'in tescilli ticari markasıdır.

• Vewd® Core. Copyright 1995-2017 Vewd 
Software AS. All rights reserved.

• Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®, Wi-Fi Direct® ve 
Miracast®, Wi-Fi Alliance’ın tescilli ticari 
markalarıdır.

• Wi-Fi Protected Setup™, Wi-Fi Alliance ’ın 
ticari markasıdır.

• Wi-Fi CERTIFIED™ logosu, Wi-Fi Alliance’ın 
onay işaretidir.

• Netflix, Netflix Inc.’in tescilli ticari 
markasıdır. 

• “YouTube” ve “YouTube logo”, Google 
Inc.’in tescilli ticari markalarıdır.

Sadece uydu modelleri için:
• DiSEqC™, EUTELSAT’ın bir ticari markasıdır. 

Bu televizyon DiSEqC 1.0’ı destekler. Bu 
televizyon motorlu antenleri kumanda 
etmek için tasarlanmamıştır.

• Diğer bütün ticari markalar ilgili 
sahiplerinin mülkiyetindedir.
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Actual resolution:   3840 x 2160 pixels
Résolution actuelle:   3840 x 2160 pixels

  3840 x 2160 pixel
Resolução do ecrã:   3840 x 2160 pixels
Resolución real: 

Risoluzione effettiva:

  3840 x 2160 píxeles
πραγματική ανάλυση:   3840 x 2160 pixels
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